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GENERAL INFORMATION

The Canyon® CNS-SW58XX ™ Smart Watchis a multifunctional device that
wirelessly connects to your smartphone via our proprietary Canyon Life mobile app.
By pairing the watch to your smartphone, you can control the smartphone's voice
assistant and manage calls coming into the smartphone (answer or reject an
incoming call on your watch) or make calls to numbers saved in the watch's phone
book.

Note: The device is not intended for use by children under 8 years old.

MODELS: CNS-SW58BG (black, green), CNS-SW58RR (silver, red), CNS-
SW58SS (silver, grey).

ATTENTION! The device is not intended for medical purposes. The data obtained
using the watch's sensor are intended for informational purposes and are not
medical readings.

FEATURES. Incoming/outgoing calls, voice assistant control when paired to a
smartphone via BT. Phone book (up to 8 contacts). Heart rate and arterial blood
pressure measurement, blood oxygen and stress level estimation. Optimisation for
123 popular sports. Detailed activity statistics and sleep monitoring; calculation of
the distance travelled; pedometer; calorie counter; alarm clock; stopwatch; timer;
breath training; movement and hydration reminders; remote control of the
connected smartphone's audio player and camera; changeable watch faces (default
oravailable for download in the Canyon Life app); selectable main Menu; electronic
business cards; period tracker; calculator; torch; weather forecasts; games. Support
for notifications from popular instant messengers: Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype, etc.

TECHNICAL SPECIFICATIONS. Power input: 5.0 V DC / 1.0 A. Memory: 578 KB
RAM, 640 KB ROM. Flash memory card: 128 MB; built-in, non-removable.
Operating frequency: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Transmitter
power: < 2.5 mW. Maximum wireless range: up to 10 m. Screen: TFT; 1.8 inches;
240x%284 pixels; touch-sensitive, full-colour (262,000 colours); 206 PPI. Heart rate
and blood oxygen sensor. G-sensor: triaxial. Microphone: 1 kHz. Speaker:
15x11 mm, 0.8 W. Compatibility: Android 9.0 and up with Google Play services
support, iOS 14.0 and up. Casing: 52x38.2x12.8 mm (LxWxH); zinc alloy,
ABS plastic. IP67. Strap: silicone; 23 mm width; 105-185 mm adjustable length.
Device length with the strap: 255 mm. Device weight: 46 g. Battery: lithium polymer,
non-removable; 3.8 V, 280 mAh. Full charge time: up to 3.5 h. Battery life on a single
charge: up to 5 days of active use; up to 28 days in standby mode. Control: manual;
remote (via the Canyon Life app). Charging cable: magnetic, USB (A); 45 cm length.
Operating conditions: 0...+35 °C temperature; 5-95 % relative humidity. Storage
conditions: =10...+45 °C temperature; 5-95 % relative humidity.

PACKAGE CONTENTS: Smart Watch, charging cable, Quick Start Guide.
PARTS AND FEATURES (Fig. A, B, C, D). 1. Casing. 2. Strap. 3. Power button.
4. Screen. 5. Watch's charging contacts. 6. Heart rate and blood oxygen sensor.
7. Speaker. 8. Charging cable. 9. Cable's charging contacts.

SAFE USE RULES

Only use the charging cable included in the package to charge the device. Do not
press sharp objects against the screen or tap it too hard. Do not drop, throw or bend
the device. Do notdisassemble the device or attempt to repair it yourself. To prevent
potential hearing impairment, do not listen to audio played through the device's

If you experience any issues, before taking your device to the shop, please email E
us at support@canyon.eu or message us in the chat at canyon.euluser-help-
desk.

* CNS-SW58XX: the model name. XX: a letter code for the colour of the product.
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speaker at a high volume for long periods of time. Be careful when bringing the
device close to your ears if the speakerphone is on. To avoid injuries, do not use a
watch with cracks or other defects. Clean the device with a dry or slightly wet cloth
only after it has been turned off and disconnected from the power supply.

STARTING TO USE THE DEVICE

Preparing for use. Unpack the device and remove the protective film from the
screen. After that, fully charge the watch (takes at least 3.5 hours).

Charging the device. Connect the watch's charging contacts (5) with the cable's
charging contacts (9) (Fig. E) and plug the cable into a power supply. Full battery
charge is indicated by an icon on the screen.

ATTENTION! A power adapter is not included in the package. The adapter output
parameters mustbe 5.0 V/ 1.0 A (DC).

Turning the device on. Press and hold the power button (3) for 3-5 seconds until
a watch face appears on the screen (Fig. G-1).

Turning the device off. Press and hold the power button for 3-5 seconds until a
dialogue box that asks if you want to turn the device off appears on the screen.
Tap @ ("Confirm") or @ ("Cancel").

NAVIGATING THE MENU

Quick settings menu. While on the watch face screen (Fig. G-1), swipe down to
go to the quick settings menu (Fig. G-2). At the top of the screen, you can see the
device's charge level and BT connection statuses, as well as the current date and
day of the week. In the centre of the screen, there are buttons for switching modes
and accessing select features, as well as a watch settings button:

o Do Not Disturb mode. A silent mode: calls and notifications are
silent.

Power saving mode. Disables vibration and wake-up gestures and

decreases the screen's brightness.

“ Torch. Tums the torch on or off.
a Brightness. Adjusts the screen's brightness.
Electronic business cards *. The user's QR code.

Settings **. A list of additional settings.

Short menu **. While on the watch face screen (Fig. G-1), swipe right to go to the
short menu (Fig. G-3). At the top of the screen, you can see a "Tap to start
conversation" button that is used to quickly access the connected smartphone's
voice assistant *. In the centre of the screen, there are buttons for accessing the five
most recently used apps. In the lower right corner, you can find a button for
accessing the main app menu @ (see below for details).
Main menu *. Can be accessed by tapping the watch face screen. Contains a
complete list of apps and watch settings. There are multiple Menus: 'honeycomb’
view (Fig. H-1), list view, table view etc. To change Menu, go to watch settings @
and select "Menu". Next, choose a Menu and tap on the screen (Fig. H-2).
Quick access screens. While on the watch face screen (Fig. G-1), swipe left to
view the default quick access screens:
1. The "Calls" screen (Fig. H-3): access to the list of recent calls, dial pad and phone
book.

* To enable this feature, the watch must be paired to a smartphone via the Canyon Life app.
** For more information, see the complete user manual available at canyon.eufdrivers-and-
manuals.
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2. The "Activity" screen (Fig. G-5): activity data for the current day and the last
7 days (the number of steps walked and calories burnt, and the duration of the
workouts done).

3. The "Sleep” screen: information about the duration and stages of your sleep.

4. The "Weather" screen: an up-to-date weather forecast for the current day and
the coming week.

Note. You can add up to 10 apps from the main menu to the quick access screens.

To do this, tap "+" on the last quick access screen. Find the desired app in the list

and tap it.

Notifications menu. While on the watch face screen (Fig. G-1), swipe up to view

the list of available notifications (Fig. G-4)*.

THE CANYON LIFE APP

To make use of all watch functionality, as well as for remote control and
customisation, install the free Canyon Life app by scanning the QR code (see p. 3)
that will take you to Google Play or the App Store. Turn on BT on your smartphone
and pair the watch to it via the app, as shown in figure F. When connecting, follow
the in-app instructions *.

Note: Pairing the watch to your smartphone via the Canyon Life app enables the
following features: Callss, the phone book and electronic business cards, as well as
voice assistant control *.

TROUBLESHOOTING

The watch does not tum on. Possible cause: the device's battery is discharged.
The watch will tum on if the battery is at least 5 per cent charged. Solution: connect
the device to a power supply; tumn it on again after a few minutes. If the watch is not
charging, check the charging cable and power supply.

The smartphone cannot find the watch. Possible cause: your smartphone's
BT module is turned off; the Canyon Life app does not have pemission to run in the
background. Solution: make sure that BT and location are turned on on your
smartphone. Tum your smartphone's BT module off and on again and restart the
watch. Allow the app to run in the background. If the watch has already been
connected without using the Canyon Life app, first disconnectitin the smartphone's
BT settings and then repeat the watch connection process in the app.

The voice assistant and Callss are not available. Possible cause: the watch and
the paired smartphone are more than 10 metres apart; there is an obstacle to the
BT signal (for instance, a wall) between them. Solution: to restore the signal level to
normal, place the watch and smartphone within 1 metre of each other; make sure
there are no obstacles.

If the actions suggested above have not helped you solve the problem, contact tech
support via the chat box at canyon.eu/user-help-desk.

WARRANTY TERMS. The warranty is 2 years from the date of retail sale to the end
buyer unless otherwise specified by local law. The service life is the same as the
warranty  period.  Additional warranty information is available at
canyon.eu/warranty-terms.

* For more information on the menus, installation of additional watch faces, detailed
descriptions of how to connect the device to the Canyon Life app, and in-app watch settings,
see the full user manual available at canyon.eu/drivers-and-manuals.
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UMUMi MBLUMATLAR

Agilll saat Canyon® CNS-SW58XX " — Canyon Life firma tetbiqi vasitesile
smartfona simsiz gosulma imkani olan goxfunksiyall clhazdlr Saat ilo smartfonun
baglantisinin Gstlinliiklori: smartfonun sas in ve ona daxil olan
telefon zenglorinin (saatdan galen zenga cavab vermek va ya onu redd etmok
imkani), saatin telefon kitabgasinda yaddasa verilmis némralere gedan zanglerin
idare edilmesi.

Qeyd. Cihaz 8 yasdan kicik usaglar Gigiin nazarda tutulmayib.

MODELL®SRI: CNS-SW58BG (qara ve yasil rengler), CNS-SW58RR (giimiisii ve
qirmizi rangler), CNS-SW58SS (giimisii ve boz ranglar).

DIQQeT‘ Bu mhaz tibbi qurgu deyil. Saaun venmlenmn kdmayiyle alda olunan
va tibbi deyildir.

FUNKSIYALARI. Daxil olan/geden zangler, smartfonla BT baglanti olduqda sas
komakglslnln |dara edllmasl Telefon kltabqasl (8 kontaktadek). Nabzin, arterial
tozyigin vo s(res lyyasinin miiayyan edllmasl Populyar
idman névleri (123 név) tglin Otrafli aktivlik i Vo yuxu
monitoringi; get edilmis masafenin élglilmasi; addimdlgan; kalorilerin hesablanmasi;
zangli saat; saniyadlgen; taymer; nafes masqleri; harakatlere ve maye gabulu
rejimine dair xatirlatmalar; qosulmus smartfonun kamerasinin ve pleyerinin
uzaqdan idare edilmasi; deyisilen siferblatlar (svvelcaden qurasdirimis ve ya
Canyon Life programindan yiiklenilo bilen); esas menyunun gériindginin
segilmasi; elktron vizit kartlar; qadin teqvimi; kalkulyator; fener; hava prognozu;
oyunlar. Bu tetbiglerin bildiriglerinin desteklonmasi: Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype va s.

TEXNIKiI XUSUSIYYSTL®RI. Elektrik gidalanmas (giris): DC 50 V / 1,0 A.
Yaddasi: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Flash karti: 128 MB; qurasdinimis,
cixariimayan. isci tezliyi: 100 MHs. BT: 5.2; 4 dBm; 24022480 MHSs. Omrucusunun
giicli: < 2,5 mVt. Simsiz baglantinin maksimum masafesi: 10 m-dek. Ekrani:
1,8 dilym; 240%284 piksel; sensor, rengli (262 000 reng); 206 PPI. Urak ritmi va
saturasiya vericisi. G-sensoru: tgoxlu. Mikrofonu: 1 kHs. Dinamiki: 15x11 mm,
0,8 Vt. Uygunlugu: Android 9.0 ve Google Play Services destoklayan daha sonraki
versiyalar, i0S 14.0 ve daha sonraki versiyalar. Kompusu: 52x38,2x12,8 mm
(UxExH); sink arinti, ABS plastik. IP67. Kemari: silikon; eni 23 mm; tenzimlanan
uzunlugu 105-185 mm. Cihazin kemarle birlikde uzunlugu: 255 mm. Cihazin gakisi:
46 q. Akkumulyatoru: litium-polimer, ¢ixariimayan; 3,8 V, 280 mA's. Tam enerji
doldurma middati: 3,5 s-dak. 1 bir enerji ilo igloma
miiddati: aktiv istifade rejiminda — 5 glinadek; gdzlema rejiminde — 28 giinadek.
idareetme: sllo; uzagdan (Canyon Life tetbigi vasitesila). Enerji doldurma kabeli:
maqnit, USB (A); uzunlugu 45 sm. Istismar sertleri: temperaturu 0...+35 °C; nisbi
ritubati 5-95 %. Saxlama sertleri: temperaturu =10...+45 °C; nisbi riitubati 5-95 %.
KOMPLEKTLO$DIRILM3SI: agilli saat, enerji doldurma kabeli, istifadasine dair
qisa talimat.

XARICi GORUNUSU (sok. A, B, C, D). 1.Korpusu. 2. Kemeri. 3.Qidalanma
dilymesi. 4. Ekrani. 5. Saatin enerji doldurma kontaktlari. 6. Urek ritmi ve saturasiya
vericisi. 7.Dinamik. 8.Enerji doldurma kabeli. 9.Kabelin enerji dolduma
kontaktlari.

TOHLUKSSIZ iSTIFAD3 QAYDALARI

Cihazi enerjiyle doldurmaq (giin yalniz tadariik destina daxil olan enerji doldurma
kabelindan istifade edin. Ekrana keaskin asyalarla toxunmayin va lizarina gox sert

Her hansi bir sualiniz yaranarsa, cihazi magazaya aparmazdan awval &
support@canyon.eu elektron invanimiza ve ya canyon.eu/user-help-desk @
veb-sahifesindaki ¢atimiza yazin. :

* CNS-SW58XX — modelin adi. XX — mahsulun renginin isarssi ile harf kodu.
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sixmayin. Cihazi alinizdan salmayin, yere atmayin ve aymayin. Cihazi sékmayin ve
onu sarbast olaraq temir etmaya galismayin. Miimkiin esitme pozgunlugunun
qarsisini almaq Ggiin cihazin dinamikinin saslendirdiyi ses yazilarini uzun miiddat
arzinde yiiksok saslo dinlomayin. Yiiksak sas funksiyasi qosulu olarken clhazl
qulaginiza yaxinlasdirdigda ehtiyatl olun.
catlamis ve ya diger qlisurlari olan saatdan istifade etmayin. Cihazi yalniz soniili
va enerji manbayindan ayrilmis halda quru yaxud azca nem pargayla temizlayin.

iSTIFADBYD BASLAMA

Hazirhiq. Cihazin acin, ekranin g p gixarin. Sonra
saati enerjiylo tam doldurun (en azi 3,5 saat).
Enerji Saatin enerji i (5) kabelin enerji doldurma

kontaktlari il (9) birlesdirin (sek. E) va kabeli gidalanma maenbayina gosun.
Batareyanin enerii ilo tam doldurulmasi ekranda isarasi ilo oks olunur.

DIQQAT! Qidalanma adapteri tedariik destine daxil deyildir. Adapterin cixis
parametrleri 5,0 V / 1,0 A (DC) dayarlarina uydun olmalidir.

ige salma. Ekranda siferblat gériinenadek 3-5 saniye erzinde gidalanma
dilymasini (3) sixaraq saxlayin (bax sak G-1).

Sondiirma. Ekranda cihazin sondi i sorgusu 3-5 saniya
arzinda gidalanma dilymasini sixaraq saxlayin. . (“Tesdiq et’) vo ya @ (“Logv et’)
Gizorine sixin.

MENYU UZR® NAVIQASIYA

Siirotli ayarlar menyusu. Siferblatin oldugu ekranda (sak. G-1) stratli ayarlar
menyusuna kegmak Ugiin asagi dogru surusdurun (sok. G2) Ekranin yuxar
hissesinde cihazin enerjiyla yy ve BT

malumatlar, cari tarix va haftenin giinii aks olunmusdur. Ekranin markaz hissesinde
isa rejimlorin va segilmis funksiyalarin kegirilmasi dilymaleri, eloce do saatin ayarlari
dilymasi yerlosdirilmisdir.

“Narahat etma” rejimi. Sessiz rejim: zanglor ve bildiriglor
susdurulub.

Enerjiya ganaat rejimi. Jestlorden istifade etmokla titroyisin ve
ekranin ak(lvlasdlnlmasl funksiyalarinin  séndiriilmasi, ekranin
parlagliq saviyyasinin azaldilmasi.

Fanar. Fonarin ise salinmasi ve ya séndiriilmasi.

Parlaqhq. Ekranin parlagliq seviyyasinin dayisdirilmasi.
Elektron vizit kartlar *. Istifadeginin QR-kodu.

Ayarlar **. Blave ayarlarin siyahisi

Qisa menyu **. Siferblatin oldugu ekranda (sek. G-1) qisa menyuya kegmak Ugiin
saga dogru sirlisdiriin (sek. G-3). Ekranin yuxari hissasinde qosulmus smartfonun
“Tap to start a conversation” (“Zange baslamaq dgln diymeni sixin”) sas
kdmakgisine stratli giris diiymasi yerlosdirilmisdir *. Ekranin markez hissesinde
istifade olunmus son bes tetbige giris diiymaleri yerlagdirilmisdir. Sag asadi kiincde
totbiglorin osas menyusunun gaginimasi dilymesi ® yerlasdirimisdir (daha otrafl
bax. agagida).

dsas menyu . Siferblatin oldugu ekrana qisa toxunusla algatandir. Tatbiglarin ve
saatin ayarlarinin tam siyahisindan ibaratdir. Menyunun aks olunmasinin bir nege
Gsulu vardir: tor (k. H-1), siyahi, cadval ve s. Menyunun néviinii deyismak tglin
saatin ayarlarina @ kegerek “Menu” (“Menyu”) segin. Sonra sola ve saga dogru

lirisdl menyunun gériniisiini secin ve ekranin Gizarina sixin (sok. H-2).

* Bu funksiyani aktivesdirmek iigiin Canyon Life totbigi vasitesile smartfon ilo baglanti
lazimdir.

** Btrafli melumat canyon.eu/dri d Is veb-sehifosi jrilmis. saatin
istismarina dair tam telimatda oks olunmusdur.
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Siirotli girig ekranlan. Siferblatin oldugu ekranda (sok. G-1) standart olaraq
qurasdinimis asagidaki sdretli giris ekranlarina kegmok (giin sola dogru
surisdurin:

. “Calls” (“Telefon”) ekrani (sok. H-3): son zenglerin siyahisina, telefon némrasinin
yi§im panelina ve telefon kitabgasina girisdir.

“Activity” (“Aktivlik”) ekrani (sok. G-5): cari giin ve son7 giin lzro aktivlik
malumatlanidir (atilan addimlarin sayi, sarf olunan kalorilerin miqdari ve yerina
yetirilmis masqlerin miiddati).

“Sleep” (“Yuxu”) ekrani: yuxunun middati ve fazalari hagqinda melumatdir.
“Weather” (“Hava”) ekrani: cari giin ve ndvbeti hefte Uglin aktual hava
prognozudur.

Qeyd. Seratli giris ekranlarina @sas menyudan 10-dak totbig alave eda bilarsiniz.
Bunun (gilin sonuncu siiratli giris ekranindaki “+” simvolunun Gzarina sixin.
Siyahidan lazimi tatbiqi taparaq onun tizarina sixin.

Bildiriglor menyusu. Siferblatin oldugu ekranda (sak. G-1) algatan bildiriglorin
siyahisina baxmag Ggiin yuxar dogru stirlisdiriin (sak. G-4) *.

CANYON LIFE TTBIQi

Saatin bitiin funksional imkanlarindan istifade, uzaqdan idare etmak ve ayarlamaq
¢lin pulsuz Google Play ve ya App Store platformalarina kegid QR-kodunu skan
etmaklo Canyon Life pulsuz tatbigini qurasdinn (bax seh.3). Smartfonda BT
aktivlesdirin vo F soklinde gosterildiyi kimi ta(biq vasitesilo saati ona gosun.
Qosulma zamani tatbigin telimatlarina riayet edin *.

Qeyd. Canyon Life tatbiqi vasitesile saat ilo bu
aktivlesdirir: telefon zangleri, telefon kitabgasi, elektron vizit kartlar, eloce do ses
kémakgisinin idara edilmasi *.

MUMKUN NASAZLIQLARIN ARADAN QALDIRILMASI

Saat iga diigmiir. Mimkiin sabab: cihazin enerjisi tiikanib. Saat akkumulyatorun
enerji saviyyasinin 5 %-den asagi olmadidi halda ise disir. Halli: cihazi gidalanma
menbayina birlesdirin; bir negce degigeden sonra yeniden ige salin. Saat enerjiyle
dolmursa, enerji doldurma kabelini ve enerji manbayini yoxlayin.

Smartfon saati tayin etmir. Mimkiin sababi: smartfonda BT modulu séniiliidir;
Canyon Life tetbigine fon rejiminda isloma icazasi verilmayib. Halli: smartfonda BT
aktivlesdirildiyini ve yerlosma yerinin miiayyanlosdiriimasi funksiyasinin ise
salindigini yoxlayin. Smartfonun BT modulunu va saati yeniden isa salin. Tetbiqin
fon rejiminda islomasine icaze verin. Bger saat na vaxtsa artig Canyon Life
totbigindan istifade etmadan qosulubsa, avvalca smartfonun BT ayarlarindan onlari
silin, sonra isa saatin tetbiqde qosulmasi prosesini tokrarlayin.

Sas komakgisi ve telefon zangleri slgatan deyil. Miimkiin sababi: saat ve
qosulmus smartfon bir-birinden 10 m-den gox masafeda yerlasir; onlarin arasinda
BT signali Giglin manea vardir (masalen, divar). Halli: baglantini barpa etmak tglin
saat ilo smartfonu bir-birinden 1 m-den gox olmayan masafode yerlosdirin;
manealarin olmadigindan amin olun.

Bger yuxarda geyd olunmus addimlar problemi hall etmays kémek etmazso,
canyon.eu/user-help-desk veb-sahifadaki cat vasitesile texniki destok xidmatine
miiraciat edin.

ZOMANST SORTLARI. Yerli qanunvericilikde basqa hal nezerds tutulmayibsa,
zemanat miiddati parakende sebakada son aliclya satis anindan 2 il teskil edir.
Cihazin xidmat miiddati onun zemanat miiddetine barabardir. Zemanate dair atrafli
malumat canyon.eu/warranty-terms veb-sahifosinde aks olunmusdur.

~

Eali el

* Menyuya, slave siferblatlarin qurasdinimasina, Canyon Life tetbigine qosuima prosesinin ve
totbiqdo saatin ayararinin detalli_tesvirine dair atrafii melumat canyon.eu/drivers-and-
manuals veb-sahifesinde yerlasdirilmis istismara dair tam telimatda sks olunmusdur.
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OBLUA UHOOPMALIUA

CmapT 4acosHukbT Canyon® CNS-SW58XX " — MHOrothyHKUMOHAIHO yCTpOIiCTBO
¢ 6eaxmyHa Bpb3ka CbC CMapThoH Ype3 chupmeHoTo npunoxerue Canyon Life.
MpeanvcTea Ha CABOSBAHETO HA YACOBHMKA CbC CMapTOH: ynpaBrieHue Ha
[1acOBUS ACUCTEHT Ha CBBP3aHUs CMapTIoH 1 Ha TenedoHHMTe oBaxaaHus,
MONyYeHn OT HEro (Bb3MOXHOCT 3a HPMEMHHB WM OTXBbPIISHE Ha BXOASIIO
or ), [0 HOMepa, 3ammcaHn B
TenedoHH!s yKa:«aTen Ha YacoBHMKA.
He e npefy 0 3a flelia Ha Bb3PACT MoAl 8 rofmHM.
MOAENu: CNS SWSSBG (Yeper 1 3eneH ugsT), CNS-SW58RR (cpebbpeH n
YyepeeH LBAT), CNS-SW58SS (cpebbpeH 1 cuB LBST).
BHUMAHMUE! ycrpomcnaom He e MeguuMHcku ypef. [laHHuTe, monyyYeHn ot

CeH3opa Ha TUBHA LeN 1 He MeMUMHCKIA
roKasaHns.
OYHKUUK. AALLM MO , ynp: C IMacoB acuCTEHT Npu

Hanuune Ha BT-caBosiBaHe cbe cmapTchoH. TenedoHeH ykasaTen (o 8 koHTakTa).
WamepsaHe Ha nyrnca, apTepuanHoTO HansraHe; onpefensHe Ha HMBOTO Ha
carypauusi u ctpec. OnTmusaums 3a nonynspHu Bugose cnopT (123 supa).
MogpoBHa CTaTCTUKA Ha AKTMBHOCTTA M MOHWTOPUHT Ha CbHS; OnpesensHe Ha
M3MMHATO PasCcTOsiHME; kpaukomep; GpOs Ha KanopunTe; Gy AUIHUK; XPOHOMETBP;
TaliMep; AULIAHE; HAMOMHSHNS 33 [ABUXEHUE U PEXMM 3a MMEHE; AUCTaHUMOHHO
ynpaBreHve Ha Mnneiibpa M Kamepara Ha CBbp3aHus CMapToH; CMEHsiemu
" €HO U paHn M OOCTBIHM 33 W3TernsHe B
npunoxexneto Canyon Life); n3bop Ha BMAa Ha [MABHOTO MEHIO; €neKTPOHHM
BU3UTHW KapPTWMKK; KEHCKM KarneHaap; kankynartop; cedepue; nporHosa 3a
BpemeTo; urpy. MoaapbXKa Ha M3BECTMS OT NOMYNAPHA MeCHHIKbPK: Telegram,
Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype n ap.
TEXHUYECKW CMEUNPUKALIMU. 3axparsaHe (Bxoa): DC 5,0 V /1,0 A. MawveT:
RAM 578 KB, ROM 640 KB. Kapta Flash: 128 MB; BrpageHa, HecMeHsiema.
PabotHa yectota: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. MouHocT Ha
npepasatens: < 2,5 mW. MakcumaneH obxear Ha 6e3xmuuHaTa Bpbaka: 40 10 m.
Ekpan: TFT; 1,8 nHua; 240x284 nukcena; ceHsopeH, upeTeH (262 000 upsaTa);
206 PPl. CeH3op 3a cbpheyeH puTbM M caTypaums. G-CeH3op: TpUOCEH.
MukpodhoH: 1 kHz. Bucokoroeoputen: 15x11 mm, 0,8 W. CeemectumocT: Android
9.0 1 no-HoBwM Bepcuy ¢ noaapbxka Ha Google Play Services, iOS 14.0 u no-Hoeu
Bepcum. Kopryc: 52x38,2x12,8 mm (OxLUxB); uvHkosa cnnae, ABS nnactmaca.
IP67. Kanluka: CUIMKOHOBA; WMpoYnHa 23 mm; perynupyema gbmivHa 105-185 m.
[bnmxuHa Ha ycTPOWCTBOTO C kauwka: 255 mm. Terno Ha ycTpoicTBoTo: 46 g.
Bartepusi: nMTMeBo-nonMmepHa Hecmexsema; 3,8 V, 280 mAh. Bpeme 3a nbiHo
3apexpaare: oo 3,5 h. lMpoabmxutenHocT Ha pabota ¢ efHO 3apexaaHe Ha
GaTepusTa: 00 5 OHM B pexuM Ha akTueHa ynotpe6a; 0 28 AHM B pexum Ha
oyaksaHe. YNpaeneHue: pbyHo; AMCTaHLUMOHHO (4pes npunoxermneto Canyon Life).
Kaben 3a sapexpaHe: mariuteH, USB (A); abmivHa 45 cm. Ycrosus Ha
ekcnroatauusi: Temnepatypa 0...+35 °C; oTHocuTenHa BnaxHocT 5-95 %. Ycrnosus
Ha cbxpaHeHve: Temnepatypa —10...+45 °C; oTHocuTenHa BnaxHocT 5-95 %.
OKOMMMEKTOBAHOCT: cmapt 4acoBHWK, kaben 3a 3apexpgaHe, KpaTko
PBKOBOAICTBO Ha noTpeGuTens.
BBHLEH BU[ (cur. A, B, C, D). 1. Kopnyc. 2. Kauwka. 3. ByToH 3a 3axpaHBaHe.
4.ExpaH. 5. KoHTakTy 3a 3apex/aHe Ha 4acoBHuKa. 6. CeH3op 3a CbpaeyeH putbm
v caTypaums. 7. Bucokorosoputen. 8. Kaben 3a 3sapexnare. 9. Kowtaktn 3a
3apexpaaHe Ha kaGena.

AKO UMaTe HsIKakBu BbNPOCK, Npeay Aa 3aHeceTe YCTPOWCTBOTO B MarasvHa
nuweTe HW Ha umein support@canyon.eu wunM B 4yaT yeb cTpaHuL
canyon.bgl/user-help-desk.

* CNS-SW58XX — umeTo Ha Mogena. XX — GykBeH KOa, yKagsally UBETa Ha MPOAYKTa.



BUL
I1PABVIJ1A 3A BE3OMACHA YNOTPEBA

iTe camo Ao kaben sa sa fa e
ycrpowcraom He HamuckaiiTe expaHa C OCTPM MPEAMETM W He npunaraire
HaTuck. He , HE XBLPNAITE M He OrbBaiiTe YCTPOMCTBOTO.

He paarrioGsiBaiite 1 He ce onMTBaiiTe a PEMOHTUPATE YCTPOCTBOTO camu. 3a Aa
NpefoTBpaTUTE BbIMOXHO YBPEXAAHEe Ha Cllyxa, He Crywaiite 3Byka OT
BMCOKOTOBOPMTENIS Ha YCTPOICTBOTO C BUCOKA CUMa Ha 3ByKa 3a b Nepuoa oT
Bpewve. BbeTe BHUMATENHM, KOraTo AbPXMUTE YCTPOVCTBOTO A0 YXOTO CH, AOKATO
BMCOKOTOBOPUTENAT € BKIKoYeH. 3a Aa M3BErHeTe HapaHsiBaHe, He M3nonasaire
YacoBHUKA C MyKHATUHM UM ApYM Aedekti. MOUMCTBa!TE CbC CyXxa MM feko
BIaXHa Kbpra Camo Crief} Kato CTe U3KIIoUNIM YCTPOACTBOTO 1 CTE 10 U3KITIoUMN
OT 3aXpaHBaHeTo.
HAYAIO HA U3NOJN3BAHE
MoproToska. PasonakogaiiTe yCTPOWCTBOTO, CBarneTe 3alwmTHOTO hommo ot
ekpaHa. Criefl ToBa 3ape/ieTe YacoBHMKa HaMbIHO (He no-manko ot 3,5 yaca).
3apexpaaHe. CBbpXXeTe KOHTAKTUTE 3a 3apexaaHe Ha YacoeHuKa (5) C KoHTakTuTe
3a 3apexgaHe Ha kabena (9) (dur. E) n cebpxeTe kabena kbm 3axpaHBaHeTo,
MbHUsT 3apsi Ha 6aTepusTa Ce Noka3ea Ha expaHa BbB B/ Ha vkoHa B
BHUMAHMUE! 3axpaHBalusT agantep He e BKMOYeH B komnnekta. UaxopHute
napameTpu Ha afanTepa Tpsioea fja CboTBeTCTBaT Ha cToiHocTuTe 5,0V /1,0 A (DC).
BkniousaHe. HatucHeTe 1 3agpbxTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe (3) 3a 3-5 cekyHau,
[0KaTo Ha ekpaHa ce nossn ucepbnar (dur. G-1).
WU3kniousaHe. HatucHeTe u 3agpwbxTe GyToHa 3a 3axpansare 3a 3-5 cekyHam,
OKATO eKpaHbT B4 TOAKAHM fAa WM3KIIOWMTE  YCTPOWCTBOTO. [lokocHeTe
(.MoTebpan®) unm @ (,0Tmenn").

HABUTAUUA B MEHIOTO
BBLp30 MeHI0 3a HacTpoiiku. [lokaTo cTe Ha ekpaHa ¢ uudepbnata (dpur. G-1),
nib3HeTe Hagony, 3a Aa MomyuuTe AOCTBN A0 GLP3OTO MEHIO 3a HACTPOWAKM
(cbur. G-2). B ropHaTa YacT Ha ekpaHa ca [JOCTbIHI JaHHUTe 3a HUBOTO Ha 3apsaa
Ha yCTpOIACTBOTO 1 BT Bpb3KaTa, TekylaTa Aara v AeHs oT cemuuara. B uenTspa
Ha ekpaHa ca paanosioxeHn GyTOHM 3a MPEBKIOYBAHE Ha PEXUMM 1 TIoGHUMM
DYHKUMN, KAKTO 1 BYTOH 3a HACTPOIiKM Ha YaCOBHMKA:

Pexum ,He nre“. pexvum: obaxz; au

M3BECTUSITA Ce 3arnylaBsar.

Pexum Ha necteHe Ha eHeprua. Mskiiousare Ha BUGpaunsTa n

(byHKUMSTa 33 AKTUBMPAHE Ha eKpaHa C KecToBe, HamansBaHe Ha

SIPKOCTTa Ha ekpaHa.

pue. Bl nm Ha cheHepyeTo.

a SipkocT. MpomsiHa Ha HUBOTO Ha APKOCT Ha ekpaHa.

ENeKTPOHHW BU3NTHM KapTuyky *. QR-koa Ha noTpebutens.
HacTtpoiiku **. Cnucbk Ha AOMBIHUTENHU HACTPOVKA

KpaTtko meHto **. [lokaTo cTe Ha ekpaHa ¢ undepbnara (pur. G-1), nnb3HeTe
Ha/ISiCHO, 3a A1 MOMy4MTe AOCTLN 10 KPaTKOTO MeHto (dur. G-3). B ropHata yact
Ha ekpaHa e Pa3rnornioxeH GyTOH 3a Gbp3 AOCTBN [0 [NACOBMA aCUCTEHT Ha
cBbp3aHna cmapTdoH ,Tap to start a conversation” (,[lokocHeTe, 3a fja 3anoyHeTe
pasroeop) *. B ueHn:pa Ha ekpaHa ca pa3rorioxeHu ByToHn 3a JOCTBN [0 neTTe
OfHMA [eceH brbn vMa GyToH 3a
W3BMKBaHE Ha IMaBHOTO MEHIO Ha NPUIOXEHNETO O(E)K no-Aony 3a nogpoGHocTH).
naBHo MeHI0 **. [IOCTBINHO Ype3 kpaTko I:\OKOCBaHE Ha eraHa c umd}epﬁnata
Cbabpka MbfeH CIMCBK H P

Bb3MOXHI Ca HAKOMKO HAuMHa 33 MOKAa3BaHe Ha MEHIOTO: BbB EM[J Ha pelweTka
(cbur. H-1), cnuck, Tabrmua u ap. 3a a NPOMEHUTE BUAA HAa MEHIOTO, OTuaeTe B

* 3a pa ce acmeupa Tam dyHkUS, € che upes
npunoxermero Canyon Life.

** MMogpoBHara MH(OPMALMA Ce CHABPXA B MBIHOTO PHKOBOACTBO 3a EKCTNOATALMS Ha
4aCOBHWKA, AOCTBIHO Ha yeS anpec canyon.bg/drivers-and-manuals.




HacTpolikuTe Ha vacosHuka @ u nsbepete ,Menu“ (,MeHio"). Crieq Toa nnbaHeTe

HansBO WM HAAsCHO, 3a f1a M3GepeTe BUA HA MEHIOTO, U [JOKOCHETE ekpaHa

(cbur. H-2).

EkpaHu 3a 6bp3 gocTen. [lokaTo cTe Ha ekpaHa ¢ uidepbnata (cur. G-1), nnbaqete

HansiBo, 3a Aa noryunTe AOCTLN [0 ekpaHuTe 3a GbP3 AOCTBN M0 NoApasdtupaHe:

. Expan ,Calls* (,O6axaaHna®) (dur. H-3): gocTsn [0 cnucbka C nocnepHute

TOBIKBAHWS, NaHeNa 3a HaGupaHe Ha TenedqhoHeH HoMEP 1 TeNedOHHNS ykasaTer.

ExkpaH ,Activity” (,AKTMBHOCT") (cpur. G-5): AaHHM 3a aKTWBHOCTTa 3a TeKyLMS

[ieH 1 3a nocreaHuTe 7 aHu (GPOV M3MUHATY KPAUKA, M3PA3XoABaHM Kanopum 1

NPOALIDKUTENHOCT Ha HANPABEHUTE TPEHNPOBKA).

ExpaH ,Sleep” (,CbH"): nHchopMaLma 3a NPOALIDKATENHOCTTA M (hasnTe Ha CbHS.

EkpaH ,Weather" (,BpemeTo"): akTyanHa nporHosa 3a BpeMeTO 3a TeKyLns feH

v criefiBalwara ceammua.

3abenexka. MoxeTe aa gobaeute fo 10 NPUNOXEHWs OT FMABHOTO MEHIO KbM

eKpaHuTe 3a GbP3 AOCTLN. 3a f4a HaNpaBuTe TOBA, AOKOCHETE ,+* Ha MOCHeaHMs

ekpaH 3a 6bp3 AocTbN. HamepeTe xenaHoTo r B CMMCBLKA 1 1O

Men1o 3a nssecTus. [lokato cTe Ha ekpaHa ¢ uucbepbnata (cour. G-1), nnb3HeTe

Harope, 3a 1a BUWUTe CrMCbKa C AOCTBMHYM u3BecTust (cour. G-4) *.

MNPUNOXEHUE CANYON LIFE

3a pga n3nonasate BCUYKM OYHKLMN Ha Anct

¥ NEpCOHaManpaHeTo, MHCTanmpante GeannaTHOTO MPUIoKeHe Canyun Life,

kaTo ckaHmpate QR kopa (Bx. cTp. 3), 3a Aa otuaeTe B Google Play unu App Store.

Axtusupaiite BT Ha cmapTchoHa cit U HanpaBeTe C/BOSIBaHEe Ha YacOBHUKA C HEro

4pes NPUIoXeHMEeTo, KaKTo € MokasaHo Ha durypa F. Mpu cBbpasaKe criegsaiire

VIHCTPYKUMMTE B MPUTIOKEHIETO *
©

~

Ealel

CbC CMapToHa YPE3 MPUTOKEHNETO

Canyon Life aktusupa cregrute yHKuum:
yKa3aTer, eNiekTPOHHY B3UTHI KApPTUYKA, KAKTO 1 YTIDABIIEHNE C r11aCOB aCHCTEHT *.
OTCTPAHABAHE HA Bb3MOXXHU HEU3MPABHOCTH

YacoBHMKBLT He ce BKIII0YBa. Bb3amokHa NpuuvHa: YCTPOACTBOTO € paspeneHo
YacoBHWKbT ce BKIIOYBa, korato GaTepusTa e 3apedeHa noHe Ha 5 %. Pewern
CBBPXKETE YCTPOINCTBOTO KbM M3TOYHIK HA 3aXPaHBaHE 1 10 BKITIOYETE OTHOBO Cried
HAKOMIKO MUHYTU. AKO YaCOBHUKBT He Ce 3apexpa, nposepete kaGena 3a
3apexaaHe 1 3axpaHBaHeTo.
C BT He

BbamoxHn npuamnn: BT moaynst
cMapToHa € MKITIoHeH; npurioxeHmreTo Canyon Life He e nonyuurio paspewenme aa
paboTu BbB hoHOB pexum. Peluerne: yeepete ce, ye BTe aKkTMBvpaH Ha cmapTchoHa
n dyHkmATa 3a HUEe e . p BT wmoayna Ha
cmapToHa 1 yacoBHuKa. [laitTe paspelseHre Ha npwnomenwem fia pabotn BbB
OHOB pexuM. AKO 4YacOBHUKLT Beye e 6un cebp3aH, 6e3 ga ce w3nonasa
npunoxexneTo Canyon Life, mpeo ro uatpuiite B BT HacTpoiikite Ha cmapTcoHa u
Crief ToBa NOBTOpPETE MPOLECa Ha CBLP3BAHE Ha YACOBHIKA B MPUTIOKEHIETO.
TNacoBMAT acuCTEHT W TeniehOHHNTE Pa3rOBOPU HE Ca HEAOCTBLIHMW.
Bb3moXHa NPUUMHA: YACOBHUKBT 1 CABOGHMSAT CMApT(IOH ca Ha noseye ot 10 m
eavH OT [PYr; MeXay TsX MMa npensTcTeve 3a BT curkana (Hanpumep, cTewa).
Peluenne: 3a 1a Bb3CTaHOBITE CABOSIBAHETO, NOCTABETE YAaCOBHMKA 1 CMAPT(OHa
Ha pa3cTosHMe 1 M eauH OT APYT; yBEpeTe Ce, Ue HAMa NPensTCTBIAS.

AAKO TOPErocoYeHnTe CTBIKM He pewaT npoGriema, CBbPXKeTe Ce C TexHudecKara
noaapwbxXka Ypes yat Ha yeb cTpaHuua canyon.bg/user-help-desk.

FAPAHUWOHHU YCNOBWSA. MapaHuus — 2 roavku OT gaTaTa Ha npopax6a Ha
APEGHO Ha KPaWHUs KIIMEHT, OCBEH aKo MECTHOTO 3aKOHOAATESICTBO He W3NCKBa
apyro.  CpoKbT Ha eKkcrfoaTauvsi € paBeH Ha  rapaHuMOHHMS  CPOK.
[onbrHutenHara MHoOpMaUMs 3a rapaHUMsTa MOXeTe da HamepuTe Ha yeb
cTpaHuua canyon.bg/warranty-terms.

* MoAPOBHATA MHOPMALIS OTHOCHO MEHIOTO, va
TI0RPOGHY OMMCaHWS! Ha MPOLECa Ha c Canyon Life n
Ha 4aCOBHMKa B MPUTIOXEHVIETO, CE CHABPXA B MHIHOTO PLKOBOACTBO 3a EKCINOATAUA,
ROCTBIHM Ha yeb CTpanwua canyon.bg/drivers-and-manuals.
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OBECNE INFORMACE

Chytré hodinky Canyon® CNS-SW58XX " jsou multifunk&ni zafizeni s bezdratovym
piipojenim k smartphonu prostrednictvim mobilni aplikace znatky Canyon Life.
Vyhody sparovani hodinek se smartphonem: ovladdani hlasového asistenta
pipojeného smartphonu a telefonnich hovorti na ném piijatych (moZznost piijmout
nebo odmitnout pfichozi hovor z hodinek), odchozi hovory na gisla ulozena v
telefonnim seznamu hodinek.

Poznamka. Zafizeni neni uréeno pro déti mladsi 8 let.

MODELY: CNS-SW58BG (tema a zelend barva), CNS-SW58RR (stfibma a
&ervena barva), CNS-SW58SS (stfibrna a Seda barva).

POZOR! Zafizeni neni zdravotnickym pfistrojem. Udaje ziskané ze snimade
hodinek maji informativni charakter a nejsou lékafskym udajem.

FUNKCE. Pfichozi/odchozi hovory, ovladani hlasovym asistentem se sparovanim
se smartphonem BT. Telefonni seznam (aZ 8 kontaktti). Méfeni pulsu, krevniho
tlaku; stanoveni saturace a hladiny stresu. Optimalizace pro populdmi sporty
(123 sportti). Podrobné statistiky aktivity a sledovani spanku; ujeta vzdalenost;
krokomér; pocitadio kalorif; budik; stopky; ¢asova¢; dechovy trénink; pfipomenuti
pohybu a pitného rezimu; dalkové ovladani prehravate a kamery pfipojeného
smartphonu; vymeénitelné cifemniky (pfedinstalované a dostupné ke staZeni v
aplikaci Canyon Life); volba zobrazeni hlavni nabidky; elektronické vizitky; Zensky
kalendar; kalkulagka; svitiina; pfedpovéd pocasi; hry. Podpora oznameni z
oblibenych messengert: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram,
Skype atd.

TECHNICKE SPECIFIKACE. Napajeni (vstup): DC 5,0 V / 1,0 A. Pamét: RAM
578 KB, ROM 640 KB. Karta Flash: 128 MB; vestavéna, nevyménitelna. Pracovni
frekvence: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Vykon vysilate: < 2,5 mW.
Maximaini bezdratovy dosah: az 10 m. Obrazovka: TFT; 1,8 palce; 240%284 pixeld;
dotykova obrazovka, barevna (262 000 barev); 206 PPI. Snima¢ srdegniho tepu a
saturace. G-senzor: tfiosy. Mikrofon: 1 kHz. Reproduktor: 15x11 mm, 0,8 W.
Kompatibilita: Android 9.0 a vy$8i s podporou sluzeb Google Play, iOS 14.0 a vyssi.
Pouzdro: 52x38,2x12,8 mm (DxSxV); slitina zinku, plast ABS. IP67.
Popruh: silikonovy; $itka 23 mm; nastaviteina délka 105-185 mm. Délka zafizeni s
popruhem: 255 mm. Hmotnost zafizeni: 46 g. Baterie: Li-Polymerova
nevyménitelna; 3,8 V, 280 mAh. Doba pIného nabiti: az 3,5 h. Vydrz baterie na
jedno nabiti: az 5 dni v rezimu aktivniho pouzivani; az 28 dni v pohotovostnim
rezimu. Ovladani: manualni; dalkové (pfes aplikaci Canyon Life). Nabijeci
kabel: magneticky, USB (A); délka 45 cm. Provozni podminky: teplota 0...+35 °C;
relativni vihkost 5-95 %. Skladovaci podminky: teplota -10...+45 °C; relativni
vlhkost 5-95 %.

OBSAH BALENI: chytré hodinky, nabijeci kabel, struény navod k pouZiti.

VNEJSi POHLED (obr. A, B, C, D). 1. Pouzdro. 2. Popruh. 3. Tlagitko napajeni.
4. Obrazovka. 5. Nabijeci kontakty hodinek. 6. Snima¢ srde¢niho tepu a saturace.
7. Reproduktor. 8. Nabijeci kabel. 9. Nabijeci kontakty kabelu.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI

K nabijeni zafizeni pouZivejte pouze dodany nabijeci kabel. Na obrazovku netlacte
ostrymi pfedméty ani nevyvijejte pfili§ velky tlak. Zafizeni neupustte, nehazejte ani
neohybejte. Zafizeni nerozebirejte ani se jej nepokousejte sami opravit. Abyste
prededli mozné ztraté sluchu, neposlouchejte zvukové nahravky prehravané

Pokud mate jakékoli dotazy, nez zafizeni odnesete do prodejny, napiste ndm na
e-mailovou adresu support@canyon.eu nebo s nami chatujte na webové
strance czech.canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX je nézev modelu. XX je pismenny kod oznadujic barvu vyrobku.



reproduktorem zafizeni pfi vysoké hlasitosti po dlouhou dobu. Pfi drZeni zafizeni u
ucha se zapnutym hlasitym odposlechem budte opatrni. Abyste pFedesli zranéni,
nepouzivejte hodinky s prasklinaminebo jinymivadami. Cistéte suchym nebo mimé
navlhéenym hadfikem pouze po vypnuti pfistroje a jeho odpojeni od napajeni.
ZACATEK POUZITI

Priprava. Zafizeni vybalte, odstrarite ochrannou félii z obrazovky. Poté hodinky
plné nabijte (alespori 3,5 hodiny).

Nabijeni. Pfipojte nabijeci kontakty hodinek (5) k nabijecim kontaktim kabelu (9)
(obr. E) a pfipojte kabel ke zdroji napajeni. PIné nabiti baterie se zobrazi na
obrazovce jako ikona B}

POZOR! Napajeciadaptér neni v obsahu baleni. Vystupni parametry adaptéru musi
byt50V/1,0A (DC).

Zapnutii. Stisknéte a podrzte tlagitko napajeni (3) po dobu 3-5 sekund, dokud se
na obrazovce neobjevi cifernik (obr. G-1).

Vypnuti. Stisknéte a podrzte tlagitko napajeni po dobu 3-5 sekund, dokud se na
obrazovce neobjevi vyzva k vypnuti zafizeni. Dotknéte se tlacitka (] ("Potvrdit")
nebo @ ("Zrusit").

NAVIGACE V NABIDCE

Rychla nabidka nastaveni. Na obrazovce s cifernikem (obr. G-1) pfejdéte tazenim
dolti na rychlou nabidku nastaveni (obr. G-2). V horni &asti obrazovky se zobrazuje
aroveni nabiti zafizeni a pfipojeni BT, aktudini datum a den v tydnu. Uprostied
obrazovky jsou tlagitka pro piepinani rezimt a oblibenych funkci a také tlacitko pro
nastaveni hodinek:

o Rezim "Nerusit". Tichy reZim: hovory a oznameni jsou ztieny.
Rezim uspory energie. Deaktivace vibraci a funkce aktivace
obrazovky pomoci gest, sniZeni jasu obrazovky.

©
“ Svitilna. Zapnuti nebo vypnuti svitilny.
©
©

Jas. Zména UGrovné jasu obrazovky.
Elektronickeé vizitky *. UZivatelsky kéd QR.
Nastaveni ™. Seznam dalSich nastaveni

Kratka nabidka **. Na obrazovce s cifernikem (obr. G-1) prejdéte tazenim doprava
na kratkou nabidku nastaveni (obr. G-3). V homi ¢asti obrazovky se nachazi tlagitko
pro rychly pfistup k hlasovému asistentovi pfipojeného smartphonu "Tap to start a
conversation" ("Klepnutim zahajite konverzaci") *. Uprostied obrazovky jsou tlagitka
pro pfistup k péti naposledy pouzitym aplikacim. V pravém dolnim rohu je tlagitko
pro vyvolani hlavni nabidky aplikace @ (podrobnosti viz nize).
Hlavni nabidka **. K dispozici pfi kratkém klepnuti na obrazovku s cifernikem.
Obsahuje kompletni seznam aplikaci a nastaveni hodinek. Nabidku Ize zobrazit
nékolika zpusoby: jako mfizku (obr. H-1), seznam, tabulku atd. Chcete-li zménit
zobrazeni nabidky, pfejdéte do nastaveni hodinek @ a vyberte moznost "Menu"
("Nabidka"). Poté prejetim vlevo nebo vpravo vyberte zobrazeni nabidky a stisknéte
obrazovku (obr. H-2).
Obrazovky rychlého pfistupu. Na obrazovce s cifernikem (obr. G-1) prejdéte
taZzenim doleva k vychozim obrazovkam rychlého pfistupu:
1. Obrazovka "Calls" ("Hovory") (obr. H-3): pfistup k seznamu poslednich hovort,
panelu vytaceni a telefonnimu seznamu.

* Pro aktivaci této funkce je nutné spérovéni s smartphonem prostrednictvim aplikace
Canyon Life.
** Dalii informace naleznete v kompletni priruéce k hodinkam, které je k dispozici na webu
czech.canyon.euldrivers-and-manuals.
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2. Na obrazovce "Activity" ("Aktivita") (obr. G-5): iidaje o aktivité za aktualni den a
za poslednich 7 dni (poCet uslych krokl, spotfebované kalorie a délka
dokonéenych trénink).

Obrazovka "Sleep” ("Spanek"): informace o délce a fazich spanku.

Obrazovka "Weather" ("Pocgasi"): aktualni pfedpovéd pocasi pro aktudini den a
nadchazejici tyden.

Poznamka. Na obrazovky rychlého pfistupu muzete pfidat az 10 aplikaci z hlavni
nabidky. To provedete stisknutim tlaéitka "+" na posledni obrazovce zkratek.
Najdéte v seznamu poZadovanou aplikaci a kliknéte na ni.

Nabidka upozornéni. Na obrazovce s cifemikem (obr. G-1) zobrazte prejetim
prstem nahoru seznam dostupnych oznameni (obr. G-4)*.

APLIKACE CANYON LIFE

Chcete-li vyuZzivat v8echny funkce hodinek, délkové ovladani a pfizptsobeni,
nainstalujte si bezplatnou aplikaci Canyon Life naskenovanim QR kédu (viz str. 3)
a pfejdéte na Google Play nebo App Store. Aktivujte BT v smartphone a sparujte s
nim hodinky prostiednictvim aplikace, jak je znadzoméno na obrazku F. Pfi
piipojovani postupuijte podle pokynt v aplikaci *.

Poznamka. Sparovanim hodinek s smartphonem prostfednictvim aplikace Canyon
Life se aktivuji nasleduijici funkce: telefonni hovory, telefonni seznam, elektronické
vizitky a ovladanihlasovym asistentem *.

ELIMINACE MOZNYCH PORUCH

Hodinky se nezapinaji. MozZna pficina: zafizeni je vybite. Hodinky se zapnou, kdyz
je baterie nabita nejmené 5 %. Reeni: pfipojte zafizeni ke zdroji napajeni a po
nékolika minutéch jej znovu zapnéte. Pokud se hodinky nenabijeji, zkontrolujte
nabijeci kabel a napajeni.

Hodinky nejsou smartphonem rozpoznany. Mozé pficiny: modul BT ve
smartphonu je vypnuty; aplikaci Canyon Life nebylo udéleno povoleni ke spusténi
na pozadi. Re§eni: zkontrolujte, zda je ve smartphonu aktivovana funkce BT a zda
je povolena funkce uréovani polohy. Restartujte modul BT smartphonu a hodinek.
Udeélte aplikaci opravnéni ke spusténi na pozadi. Pokud jiz byly hodinky pfipojeny
bez pouziti aplikace Canyon Life, nejprve je odstrarite v nastaveni BT smartphonu
a poté zopakuijte proces pfipojeni hodinek v aplikaci.

Hlasovy asistent a telefonni hovory nejsou k dispozici. Mozna pfi¢ina: hodinky
a sparovany smartphon jsou od sebe vzdaleny vice nez 10 metri; mezi nimi je
prekazka signalu BT (napf. zed). Redeni: chcete-li obnovit parovani, umistéte
hodinky a smartphon do vzdalenosti 1 metru od sebe; ujistéte se, Ze nejsou Zzadné
prekazky.

Pokud vy3e uvedené kroky problém nevyfesi, kontaktujte technickou podporu
prostrednictvim chatu na webové strance czech.canyon.eu/user-help-desk.

ZARUCNI PODMINKY. Zéruka — 2 roky od data maloobchodniho prodeje
koncovému zékaznikovi, pokud mistni zakony nevyZaduiji jinak. Zivotnost se rovna
zaruéni dobé. Daldi informace o zaruce jsou k dispozici na adrese
czech.canyon.eu/warranty-terms.

@

>

* Podrobné informace o nabidkéch, nastaveni dalSich cifernikd, podrobny popis procesu
piipojeni k aplikaci Canyon Life a nastaveni hodinek v aplikaci najdete v Gpiné uzivatelské
prirucce, které je k dispozici na adrese czech.canyon.euldrivers-and-manuals.

22



GENERELLE OPLYSNINGER

Canyon® CNS-SW58XX "~ smart ur er en multifunktionel enhed med tradles
forbindelse til din smanphone viaden mobile Canyon Llfe -app. Fordele ved at parre
dit ur med en : styring af a i
smartphone og de teleiunupkald der modtages pa den (mulighed for at besvare
eller afvise et indgadende opkald fra uret), udgaende opkald til numre, der er gemt i
urets telefonbog.

Bemaerk. Enheden er ikke beregnet til barn under 8 ar.

MODELLER: CNS-SW58BG (sort og gren farver), CNS-SW58RR (selv og red
farver), CNS-SW58SS (solv og gra farver).

ADVARSEL! Enheden er ikke et medicinsk udstyr. De data, der opnas fra
ursensoren, er til informationsformal og er ikke en medicinsk indikation.

FUNKTIONER. Indgéer dgaende opkald, istentstyring hvis der er
BT-parring med smartphone. Telefonbog (op (ll 8 kontakter). Maling af puls,
blodtryk; bestemmelse af meetning- og Optimering til pop!
sportsgrene (123 sponsgrene) Detaljeret aktlvnetsstatlstlk og sevnovervagning;
distance; 3 3 vaekkeur stopur timer;
a ing; af den
tilsluttede smartphones afspiller og kamera udsklﬂellge drejesklver(iorudlnstalleret
og kan downloades i Canyon Life-appen); valg af hovedmenuvisning; elektroniske
visitkort; der; er; jrudsigt; spil. Ur
af ifikati fra pop Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype osv.
TEKNISKE SPECIFIKATIONER. Stremforsyning (input): DC 5,0 V / 1,0 A.
Hukommelse: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Flash-kort: 128 MB; indbygget, ikke-
aftageligt. Driftsfrekvens: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Sendeeffekt:
< 2,5 mW. Maksimal reekkevidde for tradlgs forbindelse: op til 10 m. Skeerm: TFT;
1,8"; 240x284 pixel; farve- og beraringsskeerm (262.000 farver); 206 PPI. Puls- og
meetningssensor. G-sensor: triaksel. Mikrofon: 1 kHz. Hejttaler: 15x11 mm, 0,8 W.
Kompatibilitet: Android 9.0 og nyere med understattelse af Google Play Services,
iOS 14.0 og nyere. Kasse: 52x38,2x12,8 mm (LxBxH); zinklegering, ABS-plast.
IP67. Rem: silikone; 23 mm bredde; justerbar laengde 105-185 mm. Laengde pa
enheden med rem: 255 mm. Enhedens vaegt: 46 g. Batteri: lithiumpolymer, ikke-
aftageligt; 3,8 V, 280 mAh. Fuld opladningstid: op til 3,5 t. Batterilevetid pa en enkelt
opladning: op til 5 dage i aktiv brugstilstand; op til 28 dage i standbytilstand. Styring:
manuel; fiernbetjening (via Canyon Life-appen). Opladningskabel: magnetiskt,
USB (A); leengde 45 cm. Driftsbetingelser: temperatur 0...+35 °C; relativ
luftfugtighed 5-95 %. Opbevaringsforhold: temperatur -10...+45 °C; relativ
luftfugtighed 5-95 %.

INDHOLD: smart ur, opladningskabel, hurtig startguide.

UDSEENDE (fig. A, B, C, D). 1. Kasse. 2. Rem. 3. Teend/sluk-knap. 4. Skaerm.
5.Urets opladningskontakter. 6.Puls- og meetningssensor. 7. Hgjttaler.
8. Opladningskabel. 9. Opladningskablets kontakter.

SIKKER BRUGSPRAKSIS

Brug kun det medfolgende opladningskabel til at oplade enheden. Du ma ikke trykke
pa skaermen med skarpe genstande eller lzegge for stort pres pa skaermen. Duma
ikke tabe, kaste eller boje enheden. Du ma ikke adskille eller forsege at reparere
enheden selv. For at undga horetab ma du ikke lytte til lydoptagelser, der afspilles

Hvis du har spergsmal, kan du sende os en e-mail pa support@canyon.eueller : E
chatte med os pa canyon.eu/user-help-desk, for du tager enheden med til en:
butik.

* CNS-SW58XX er XX - der angiver farve.
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af enhedens hgijttaler ved hgj lydstyrke i lzengere tid ad gangen. Veer forsigtig, nar
du holder enheden op til eret med hoijttalertelefonen teendt. For at undga skader ma
du ikke bruge smart uret med revner eller andre fejl. Renger ikke med en ter eller
let fugtig klud, fer enheden er slukket og afbrudt fra stremforsyningen.
IDRIFTSATTELSE

Forberedelse. Pak enheden ud, og fiern beskyttelsesfilmen fra skaermen. Oplad
derefter uret helt (mindst 3,5 timer).

Opladning. Forbind urets takter (5) med

kontakter (9) (fig. E), og ftilslut kablet til stromforsyningen. Den fulde
batteriopladning vises pa skaermen som ikonet

ADVARSEL! Strgmadapteren er ikke en del af leveringsomfanget. Adapterens
udgangsparametre skal vaere 5,0 V /1,0 A (DC).

Aktivering. Tryk pa teend/sluk-knappen (3) og hold den nede i 3-5 sekunder, indtil
drejeskiven vises pa skeermen (fig. G-1).

Slukning. Tryk og hold teend/sluk-knappen nede i 3-5 sekunder, indtil skeermen
beder dig om at slukke for enheden. Tryk pa @ ("Bekrzsft') eller @ ("Annuller”).

MENUNAVIGATION

Menu med hurtige indstillinger. Stryg nedad pa skaermen med drejeskiven
(fig. G-1) for at fa adgang til menuen med humge |ndst||||nger (fig. G-2). @verst pa
skeermen kan du se enhedens liveau og BT den aktuelle
dato og ugedag. | midten af skeermen er der knapper til at skifte tilstand og
favoritfunktioner samt en knap til urindstillinger:

o "Forstyr ikke"-tilstand. Lydlos tilstand: opkald og meddelelser er
slaet fra

Strombesparende  tilstand. Deaktiverer  vibrations- og
iveringsfunktionen, reducerer skeermens lysstyrke.

“ Lommelygte. Teender eller slukker for lommelygten.

Lysstyrke. Skifter lysstyrkeniveau pa skaermen.
Elektroniske visitkort *. Brugerens QR-kode.

. Liste over i indstillinger

Hurtigmenu **. P4 skaermen med drejeskiven (ﬁg G-1) skal du stryge til hgjre for
at fa adgang til hurtigmenuen (fig. G-3). Zverst pa skeermen er deren genvejsknap
til den tilsluttede smartphones 1t "Tap to start a conversation” ("Tryk
for at starte en samtale") *. | midten af skeermen er der knapper, som giver adgang
til de fem senest anvendte applikationer. | nederste hgjre hjgme er der en knap til
at abne hovedmenu med applikationer ® (se nedenfor for detaljer).

Hovedmenu **. Tilgeengelig ved kortvarig berering af skeermen med drejeskiven.
Indeholder en komplet liste over applikationer og urindstillinger. Der er flere mader
at vise menuen pa: som celler (fig. H-1), liste, tabel osv. For at zendre
menuvisningen skal du g til urindstillingeme @ og vaelge "Menu". Stryg derefter til
venstre eller hgjre for at veelge menuvisningen, og tryk pa skeermen (fig. H-2).
Skarme med hurtig adgang. Pa skaermen med drejeskiven (fig. G-1) skal du
stryge til venstre for at fa adgang til standardskaermene for hurtig adgang:

1. Skaermen «Calls» ("Opkald") (fig. H-3): adgang til listen over seneste opkald,
opkaldspanelet og telefonbogen.

* Parring med en smartphone via Canyon Life-appen er nodvendig for at aktivere denne
funktion.

** For mere i jon se den fulde jledning, der findes pa nettet pa
canyon.euldrivers-and-manuals.
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2. Skeaermen "Activil "Aktivitet") (fig. G-5): aktivitetsdata for den aktuelle dag og
for de sidste 7 dage (antal skridt, kalorieforbrug og varighed af treeninger).

"Sevn"): oplysninger om sgvnens varighed og faser.
4. Skeermen "Weather" ("Vejr"): opdateret vejrudsigt for den aktuelle dag og den
kommende uge.

Bemark. Du kan tifaje op til 10 applikationer fra hovedmenuen il
genvejsskeermene. Det gor du ved at trykke pa "+" pa den sidste genvejsskaerm.
Find den gnskede applikation pa listen, og tryk pa den.

Mens du er pa med drejeskiven (fig. G-1), skal du
stryge op for at se listen over tilgeengelige meddelelser (fig. G4) *.

CANYON LIFE-APPEN

For atbruge alle urets funktioner, fiembetjening og tilpasning skal du installere den
gratis Canyon Life-app ved at scanne QR-koden (se s. 3) for at ga til Google Play
eller App Store. Aktivér BT pa din smartphone, og par uret med den via appen, som
vistifigur F. Felg instruktioneme i appen *, nar du opretter forbindelse.

Bemaerk. Nar du parrer dit ur med din smartphone via Canyon Life-appen, aktiveres
folgende elektroniske visitkort og
stemmeasmstentstynng

FEJLFINDING

Uret vil ikke teende. Mulig arsag: enheden er afladet. Uret teendes, nar batteriet er
mindst 5 % opladet. Lesning: slut enheden til en stremkilde; taend igen efter et par
minutter. Hvis uret ikke oplades, skal du kontrollere opladningskablet og
stremforsyningen.
Uret i ikke af Mulige arsager: BT-modulet pa din
smartphone er slukket; Canyon Life-appen har ikke féet tilladelse til at kere i
baggrunden. Lesning: serg for, at BT er aktiveret pa din smartphone, og at
lokaliseringsfunktionen er aktiveret. Genstart BT-modulet p& smartphonen og uret.
Giv applikationen tilladelse til at kere i baggrunden. Hvis uret allerede er blevet
tilsluttet uden brug af Canyon Life-appen, skal du forst slette det i smartphonens
BT-i |ndst||||nger og derefter gentage processen med at tilslutte uret i appen.

er ikke ftil ige. Mulig arsag: uret og
den parrede smanphune ermere end 10 m veek fra hinanden; der er en forhindring
for BT-signalet (f.eks. en vaeg) mellem dem. Lesning: for at genoprette parringen
skal du placere uret og smartphonen inden for 1 m af hinanden; serg for, at der ikke
er nogen forhindringer.
Hvis ovenstaende trin ikke l@ser problemet, skal du kontakte teknisk support via
chatboksen pa websiden canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIBETINGELSER. Garanti — 2 ar fra datoen for detailkeb til slutkunden,
medmindre andet kraeves i henhold til lokal lovgivning. Brugstiden er lig med
garantiperioden. Du kan fa flere oplysninger om garantien pa canyon.eu/warranty-
terms.

3. Skeermen "Slee

* For detaljerede oplysninger om menuer, indstilling af ekstra urskiver, detaljerede beskrivelser
af processen med at oprette forbindelse il Canyon Life-appen og urindstillinger i appen
henvises til den fulde brugervejledning, der findes p4 canyon.eu/drivers-and-manuals.
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Die intelligente Uhr Canyon® CNS-SW58XX " ist ein multifunktionales Gerat mit
\Y zu einem iber die prop ietdre  mobile
Anwendung Canyon Life. Vorteile der Kupplung Ihrer Uhr mit einem Smartphone:
Steuerung des Sprachassistenten des verbundenen Smartphones und der darauf
eingehenden Anrufe (die Méglichkeit, einen eingehenden Anruf von der Uhr aus
anzunehmen oder abzulehnen), ausgehende Anrufe an die im Telefonbuch der Uhr
gespeicherte Nummermn.
Hinweis. Das Gerét ist nicht fur Kinder unter 8 Jahren geeignet.
MODELLE: CNS-SW58BG (Schwarz und Griin), CNS-SW58RR (Silber und Rot),
CNS-SW58SS (Silber und Grau).
ACHTUNG! Bei dem Gerét handelt es sich nicht um ein Medizinprodukt. Die von
dem Uhrensensor gewonnenen Daten dienen zu Informationszwecken und stellen
keine medizinische Indikation dar.
FUNKTIONEN. Eingehende und ausgehende Anrufe, Sprachassistenten-
steuerung, wenn eine BT-Kopplung mit einem Smartphone besteht. Telefonbuch
(bis zu 8 Kontakte). Messung von Puls und Blutdruck; Bestimmung von Sattigungs-
esswerten. Optimierung fiir beliebte Sportarten (123 Sportarten). Detaillierte
tsstatistiken und Schlafiiberwachung; zuriickgelegte Strecke; Schrittzahler;
Kalorienzéhler; Wecker; Stoppuhr; Timer; Atemtraining; Bewegungs- und
Trinkerinnerungen; Fernsteuerung des Players und der Kamera des verbundenen
Smartphones; austauschbare Uhrgesichter (vorinstalliert und zum Download in der
Anwendung Canyon Life verfiigbar); Auswahl der Hauptmeniansicht;
elektronische Visitenkarten; Frauenkalender; Taschenrechner; Taschenlampe;
Wettervorhersage; Spiele. Unterstiitzung fiir Benachrichtigungen von beliebten
Messengern: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype usw.
TECHNISCHE DATEN. Spannungsversorgung (Eingang): 50 V DC / 1,0 A.
Speicher: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Flash-Karte: 128 MB; eingebaut, nicht
emfembar Betriebsfrequenz 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz.
ndeleistung: <25 m' i Reichweite der 1 Verbindung: bis zu
10 m. Bildschirm: TFT 1 .8 Zoll; 240x284 Pixel; Touchscreen, Farbe (262.000
Farben); 206 PPI. Herzfrequenz- und Sattigungssensor. G-Sensor: dreiachsig.
Mikrofon: 1 kHz. Lautsprecher: 15x11 mm, 0,8 W. Kompatibilitat: Android 9.0 und
hoéher mit Unterstiitzung von Google Play Services, iOS 14.0 und héher. Gehause:
52x38,2x12,8 mm (LxBxH); Zinklegierung, ABS-Kunststoff. IP67. Armband:
Silikon; Breite 23 mm; verstellbare Lange 105-185 mm. Lange des Gerats mit
Armband: 255 mm. Gewicht des Geréts: 46 g. Akku: Li-Polymer, nicht entfernbar;
3,8 V, 280 mAh. Volle Ladezeit: bis zu 3,5 Std. Betriebsdauer mit einer vollen
Akkuladung: bis zu 5 Tage im aktiven Modus; bis zu 28 Tage im Standby-Modus.
Steuerung: manuell; femgesteuert (iber die Anwendung Canyon Life). Ladekabel:
magnetisch, USB (A); Lange 45 cm. Betriebsbedingungen: Temperatur 0...+35 °C;
relative Luftfeuchtigkeit 5-95 %. Lagerbedingungen: Temperatur -10...+45 °C;
relative Luftfeuchtigkeit 5-95 %.
LIEFERUMFANG: intelligente Uhr, Ladekabel, Schnellstartanleitung.
AUSSENANSICHT (Abb. A, B, C, D). 1. Geh&use. 2. Armband. 3. Einschaltknopf.
4. Bildschirm. 5. Ladekontakte der Uhr. 6. Herzfrequenz- und Séttigungssensor.
7. Lautsprecher. 8. Ladekabel. 9. Ladekontakte des Kabels.
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Verwenden Sie zum Aufladen des Geréts nur das mitgelieferte Ladekabel. Driicken
Sie nicht mit scharfen Gegenstanden auf den Bildschirm und Gben Sie nicht zu viel
Druck aus. Lassen Sie das Gerat nicht fallen, werfen oder verbiegen Sie es nicht.

‘Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gel
in den Laden bringen. Senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW5BXX ist die XX - zur Angabe der
Produktfarbe.




Nehmen Sie das Gerét nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu
reparieren. Um einem maglichen Horverlust vorzubeugen, sollten Sie
Audioaufnahmen, die liber den Geréatelautsprecher wiedergegeben werden, nicht
iber einen langeren Zeitraum mit hoher Lautstérke héren. Seien Sie vorsichtig,
wenn Sie das Gerat bei eingeschalteter Freisprechfunktion an Ihr Ohr halten. Um
Verletzungen zu vermeiden, verwenden Sie keine Uhr mit Rissen oder anderen
Méngeln. Reinigen Sie das Geréat erst mit einem trockenen oder leicht feuchten
Tuch, nachdem es ausgeschaltet und von der Stromversorgung getrennt ist.
NUTZUNGSBEGINN

Vorbereitung. Packen Sie das Geréat aus und entfernen Sie die Schutzfolie vom
Bildschirm. Laden Sie die Uhr dann vollstandig auf (mindestens 3,5 Stunden).
Aufladen. Verbinden Sie die Ladekontakte der Uhr (5) mit den Ladekontakten des
Kabels (9) (Abb. E) und schlieRen Sie das Kabel an das Stromnetz an. Die volle
Akkuladung wird auf dem Bildschirm als Symbol angezeigt.

ACHTUNG! Der Netzadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten. Die
Ausgangsparameter des Adapters miissen 5,0V / 1,0 A (DC) betragen.
Einschalten. Halten Sie die Einschalttaste (3) 3 bis 5 Sekunden lang gedriickt, bis
das Uhrgesicht auf dem Bildschirm erscheint (Abb. G-1).

Ausschalten. Halten Sie die Einschalttaste 3-5 Sekunden lang gedriickt, bis auf
dem Bildschirm die Aufforderung erscheint, das Gerat auszuschalten. Tippen Sie
auf @ (,Bestatigen*) oder @ (,Abbrechen®).

MENUFUHRUNG
Menii Schnelleinstellungen. Wischen Sie auf dem Bildschirm mit dem Uhrgesicht
(Abb. G-1) nach unten, um das Menii fiir die Schnelleinstellungen aufzurufen
(Abb. G-2). Am oberen Rand des Bildschirms sind der Ladezustand des Geréts, die
BT-Verbindung, das aktuelle Datum und der Wochentag zu sehen. In der Mitte des
Bildschirms befinden sich Tasten zum Wechseln der Modi und der
Favoritenfunktionen sowie eine Taste fiir die Einstellungen der Uhr:
Modus ,Bitte nicht stéren“. Stummmodus: Anrufe und
Benachrichtigungen werden stummgeschaltet.

i . Vibration und Gestenaktivierung des Bildschirms
deaktivieren, Bildschirmhelligkeit reduzieren.

Taschenlampe. Ein- und Ausschalten der Taschenlampe.

it. Anderung der Helligkei ife des Bildschirms.
Elektronische Visitenkarten *. Benutzer-QR-Code.
Einstellungen **. Liste der zusatzlichen Einstellungen

Schnellmenii **. Wischen Sie auf dem Bildschirm mit dem Uhrgesicht (Abb. G-1)
nach rechts, um das Schnellmenii aufzurufen (Abb. G-3). Am oberen Rand des
Bildschirms befindet sich eine Verkniipfungstaste fiir den Sprachassistenten des
verbundenen Smartphones ,Tap to start a conversation* (,Zum Gespréch hier
tippen®) *. In der Mitte des Bildschirms befinden sich die Tasten fiir den Zugriff auf
die fiinf zuletzt verwendeten Anwendungen. In der unteren rechten Ecke befindet
sich eine Taste zum Aufrufen des Hauptmeniis der Anwendungen @ (siehe unten
flir weitere Informationen).

Hauptmenii **. Erreichbar durch kurzes Antippen des Uhrgesichts. Enthalt eine
vollstindige Liste der Anwendungen und Einstellungen der Uhr. Es gibt
verschiedene Méglichkeiten, das Menii darzustellen: als Raster (Abb. H-1), Liste,
Tabelle usw. Um die Meniiansicht zu &ndern, gehen Sie zu den Uhreinstellungen @
und wahlen Sie ,Menu® (,Menii*). Wischen Sie dann nach links oder rechts, um die
Meniiansicht auszuwahlen, und tippen Sie auf den Bildschirm (Abb. H-2).

* Um diese Funktion zu aktivieren, ist eine Kopplung mit einem Smartphone ber die
Anwendung Canyon Life erforderlich

** Weitere ionen finden Sie in der vollsta i itung der Uhr, die auf
der Webseite unter de.canyon.euldrivers-and-manuals verfiigbar ist.
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Schnellzugriffsbildschirme. Wischen Sie auf dem Bildschirm mit dem Uhrgesicht
(Abb. G-1) nach links, um auf die voreingesteliten Schnellzugriffsbildschirme zuzugreifen:
. Der Bildschirm ,Calls" (,Anrufe”) (Abb. H-3): Zugriff auf die Liste der letzten
Anrufe, die Wahltastatur und das Telefonbuch.
. Der Bildschirm ,Activity” (,Aktivitat") (Abb. G-5): Aktivitatsdaten fiir den aktuellen
Tag und fiir die letzten 7 Tage (Anzahl der gelaufenen Schritte, verbrauchte
Kalorien und Dauer der ausgefiihrten Trainings).
Bildschim ,Sleep” (,Schlaf*): Informationen iiber die Dauer und Phasen des Schiafs.
Bildschirm ,Weather" (,Wetter"): aktuelle Wettervorhersage fiir den aktuellen Tag
und die kommende Woche.
Hinweis. Sie kdnnen bis zu 10 / aus dem F U zu den
Tippen Sie dazu auf dem letzten
Schnellzugriffsbildschirm auf ,+“. Suchen Sie die gewiinschte Anwendung in der
Liste und tippen Sie sie an.
Benachrichtigungsmenii. Wischen Sie auf dem Bildschirm mit dem Uhrgesicht
(Abb. G-1) nach oben, um die Liste der verfligbaren Benachrichtigungen
anzuzeigen (Abb. G4)*.
ANWENDUNG CANYON LIFE
Um alle Fi der Uhr, die F i und die i
nutzen zu kénnen, installieren Sie die kostenlose Anwendung Canyon Life, indem
Sie den QR-Code (siehe S. 3) scannen und zu Google Play oder zum App Store
gehen. Aktivieren Sie BT auf Ihrem Smartphone und koppeln Sie die Uhr tber die
Anwendung damit, wie in Abbildung F dargestellt. Folgen Sie beim Verbinden den
Anweisungen in der Anwendung *.
Hinweis. Durch die Kopplung lhrer Uhr mit lhrem Smartphone tber die Anwendung
Canyon Life werden die folgenden Funktionen aktiviert: Telefonanrufe,
Telefonbuch, elektronische Visitenkarten und Sprachassistentensteuerung *.
BESEITIGUNG MOGLICHER FEHLFUNKTIONEN
Die Uhr wird nicht eingeschaltet. Mégliche Ursache: Das Gerat ist entladen. Die
Uhr schaltet sich ein, wenn der Akku zu mindestens 5 % geladen ist. Lésung:
SchlieBen Sie das Gerat an eine Stromquelle an; schalten Sie es nach ein paar
Minuten wieder ein. Wenn die Uhr nichtgeladen wird, iberpriifen Sie das Ladekabel
und das Stromnetz.
Die Uhr wird vom Smartphone nicht erkannt. Mégliche Ursachen: Das BT-Modul
auf Ihrem Smartphone ist ausgeschaltet; die Anwendung Canyon Life hat keine
Erlaubnis erhalten, im Hintergrund zu laufen. Losung: Vergewissem Sie sich, dass
BT auf Ihrem Smartphone aktiviert und die Ortungsfunktion eingeschaltet ist.
Starten Sie das BT-Modul des Smartphones und die Uhr neu. Geben Sie der
Anwendung die Erlaubnis, im Hintergrund zu laufen. Wenn die Uhr bereits
verbunden wurde, ohne die Anwendung Canyon Life zu verwenden, I6schen Sie sie
zunachst in den BT-Einstellungen des Smartphones und wiederholen Sie dann den
Verblndungsvorgang der Uhr in der Anwendung.
Der und Te sind nicht verfiigbar. Mdgliche
Ursache: Die Uhr und das gekoppelte Smartphone sind mehr als 10 m voneinander
entfemt; es befindet sich ein Hindemis fiir das BT-Signal (z. B. eine Wand) zwischen
ihnen. Lésung: Um die Kopplung wiederherzustellen, legen Sie die Uhr und das
Smartphone in einem Abstand von weniger als 1 Meter zueinander ab; achten Sie
darauf, dass keine Hindernisse vorhanden sind. Wenn die oben genannten Schritte
das Problem nicht I6sen, kontaktieren Sie den technischen Support tber die Chat-
Box auf der Webseite de.canyon.eu/user-help-desk.
GARANTIEBEDINGUNGEN. Garantie -2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandels-
verkaufs an den Endkunden, es sei denn, die drtlichen Gesetze schreiben etwas
anderes vor. Die Nutzungsdauer entspricht der Garantiezeit. Weitere Informationen
ber die Garantie finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms.

N

Ealied

* Ausfiihriiche Informationen dber Meniis, die Einstellung zusétzlicher Uhrgesichter,
il des mit der Canyon Life und

\ in der finden Sie in der vollstandi i i

die unter de.canyon.eufdrivers-and-manuals verfigbar ist.
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FENIKEZ NAHPO®OPIEZ

To £§utivo poAdl Canyon® CNS-SW58XX ~ eival pia TTOAUAEITOUPYIKT GUOKEUR pE
aclpparn olUvdeon pe smartphone péow TG ATOKAEIOTIKAG  e@apuoyng
Canyon Life yia kvnrd. Ta TAeovekTipaTa Tng oUZeuing Tou poAoyiol pe 1O
smartphone: €\eyxog Tou gwvnTikou BonBol Tou ouvdedepévou smartphone kai
E10EpYOPEVIWY. TNAEQUVIKUY KARGEWY (BUVETOTNTG OTIAVINONG O EIGEPXGHEVN
kAfjon a6 T0 POASI 1 aTOPPIYAG Tou), EGEPXOUEVES KARTEIG OE apiBUOUG Trou eival
QTTOBNKEUPEVO! OTOV TNAEQUVIKG KATGAOYO Tou poAoyioU.

ZInpeiwon. H ouokeur 8ev TTpoopiletal yia Tadié KATwW aTro Twy 8 ETWV.
MONTEAA: CNS-SW58BG (paupo kai Tpdovo xpwpara), CNS-SW58RR (aonui
Kal KOKKIVO Xpwpara), CNS-SW58SS (aonpi kai ykp xpwuaTar).

MPOZOXH! H ouokeurj dev eival iaTpikr) ouokeur). Ta dedouto Trou AauBavovral e
Xprion Tou aioBnTipa poAoyiol TTPooPiovTal OVO YIa EVNHEPWTIKOUG OKOTIOUG Kal
Sev amoreAolv 1aTpIKOUG BEIKTEG.

AEITOYPIIEZ. Eioepy0peveg/eEepXOUEVES KAROEIG, PuvNTIKOG BonBAG EAeyx0g eGv
uTrapyel 00Zeuén BT pe smartphone. TnAe@wvikog kat@Aoyog (Ewg 8 eTTaQEG).
MéTpnon o@uypoU, apTNPIaKAS THEONG: TTPOTDIOPITUOG TWV ETTITIESWY KOPETHOU
kal oTpeg. BeAtioromoinon yia dnuo@iAr aBAfuara (123 TOTOI). A€TTOMEPT
OTaTIOTIKG OTOIXEia SPACTNEIOTNTAG KaI TTAapakoAoUBnan UTIVOU. ToV TIPOCdIoPIoUG
g diavuBeicag améoTaong: PnuaTOPETPO:  WETPNTHG Beppidwy, Tpopalw:
XPOVOUETPO* HETPWV TNV PaV- EKTTIAIBEUTN AVATIVOAG, UTTEVBUHICEIG yia Kivnon Kal
TOT6. TNAEXEIPIOTAPIO TNG CUOKEUNRG avamapaywynig Kal TNG KAPEPAg Tou
ouvdedepévou smartphone. evaMEgipeg 6yelg poAoyioU (TTPOEYKATEOTNHEVEG Kal
SiaBoipeg yia Afjyn oTnv e@appoyr Canyon Life)- emAéyovrag Tov 10TT0 TOU KUpIou
HEVOU" NAEKTPOVIKEG ETTAYYEAUATIKEG KAPTEG: NUEPOAGYIO YUVAIKGV: APIBOUNXAVA*
@akodg: SeAtio kaipoU- Traixvidia. YTooTnpiel eidoToIoelg atd dnpo@IAeig instant
messenger: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype kATT.
TEXNIK'EZ MPOAIATPA®EZ. Tpogodooia (gicodog): DC 5,0 V /1,0 A. Mvrjun:
RAM 578 KB, ROM 640 KB. Kdpra Flash: 128 MB: evowpatwpévo, pn
agaipoUpevo. TuxvotnTa Aeroupyiag: 100 MHz. BT: 5.2+ 4 dBm- 2402-2480 MHz.
loxug TrouToU: < 2,5 mW. Méyiotn acUpuam eppéreia: éwg 10 p. OB6vn: TFT-
1,8 ivioeg: 240%284 eikovoaTolxeia. agr, xpwua (262.000 xpwuata): 206 PPI.
Aiobntipag kapdiakoU TTaApou kai kopeopoU. AioBntipag G: TPILV agdvwv.
Mikpogwvo: 1 kHz. Hyeio: 15x11 xAot., 0,8 W. ZupBatétnra: Android 9.0 kai
VEOTEPN €KBOOT Pe UTTOOTAPIEN yia YTmpeaieg Google Play, iOS 14.0 kai veéTepn
£xdoon. Orkn: 52x38,2x12,8 xAoT. (MxxY) kpapa weuddpyupou, TTAAoTIKG ABS.
IP67. Aoupdki: alAikévn: TTAGTOg 23 XAOT.: puBuifdpevo prikog 105-185 xAoT.
Mrikog ouokeurig pe Aoupdki: 255 xAoT. Bdpog ouokeurig: 46 g. Mmarapia:
TroAUpEPEG AiBiou Trou Bev agaipeira- 3,8 V, 280 mAh. Xpdvog TIAfpoug @épTIong:
£wg 3,5 Wp. AiGpkela Aeroupyiag pe pia @opTIon pTratapiag: o€ Aemoupyia evepyrg
XPAong €wg 5 nuépeg: xpovog avapovig éwg 28 nuépeg. EAeyxog: xelpokivnTo,
TnAExeIpIoTAPIO (oW TNG eQappoyrig Canyon Life). KaAwdio @opTiong: payvnTiKo,
USB (A) prikog 45 k. ZuvBrkeg Aemoupyiag: Beppokpacia 0...+35 °C- oxeTKr
uypacia 5-95%. Zuverikeg amobrkeuong: Bepuokpacia —10...+45 °C- OXeTKA
uypagcia 5-95%.

MEPIEXOMENA: £€uTivo poAGI, KaAWdI0 QOPTIONG, 08NYSG YPryopng ekkivnong.
EZQTEPIKH EM®ANIZH (ex. A, B, C, D). 1 MAaioio. 2. Aoupdki. 3. Koupti
Aemoupyiag. 4. 0B6vn. 5. MapakoAoubrioTe TIG £TTAPEG POpTIoNG. 6. AloBnTipag
KapdIaKWY TTOAPWV Kal kopeapoU. 7. OpiAnTrg. 8. KaAwdio gopriong. 9. ETagég
kaAwdiou PopTIoNG.

Edv éxere omoieodTioTe aTIOPiES, TTPOTOU TIGPETE TN OUCKEUr 0ag OTO & E
kataotnua, oTeidte pag email orn dievBuvon  support@canyon.eu r‘|
ouvouIAroTe oTo canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SWBBXX — voua HOvTEAOU. XX — KwBIKGG YPapHGTWY TTOU UTTOBEIKVGEI TO XPWHa ToU
TpoiévIog,
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ELL

KANONEZ AZOAAOYZ XP'HIHZ

XpnolyotroifoTe P6Vo TO TTAPEXOMEVO KAAWSIO QOPTIONG Yia TN @OpTIoN TnG
OUOKEUNG. an EgeTE e ulxpnpu’ QvTIKEIPEVA A unv TEGeTE TIOAU Suvard mn
086vn. Mnv pixvere, TeTdTe 1 Auyilete Tn uuuKEun Mnv uﬂouuvuppo)\ovznz L]
TTPOCTIGBEITE Va Emélopewum m uuuKEun povol oag. MNa va urro(puvnz mlavr)
BAGPN otV akor, unv akoUTe TV £€£050 fXOU aTIé TO NXEIO TNG CUOKEUNG OE UYNAR
€vraon yia peyéha xpovik@ diaotipara. Na €ioTe TTPOCEKTIKOI 6Tav KPaTATE TN
ouokeur| diTTAa aTo auTi oag éTav n CUCKEU BPIoKeTal o€ avoixTA akpdaon. Ma va
ATTOQUYETE TPAUUATIONOUG, UN XPNOIUOTIOEITE TO POAGI HE PWYHEG 1 GAAa
eAarTopara. KaBapiote pe éva oTeyvo 1 eAa@pug Bpeypévo Tavi pévo agou
QTTEVEPYOTTIOIRCETE Tr) CUCKEUN KAl TNV GTTIOOUVOECETE aTrd TNV TMyr) PEULATOG.
ENAP H XPHZHZ

TN GUOKEUT KOl 0QaIpEoTE T K1)
uﬂomv 086vn. Zm ouvéxela q)opﬂu‘rz TAfPWG TO pD/\DI (TDU/\U)(IUTDV 35 wng)
DOpTION. ZUVBEDTE TIG ETTAPEG POPTIONG TOU PoAoyiou (5) HE TIG ETTAPEG POPTIONG
Tou kaAwdiou (9) (eik. E) kai ouvdEéaTe To kaAwdio oTnv Tyn Dzﬂuurog. H mAfdpng
@OPTION TNG UTTaTapiag epPavileTal oTnV 086vN wg €IKOVidIo

MPOZOXH! To Tpogodotikd dev TTepapBavetal oTn cuokeuaaia. O1 TTapaueTpol
£E600U TOU TIPOCUPHOYEX TIPETTEI VO uvno-rmxouv 0e50V/1,0A(DC).
Evepyotoinon. MaTtioTe kai kpamioTe Tratnpévo To KoupTri Aemoupyiag (3) yia 3 éwg
5 BEUTEPOAETITA PEXPI VA EPPAVIOTEI N Trpu'uuwr] Tou poAoyioU omv 086vn (ek. G-1).
Amevepyomroinon. Marrote kal kpatoTe TraTuévo To koupTri Aemoupyiag yia
3-5 deutepdAeTrTa éwg dTOU N oeuvn 000G {NTOEI VO OTTEVEPYOTIOINOETE Tr) CUCKEUR.
Kavre kAik o1o @ ("EmBeBaiwon”) i @ ("Akupwon”).

MAOHIHZIH ZTO MENO'Y

Mevou ypriyopwyv puBpicewyv. Bpiokovrag atnv 086vn Tou poAoyiol (eKk. G-1),
oUpETE TTPOG Ta KATW yia TTPOTBacn oTo pevol YPRyopwv pubuicewy (K. G-2). 10
EMavw PEPOG TNG 086vNG, eival SIGBETINEG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TO ETTITTEDO
POPTIONG TNG CUCKEUAG Kai Tn oUvdeon BT, Tnv Tpéxouca nuepounvia kal nuépatng
£BBOPAEdAG. ZTO KEVTPO TNG 0BEVNG UTIGPXOUV KOUUTTIG yia evaAAayr AEIToupyitv
Kal ayaTmuévwy AEIToUpYILV, KaBWG Kal KOUPTT yia puBuioelg poAoyiou:
Asgiroupyia "Mnv evoxAcite”. ABSpuBn Aemoupyia: O1 KAROEIG Kal

ol Eléoﬂolﬁuzlg Tiezvml ot uivuun.

. ATevepyotroinon  Twv
Aemoupyiliv éovnung Kar evepyotioinang  086vng e xprion
XEIPOVOMILV, HEIWO TNG QWTENVGTTAG TNG 086VNG.

®Dako6g. Evepyotroinon A ATievepyoTroinon Tov gakod.

QuwTevoTnTa. ANGETE To £TTiTTEDO PWTENGTNTAG TNG 0B6VNG.
HAexTpovikég emayyeApaTikég KapToUAEs *. Kwdikdg QR Tou
xprom.

Pubpiceig **. AioTa TipéoBeTwy pubuioEwv

ZUvTopo pevou . BpiokovTag oTnv 086vn Tou poAoyiou (gik. G-1), oUpeTe TTpog Ta
ézild yia Trpéuﬁuur] 010 ypriyopo pevou (eik. G-3). ZT10 emGvw PEPOG TNG 086VNG
UTTAPXE! TO KOUNTTT yia ypriyopn TTp6oBacn aTov guvnTikd Bon8d Tou ouvdedepévou
smartphone "Tap to start a conversation" ("MarAoTe yia v Evupin UUVD}JI)\IUC) M
70 KEVTPO TNG 0BOVNG UTTGPXOUV KOULTIIG Yia TIpGORAsT) GTIG TIEVTE EQUPLIOYE TTOU
XPnaioTomBnkay Trio Mp6opata. Iy KETw SE€IG ywvia UTTGPXEI TO KOUWTT yia va
QUOIEETE TO KUPIO pEVOU TG e@appoyrig @ (Seite TTapakdTw yia TEPIOCOTEPES
AeTTTOPEPEIEG).

Kupio pevou **. AlatiBetan TratwvTag oTiypiaia v 086vn Tou poAoyiou. Mepiéxer
Hia TTARPN AioTa eQapHOoywWY Kal puBuioewv poAoyiol. YTTGpXOuV SIGpopol TPOTTO!l
EPPAVIONG TOU peVOU: PE TN pop@r TTAEypaTog (eik. H-1), AioTag, Trivaka kAT Ma

* Autr 0 Aermoupyia aartei GGCeugn pe To smartphone pgow g egappoyiig Canyon Life yia
TV evepyoroinon aurrig g Aermoupyiag

** AeTTopepeiG TANPOGOpiEG KTOPEITE va BpeiTe aTo IAPES ey XEIpiBIo pohoyiod Trou BiariBeTar
10 canyon.eu/drivers-and-manuals.
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va aMégeTe TV TPoBOAY pevoy, peTapeite oTig pubpioeig pohoyiot @ kai emAEETe

"Menu" ("Mevou"). T ouvéxela, OUPETE TTPOG Ta Be€Id 1) TTPOG Ta apIOTEPE yia va
£MAEEETE pIa TTPOPOA pevoU kai TTaTrioTe TV 086vn (eiK. H-2).
086veg ypriyopng Tpoéopaong. Bpiokovtag otnv 086vn Tou poroyiou (eik. G-1),
oUpETE TIPOG Ta APIOTEPG vlu Va OTToKTACETE TTPOOBAON OTIG TTPOETTIAEYHEVEG
0806Veg ypriyopng TIpéoBaong:

. 0B6vn "Calls” ("KArjoeig") (EIK H-3): Mp6oBaon oTn AioTa TTpdo@aTwy KAoEWY,

70 TTANKTPOAGYIO KARONG Kal OTOV TNAEQWVIKG KaTdAoyo.

Oeovn "Actlvny“ ("ApaonpidTTa”) (EIK. G-5): dedopTo dpacTnEIGTNTAG yiamv
TpéXOUTa npipu Kal TIG TEAeuTaieg 7 nuépeg (uplepog BnuaTwv Tou éyivav,
Beppideg TTOU KaiyovTal Kal SIGPKEIN TwV Trporvovnuzwv TIo0U uAuK/\nprnKuv)
0B6vn "Sleep” ("YTvog"): MANPOPOpIEG OXETIKA PE Tr) DIGPKEIR KAl TA OTEIN UTIVOU.
086vn "Weather" ("Kaipdg"): Evnpepwpévn Tpoyvwon kaipol yia Ty Tpéxouoa

npépu Kai TNV Emﬁpzvn £pdopGda.

[N

Ealel

£wg kal 10 epappoyég amod To KUPIO pEvoU
oTIG 086VEG vprivopng Trpbcﬁucmg Mo va 1o KGVETE aUT6, TIATACTE OTO "+" oTNV.
TeAeuTaia 0B6vn ypriyopng Tpéoaong. Bpeite Tnv amarmoupevn e@apuoyn otn
AioTa kai TTatcTe o€ auTAV.
Mevou &i5otrongewy. ATr6 TV 086vn Tou poAoyiou (gik. G-1), oUpeTe TIPOG Ta
£Tavw yia va Seite T AioTa pe Tig S1aB€01uEg eBOTIOINOEIG (K. G-4) *.
E®APMOI'H CANYON LIFE
MNa va xpnopomomoete TV TAREN  Aemoupyik6TNTa  Tou  poAoyiol, TO
TNAEXEIPIOTAPIO Kai TN pUBUIoN, eykaTaoTrioTe T dwpedv epappoyr Canyon Life
oapwvovTag Tov kwdiké QR (Beite oeAida 3) yia va petapeite a1o Google Play rj 1o
App Store. EvepyorroirioTe 1o BT o0 smartphone oag kai 6uvdudaTe 10 pohdr oag
pe auté péow Tng APP, éTwg (pC(lVETClI omv ekéva F. Katd m olvdeon,
aKoAouBrioTe TiG 0dnyieg oTNV Qappoyr *
ZInpeiwon. H oulgugn Tou poloyiol oag us 70 smartphone oag péow TNG EQAPUOYNG
Canyon LWe ETITPETTEN ng uxé/\mﬁzg Aemoupyieg: TNAEPWVIKEG KANOEIS, TNAEPVIKOS
Wl KapTEG Kal EAEYX0G QuvnTIKOU BonBou .
ANTIMEI'Q"IZH HPOBAHMATQN
To poAdi1 Sev evepyoTroigital. MiBavr) armia: N CUCKEUr €XEl ATTOQPOPTIOTEL. To POAGI
Ba evepyotronOei 61av n eopTION TNG WTaTapiag eival Touhdyiotov 5 %. Alon:
ZUVBEDTE TN CUOKEUN OTNV TMyr| PEUPATOG. EVEPYOTTOINOTE TN §ava peTd amd Aiya
Aetrra. EGv 1o poAdI e @oprilel, eAéyETe TO KAAWSIO @OPTIONG Kal TV TIAPOXT|
pevparog. To poAdl Sev avayvwpileral aroé 1o Kivnté. MiBavr) aria: n povdada To
BT eivai amevepyotroinuévo oto smartphone. H egappoyri Canyon Life dev éxel éoeia
va ekteAeiral oTo TTapaokAvio. Avon: BeBaiwBeite 611 To smartphone oag €xel
evepyoronuévo 10 BT kai n Aemoupyia ToTOBETiag eival evepyotroinuévn.
Emavekkiviiote T povéda BT Tou smartphone oag kai Tou poAoyioU. AwoTe otV
£Qappoyn Gdeia va ekTeAEiTal oTo Trapaokrivio. EGv 1o poAdi £xel AN ouvdeBE xwpig
Va XPNOIUOTIONOETE TNV €£QAPHOYr Canyun Life, T61e TIpWTa dlaypAYTE TO OTIG
pubpioeig BT Tou smanphune Kai, ot UUVE)(EIU ETTaVOAGBETE TN éluélkuulu olvdeong
Tou po)\ovlou otV egapypoyr|. O BonBdg kai o1 TNA KAfoEIg
Sev eivan SiaBEoipeg. MiBavry amia: 10 PoAdI kai To JeuyoTronpévo smartphone
ATTEXOUV TTIEPIOCGTEPO OO 10 LETPA PETAEU TOUG. YTTAPXE! TO EPTIOBIO OTO Ofjpa TOU
BT peragu Toug (yia rapddelyua, évag Toixog). AUon: yia va eTTavagépeTe T 0UZeugn,
ToToBETAOTE TO POAGI Kal To smartphone o€ aTéoTaon Ox1 PeyaAUTepn aTié 1 m 70 TO
amé 1o aAo. BeBaiwBeite 611 Sev uTIApYOULV EpTTOdIa. EGV Ta TrapaTTavw BriuaTta Sev
emAUoOUV TO TIPOPANUA, ETTIKOVWVAOTE WE TNV TEXVIKS UTIOOTAPIEN HéOWw TOU
TrAaioiou ouvopiAiag oTnv IoTooeAIda canyon.eufuser-help-desk.
OPOI EFTYHZHE. Eyy\Unon — 2 xpdvia a6 TNV nuepopnvia AIavIKAG TIWANONG oTov
TEAIKO ayOpaOTH, EKTOG Qv OPIZETal BIAPOPETIKA OTIO TNV TOTTIKK vopoBeaia. H didpkeia
Jwrig 1ooUTal e TNV TEPiodo eyyUnong. MepioooTePeG TIANPOPOPIEG TXETIKG E TV
£yyUnon eiva dl0B€oipeg oy IoTooeAda canyon.eu/warranty-terms.

* M AeTITOREPEiG TAPOGOPIEG OXETIKG HE Ta KEVOU, TN PUBHIGT TIPSTBETWY TIPOTGWEWY
poAoYIOU, pia AETITOMEPR TTEpIYPaQR TG Biadikaciag GGVBEaNG aTnV epappoyih Canyon Life
Kai T pUBMIOT TOU POAGYIOS GTNV EPAPHOY, GVATPEETE GTO TIATIPEG EVXEIPIBIO KATGXOU TTOU
BiariBeral o1 GieUBuvan canyon.eu/drivers-and-manuals.
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ULDINFO
Canyon® CNS-SWSSXX nutikell on multifunktsionaalne seade, mis on
Canyon Life'i il duse kaudu jut thendatud teie

nutitelefoniga. Kella ja nutitelefoni Gihendamise eelised: Gihendatud nutitelefoni
haalassistendi ja sellele vastuvoetud telefonikdnede juhtimine (véimalus vastata voi
tagasi likata sissetulevale konele kellast), valjaminevad koned kella
telefoniraamatusse salvestatud numbritele.

Mérkus. Seade ei ole mdeldud alla 8-aastastele lastele.

MUDELID: CNS-SW58BG (must ja roheline), CNS-SW58RR (hdbedane ja
punane), CNS-SW58SS (hdbedane ja hall).

TAHELEPANU! Seade ei ole meditsiiniseade. Kellaandurilt saadud andmed on
informatiivsetel eesmarkidel ja ei ole meditsiiniline naidustus.

FUNKTSIOON. Si inevad kéned, haa di juhtimine koos
BT numeleionl sldumlsega Teleionlraamat (kunl 8 komaktl) Pulsl ja arteriaalne
réhu ja e. Populaarsete

spordialade optlmeenmlne (123 diala). Uksikasjalik aktiivsusstatistika ja une
jélgimine; labitud distants; sammuloendur; kaloriloendur; &ratuskell; stopper; taimer;
hingamistreening; likumis- ja joogimarkused; iihendatud nutitelefoni méngija ja
kaamera kaugjuhtimine; vahetatavad kella ndod (eelinstallitud ja allalaaditav
Canyon Life'i rakenduses); valik peameniili vaateid; e-kaardid; naiste kalender;
kalkulaator;  taskulamp; ilmaennustus; méangud. Toetab populaarsete
sonumivahetajate teateid: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram,
Skype jne.

TEHNILISED ANDMED. Toide (sisend): DC 5,0 V/ 1,0 A. Mélu: RAM 578 KB, ROM
640 KB. Flash-kaart: 128 MB; sisseehitatud, mittevahetatav. Tédsagedus:
100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Saatja vdimsus: < 2,5 mW.
Maksimaalne traadita Ghenduse ulatus: kuni 10 m. Ekraan: TFT; 1,8 tolli;
240x284 pikslit; puuteekraan, vérviline (262 000 vérvi); 206 PPI. Sidame
I66gisageduse ja kiillastuse andur.G-sensor: kolmeteljeline. Mikrofon: 1 kHz. Kélar:
15x11 mm, 0,8 W. Uhilduvus: Android 9.0 ja uuemad versioonid koos Google Play
Services toega, iOS 14.0 ja uuemad versioonid. Korpus: 52x38,2x12,8 mm
(PxLxK); tsinksulam, ABS-plastik. IP67. Rihm: silikoon; laius 23 mm; reguleeritav
pikkus 105-185 mm. Seadme pikkus koos rihmaga: 255 mm. Seadme kaal: 46 g.
Aku: Ilmumpulumeermmevahemav 38V, 280mAh Talellklaadlmlsaeg kunl35t
Toodaeg lihe aktiivses k Ziimis kuni 5 paeva;

kuni 28 p&eva. Juhtimine: kasitsi; kaugjuhtimine (Canyon Life'i rakenduse kaudu).
Laadimiskaabel: magnetiline, USB (A); pikkus 45 cm. To6tingimused: temperatuur
0...+35 °C; suhteline Shuniiskus 5-95 %. L mistingimused: ur
=10...+45 °C; suhteline Shuniiskus 5-95 %.

TARNEKOMPLEKT: nutikell, laadimiskaabel, kiirjuhend.
VALIMUS (ponlsed A, B,C,D) 1. rpus. 2. Rihm. 3. Toitenupp. 4. Ekraan.

5. Kella taktid. 6. Stidame ise ja kiillastuse andur. 7. Kdlar.
8.1 I 9. Kaabli imiskontaktid.

OHUTU KASUTAMISE EESKIRJAD

Kasutage seadme imis ainult imis it. Arge vajutage

ekraani teravate esemetega ega avaldage liiga suurt survet. Arge laske seadet
maha, &rge visake ega painutage seda. Arge votke seadet lahti ega Uritage seda
ise parandada. Voimaliku kuulmiskahjustuse valtimiseks &rge kuulake

Kusimuste korral kirjutage enne seadme poodi viimist meile e-posti aadressil
support@canyon.eu vdi vestelda veebilehel canyon.eul/user-help-desk.

* CNS-SW58XX on mudeli nimi. XX — téhekood, mis néitab toote varvi.
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helisalvestusi, mida seadme kélar méngib suure helitugevusega pikema aja jooksul.
Olge ettevaatlik, kui hoiate seadet kérva aares, kui valjuhdaldi on sisse lilitatud.
Vigastuste valtimiseks &rge kasutage kella, millel on praod v6i muud defektid.
Puhastage kuiva voi kergelt niiske lapiga alles parast seadme véljaliilitamist ja
vooluallikast lahtitihendamist.

KASUTAMISE ALGUS

Ettevalmistus. Pakkige seade lahti, eemaldage ekraanilt kaitsekile. Seejarel
laadige kella taielikult (vdhemalt 3,5 tundi).

Laadimine. Uhendage kella imis rtaktid (5) kaabli imi: i 9)
(joonis E) ja U kaabel i Aku tais imir ekraanil
ikoonina == .

TAHELEPANU! Toi kuulu i. Adapteri valjur

peavad olema5,0V/10A (DC)

Sisseliilitamine. Vajutage ja hoidke toitenuppu (3) 3-5 sekundit all, kuni ekraanile
ilmub kella n&gu (joonis G-1).

Viljaliilitamine. Vajutage ja hoidke toitenuppu 3-5 sekundit all, kuni ekraan palub
teil seade vélja lllitada. Vajutage (] (.Kinnita“) voi [} (.Tuhista®).

MENUU NAVIGEERIMINE

Kiirseadete meniiii. Kui olete kella n&gu ekraanil (joonis G-1), libistage allapoole,
et padseda kiirseadete menlilisse (joonis G-2). Ekraani lilaosas ndete seadme
laadimistaset ja BT-iihendust, pmegust kuupaeva ja nadalapaeva Ekraani keskel
on nupud reZiimide ja samuti

nupp:

»Ara hairi“ reziim. Vaikne reZiim: kéned ja teavitused vaikitakse.
iasa . Lilitage vil iooni ja Zestide ekraani
aktiveerimise funktsioon valja, vahendage ekraani heledust.

T: T i sisse- voi véljalili e.

Heledus. Muutke ekraani heleduse taset.
E-kaardid *. Kasutaja QR-kood.

Seaded . Téiendavate seadete loetelu

rmeniii **. Kui olete kella nagu ekraanil (joonis G-1), libistage paremale, et
paaseda kiirmeniilsse (joonis G-3). Ekraani iilaosas on iihendatud nutitelefoni
haélassistendi ,Tap to start a conversation” (,Puudutage vestluse alustamiseks") *
otsenupp. Ekraani keskel on nupud viie viimati kasutatud rakenduse avamiseks.
Paremas alumises nurgas on nupp rakenduse peamentiii kutsumiseks @ (vt allpool
L'lksikasju),

-, Ka , kui lihidalt kella nagu ekraani. Sisaldab
talellkku Iue(elu rakendustest]a kella seadetest. Meniilid saab kuvada mitmel viisil:
vorgustikvaade (joonis H-1), loend, tabel jne. Meniilivaate muutmiseks minge kella
seadistustesse © ja valige ,Menu” (,Meniii*). Seejarel libistage meniiiivaate
valimiseks paremale voi vasakule ja vajutage ekraanile (joonis H-2).
Kiirjuurdepaasu ekraai Kui olete kella ndgu ekraanil (joonis G-1), libistage
vasakule, et padseda vaikimisi kiijuurdepaasu ekraanidele:

1. ,Call” (,Kéned") ekraan (joonis H-3): juurdepaas viimaste kénede nimekirjale,
valimise paneelile ja telefoniraamatule.

* Selle i on vaja siduda nuti iga Canyon Life'i
kaudu.

** Taiendavat teavet leiate taielikust kella kasutusjuhendist, mis on saadaval veebilehel
canyon.euldrivers-and-manuals.
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2. Ekraan Activity” (,Tegevus®) (joonis G-5): aktiivsusandmed jooksva paeva ja
viimase 7 paeva kohta (kdidud sammude arv, tarbitud kalorid ja tehtud
treeningute kestus).

Ekraan ,Sleep” (,Uni"): teave une kestuse ja faaside kohta.

Ekraan ,Weather” (,llm"): ajakohane ilmaprognoos jooksvaks paevaks ja
eelseisvaks nédalaks.

Mérkus. Peamentiist saate lisada kuni 10 rakendust otseteekraanidele. Selleks
vajutage viimasel L+ Leidke vajalik ja
vajutage sellel.

Teavitusmeniiii. Kui olete kella ndgu ekraanil (joonis G-1), libistage Ulespoole, et
vaadata kéttesaadavate teadete nimekirja (joonis G-4) *.

CANYON LIFE RAKENDUS

Koigi kellafunktsioonide, kaugjuhtimise ja kohandamise kasutamiseks installige
tasuta Canyon Life'i rakendus, skaneerides QR-koodi (vt Ik 3), et minna Google Play
voi App Store'i. Aktiveerige BT oma nutitelefonis ja tUhendage kella sellega
rakenduse kaudu, nagu on ndidatud joonisel F. Uhendamisel jérgige rakenduse
juhiseid *.

Markus Kellade S|dum|ne numelefomga Canyon Life'i rakenduse kaudu aktiveerib
telefonirmamat, e-kaardid ja haalassistendi

Eali o

juhtimine *.
TORKEOTSING

Kell ei liilitu sisse. Voimalik pohjus: seade on tiihjenenud. Kell ldlitub sisse, kui
aku on vahemalt 5 % ulatuses laetud. Lahendus: ihendage seade vooluallikaga;
lilitage see mdne minuti pérast uuesti sisse. Kui kell ei lae, kontrollige
laadimiskaablit ja vooluallikat.
Nutitelefon ei tuvasta kella. Véimalikud phjused: nutitelefoni BT-moodul on vélja
lilitatud; Canyon Life'i rakendusele ei ole antud luba taustal tédtamiseks. Lahendus:
veenduge, et BT on teie nutitelefonis aktiveeritud ja asukohafunktsioon on lubatud.
Kaivitage nutitelefoni ja kella BT-moodul uuesti. Andke rakendusele luba taustal
to6tamiseks. Kui kell on juba iihendatud ilma Canyon Life'i rakendust kasutamata,
kustutage see esmalt nutitelefoni BT-seadetest ja korrake seejérel rakenduses kella
L'lhendamise protsessi.
L i ja iko ei ole . Voimalik pohjus: kell ja
ihendatud nu(lteleiun on teineteisest rohkem kui 10 m kaugusel; nende vahel on
BT-signaalile takistus (nt sein). Lahendus: paaritamise taastamiseks asetage kell ja
nutitelefon teineteisest 1 m kaugusele; veenduge, et ei ole takistusi.
Kui Glaltoodud sammud ei lahenda probleemi, votke ihendust tehnilise toega
veebilehel canyon.eu/user-help-desk oleva vestluskasti kaudu.
GARANTIITINGIMUSED Garan(u — 2 aastat alates jaemiligi kuup&evast
kui kohalikud & id ei nde ette teisiti. Kasutusiga on vordne
garantiiajaga.  Lisateave  garanti  kohta  on saadaval  veebilehel
canyon.eu/warranty-terms.

* Uksikasjalicku teavet menuude 4 i istamise, Canyon Lifef
i kirjelduse ja i

kohta leiate téielikust kasu(usjuhendls( mis on saadaval veebilehel canyon.euldrivers-and-

manuals.
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INFORMATIONS GENERALES

La montre intelligente Canyon® CNS-SW58XX " est un appareil multifonctionnel
doté d'une connexion sans fil & votre smartphone via I'application mobile de la
marque Canyon Life. Avantages de l'appairage de votre montre avec un
smartphone : contréle de I'assistant vocal du smartphone connecté et des appels
téléphoniques regus sur celui-ci (possibilit¢ de répondre ou de rejeter un appel
entrant depuis la montre), appels sortants vers des numéros enregistrés dans
I'annuaire de la montre.

Note. L'appareil n'est pas destiné aux enfants de moins de 8 ans.

MODELES : CNS-SW58BG (couleur noire et verte), CNS-SW58RR  (couleur
argente et rouge), CNS-SW58SS (couleur argente et grise).

ATTENTION ! L'appareil n'est pas un dispositif médical. Les données obtenues a
partir du capteur de la montre sont fournies a titre d'information et ne constituent
pas une indication médicale.

FONCTIONS. Appels entrants/sortants, contréle de I'assistant vocal avec
appairage BT avec un smartphone Annuaire (jusqu'a 8 contacts). Mesure du pouls,
de la tension artérielle ; détermination des niveaux de saturation et de stress.
Optimisation pour les sports populaires (123 sports). Statistiques d'activité
détaillées etsuivi du sommeil ; détermination de la distance parcourue ; podométre ;
compteur de calories ; réveil ; chronometre ; minuterie ; entrainement respiratoire ;
rappels pour bouger et boire de I'eau ; télécommande du lecteur de musique et de
la caméra du smartphone connecté ; cadrans interchangeables (préinstallés et
disponibles au téléchargement dans l'application Canyon Life) ; choix de l'affichage
du menu principal ; cartes de visite électroniques ; suivi des régles ; calculatrice ;
torche ; prévisions météorologiques ; jeux. Prise en charge des notifications
provenant des messageries les plus courantes : Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype, etc.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES. Alimentation (entrée) : DC 50 V / 1,0 A.
Mémoire : RAM 578 KB, ROM 640 KB. Carte Flash : 128 Mo ; intégrée, non amovible.
Fréquence de fonctionnement : 100 MHz. BT : 52 ; 4 dBm ; 2402-2480 MHz.
Puissance de I'émetteur : < 2,5mW. Portée maximale sans fil : jusqu'a 10 m. Ecran :
TFT ; 1,8 pouces ; 240x284 pixels 3 écran tactile, couleur (262 000 couleurs) ;
206 PPI Capteur de fré et de Capteur G : triaxial.
Microphone : 1 kHz. Haut -parleur : 15><11 mm, 0,8 W. Compatlblllte Android 9.0 et
supérieur avec prise en charge des services Google Play, iOS 14.0 et supérieur.
Boitier : 52x38,2x12,8 mm (LxLxH) ; alliage de zinc, plastique ABS. IP67. Bracelet :
silicone ; largeur 23 mm ; longueur réglable 105-185 mm. Longueur de I'appareil
avecle bmcele( 255 mm. Poids de I'appareil : 46 g. Batterie : lithium polymére non
amovible ; 3,8 V, 280 mAh. Temps de charge complet : jusqu'a 3,5 h. Autonomie
dela batten'e avec une seule charge : jusqu'a 5 jours en mode d'utilisation active ;
jusqu'a 28 jours en mode d'attente. Commande : manuelle ; & distance (via
I'application Canyon Life). Cable de chargement : magnétique, USB (A) ; longueur
45 cm. Conditions de fonctionnement : température 0...+35 °C ; humidité relative
5-95 %. Conditions de stockage : température =10...+45 °C ; humidité relative 5-95 %.
CONTENU DE L'EMBALLAGE : montre intelligente, cable de charge, guide de
démarrage rapide.

ASPECT (fig. A, B, C, D). 1. Boitier. 2. Bracelet. 3. Bouton d'alimentation. 4. Ecran.
5. Contacts de charge de la montre. 6. Capteur de fréquence cardiaque et de
saturation. 7. Haut-parleur. 8. Cable de charge. 9. Contacts de charge du céable.

Sivous avez des questions, avant d'apporter votre appareil au magasin, veuille:
nous contacter par e-mail & support@canyon.eu ou par chat en ligne su
canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX est le nom dumodele. XX est le code de lettres indiquant la couleur du produit.
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REGLES D'UTILISATION SORE

Utilisez uniquement le cable de charge fourni pour charger I'appareil. N'appuyez
pas sur I'écran avec des objets pointus ou en exergant une pression trop forte. Ne
laissez pas tomber, ne jetez pas et ne pliez pas I'appareil. Ne démontez pas
I'appareil et ne tentez pas de le réparer vous-méme. Pour éviter toute perte
d'audition, n'écoutez pas de fichiers audio lus par le haut-parleur de l'appareil & un
volume élevé pendant de longues périodes. Soyez prudent lorsque vous portez
I'appareil a votre oreille alors que le haut-parleur est activé. Pour éviter toute
blessure, n'utilisez pas la montre présentant des fissures ou d'autres défauts.
Nettoyez avec un chiffon sec ou Iégérement humide uniquement aprés avoir éteint
I'appareil et I'avoir débranché.

DEBUT DE L'UTILISATION

Préparation. Déballez I'appareil, retirez le film protecteur de I'écran. Rechargez
ensuite complétement la montre (au moins 3,5 heures).

Charge. Connectez les contacts de charge de la montre (5) aux contacts de charge
du cable (9) (fig. E) et branchez le cable & une source d'alimentation. La charge
compléte de la batterie est affichée & I'écran sous la forme d'une icone B,
ATTENTION ! L'adaptateur électrique n'est pas inclus dans le contenu de la livraison.
Les parameétres de sortie de I'adaptateur doivent étre de 5,0 V /1,0 A (DC).
Allumage. Appuyez sur le bouton d'alimentation (3) et maintenez-le enfoncé
pendant 3 a 5 secondes jusqu'a ce que le cadran apparaisse a 'écran (fig. G-1).
Arrét. Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 3 a 5
secondes jusqu'a ce que I'écran vous invite a éteindre l'appareil. Appuyez sur
@ (« Confirmer ») ou @ (« Annuler »).

NAVIGATION DANS LE MENU

Menu des réglages rapides. Sur I'écran avec le cadran (fig. G-1), balayez vers le
bas pour accéder au menu des réglages rapides (fig. G-2). En haut de I'écran, vous
pouvez voir le niveau de charge de I'appareil et la connexion BT, la date actuelle et
le jour de la semaine. Au centre de I'écran se trouvent des touches permettant de
passer d'un mode a l'autre et d'accéder aux fonctions favorites, ainsi qu'une touche
de réglage de la montre :

Mode « Ne pas déranger ». Mode silencieux : les appels et les
notifications sont réduits au silence.

Mode économie d'énergie. Désactiver les vibrations et la fonction
d'activation gestuelle de I'écran, réduire la luminosité de I'écran.
Torche. Allumer ou éteindre la torche.

Luminosité. Modifier le niveau de luminosité de I'¢cran.
é i *.Code QR de

églages **. Liste des p: e L émentaires

Menu rapide **. Sur I'écran avec le cadran (fig. G-1), balayez vers la droite pour
accéder au menu rapide (fig. G-3). En haut de I'écran se trouve une touche d'accés
rapide pour lassistant vocal du smartphone connecté « Tap to start a
conversation » (« Appuyez pour démarrer une conversation ») *. Au centre de
I'écran, des touches pemmettent d'accéder aux cing applications les plus récemment
utilisées. Dans le coin inférieur droit se trouve une touche pemmettant d'appeler le
menu principal de I'application ® (voir ci-dessous pour plus de détails).

Menu principal **. Disponible en appuyant briévement sur I'écran avec le cadran.
Contient une liste compléte des applications et des paramétres de la montre. Il
existe plusieurs fagons d'afficher le menu : grille (fig. H-1), liste, tableau etc. Pour

* L'appairage avec un via I'application Canyon Life est nécessaire pour activer
cette fonction.

** Pour plus dinformations, reportez-vous au manuel complet de la montre disponible sur
canyon.euldrivers-and-manuals.
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modifier I'affichage du menu, allez aux réglages de la montre @ et sélectionnez
« Menu ». Ensuite, balayez vers la gauche ou la droite pour sélectionner l'affichage
du menu etappuyez sur I'écran (fig. H-2).
Ecrans d'acceés rapide. Sur I'écran avec le cadran (fig. G-1), balayez vers la
gauche pour accéder aux écrans d'accés raplde pardefaut

. Ecran « Calls » (« Appels ») (fig. H-3) : accés a la liste des appels récents, au
pavé de numérotation et a I'annuaire.

Ecran « Activity » (« Activité ») (fig. G-5) : données d'activité pour la joumée en
cours et pour les 7 demiers jours (nombre de pas effectués, calories
consommeées et durée des séances d'entrainement).
Ecran « Sleep » (« Sommeil ») : informations sur la durée et les phases du sommeil.
Ecran « Weather » (« Météo ») : prévisions météorologiques actualisées pour la
journée en cours et la semaine & venir.
Note. Vous pouvez ajouter jusqu'a 10 applications du menu principal aux écrans
d'accés rapide. Pour ce faire, appuyez sur « + » dans le demier écran d'accés
rapide. Recherchez I'application requise dans la liste et appuyez sur celle-ci.
Menu de notification. Lorsque vous étes sur I'écran avec le cadran (fig. G-1),
balayez vers le haut pour afficher la liste des notifications disponibles (fig. G-4) *.
APPLICATION CANYON LIFE
Pour utiliser toutes les fonctionnalités de la montre, la télécommande et la
personnalisation, installez 'application gratuite Canyon Life en scannant le code QR
(voirp. 3) pour aller sur Google Play ou App Store. Activez BT sur votre smartphone
et appairez la montre a celui-ci via I'application, comme indiqué dans la figure F.
Lors de la connexion, suivez les instructions de l'application *.
Note. L'appairage de votre montre avec votre smartphone via I'application Canyon
Life active les fonctions suivantes : appels téléphoniques, annuaire, cartes de visite
électroniques et contrdle de I'assistant vocal *.
DEPANNAGE
La montre ne s'allume pas. Cause possible : I'appareil est déchargé. La montre
s'allumera lorsque la charge de la batterie sera d'au moins 5 %. Solution : connectez
I'appareil & une source d'alimentation ; rallumez-le aprés quelques minutes. Si la
montre ne se charge pas, vérifiez le cable de charge et la source d'alimentation.
La montre n'est pas détectée par Ie smartphone Causes possibles : le module
BT de votre est ;I ion Canyon Life n'a pas regu
I'autorisation de ionc(lonner en amere-plan Solution : assurez-vous que la fonction
BT est activée sur votre smartphone et que la fonction de localisation est activée.
Redémarrez le module BT du smartphone et la montre. Autorisez I'application a
fonctionner en arriére-plan. Si la montre a déja été connectée sans utiliser
I'application Canyon Life, supprimez-la d'abord dans les réglages BT du
smartphone, puis recommencez la procédure de connexion de la montre dans
I'application.
L'assistant vocal et les appels téléphoniques ne sont pas disponibles. Cause
posslble la montre et le smartphone appairé sont éloignés de plus de 10 m I'un de
l'autre ; il y a un obstacle au signal BT (par exemple un mur) entre eux. Solution :
pour rétablir 'appairage, placez la montre et le smartphone & moins d'un métre I'un
de l'autre ; assurez-vous qu'il n'y a pas d'obstacles.
Si les étapes ci-dessus ne résolvent pas le probléme, contactez le support
technique via la boite de chat sur canyon.eu/user-help-desk.
CONDITIONS DE GARANTIE. Garantie — 2 ans a compter de la date de vente au
détail au client final, sauf disposition contraire de la législation locale. La durée de
vie équivaut a la période de garantie. De plus amples informations sur la garantie
sont disponibles sur canyon.eu/warranty-terms.

~

Ealied

* Pour des informations détaillées sur les menus, | de cadrans
les descriptions détaillées du processus de connexion & I'application Canyon Life et les
réglages de la montre dans I'application, reportez-vous au manuel dutilisation complet
disponible sur canyon.eufdrivers-and-manuals.
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OPCE INFORMACWE

Pametni sat Canyon® CNS-SW58XX ™ je viSenamjenski uredaj s beZi&nim
povezivanjem na pametni telefon putem brendirane mobilne aplikacije
Canyon Life. Prednosti povezivanja sata s pametim telefonom su: kontrola
glasovnog pomoénika povezanog pametnog telefona i dolaznih telefonskih poziva
(opcija javljanja na dolazni poziv sa sata ili odbijanja), odlazni pozivi na brojeve
spremljene u imeniku sata.

Napomena. Uredaj nije namijenjen djeci mladoj od 8 godina.

MODELI: CNS-SW58BG (u crnoj i zelenoj boji), CNS-SW58RR (u srebrnoj i crvenoj
boji), CNS-SW58SS (u srebrnoj i sivoj boji).

POZOR! Uredaj se ne koristi u medicinske svrhe. Podaci dobiveni pomoc¢u senzora
sata nisu medicinski pokazatelji nego sluze samo u informativne svrhe.

FUNKCWE. Dolazni/odlazni pozivi, kontrola glasovnog pomoénika ako ima BT-veze
s pametnim telefonom. Telefonski imenik (do 8 brojeva). Mjerenje pulsa, krvnog
tlaka, saturacije, odredivanje razine stresa. Optimizacija za populame $portove
(123 8porta). Detaljna statistika aktivnosti i pracenje spavanja, odredlvan]e
prijedene udaljenosti, pedometar, broja¢ kalorija, budilica, $toperica, mjera¢
vremena, trenlng disanja, podsjetnici za kretanje i puen]e dal]lnsku upravljanje
playerom i kamerom povezanog pametnog telefona, izmjenjivi brojéanici sata
(unaprijed instalirani i dostupni za preuzimanje u aplikaciji Canyon Life), odabir
oblika glavnog izbornika, elektronicke posjetnice, Zenski kalendar, kalkulator,
svjetilika, vremenska prognoza, igre. Podrzava obavijesti iz populamih
messengera: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype itd.

SPECIFIKACWE. Napajanje (ulaz): DC 5.0 V/ 1.0 A. Memorija: RAM 578 KB, ROM
640 KB. Flash kartica: 128 MB, ugradena, neodvojiva. Radna frekvencija: 100 MHz.
BT: .4 dBm, 2402-2480 MHz. Snaga odasilja¢a: < 2.5 mW. Maksimalni domet
ne veze: do 10 m. Zaslon: TFT, 18", 240x284 pxs, na dodir, u boji
(262.000 boja), 206 PPI. Senzor otkucaja srca i saturacije. G-senzor: troosni.
Mikrofon: 1 kHz. Zvuénik: 15x11 mm, 0.8 W. Kompatibilnost: Android 9.0 i noviji s
podrSkom za Google Play Services, iOS 14.0 i noviji. Kuciste: 52x38,2x12,8 mm
(DxSxV), legura cinka, ABS plastika. IP67. Narukvica: silikon, $irina 23 mm,
podesiva duljina 105-185 mm. Duljina uredaja s narukvicom: 255 mm. TeZina
uredaja: 46g. Baterija: LiPo, ugradena, 3.8 V, 280 mAh. Vrijeme potpunog punjenja:
do 3,5 sata. Rad na jednom punjenju baterije: u aktivnom nacinu do 5 dana, u
nacinu pripravnosti do 28 dana. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (putem aplikacije
Canyon Life). Kabel za punjenje: magnetni, USB (A), duljina 45 cm. Uvjeti
koriStenja: temperatura 0...+35 °C, Relativna vlaznost 5-95 %. Uvjeti skladiStenja:
temperatura —10...+45 °C, relativna vlaznost 5-95 %.

PAKET ISPORUKE: pametni sat, kabel za punjenje, kratki korisnicki vodic.
IZGLED (slike A, B, C, D). 1.Kuciste. 2. Narukvica. 3. Gumb za napajanje.

4. Zaslon. 5. Prikljugci za punjenje sata. 6. Senzor otkucaja srca i saturacije.
7. Zvuenik. 8. Kabel za punjenje. 9. Prikljucci kabela za punjenje.

PRAVILA SIGURNE UPORABE

Za punjenje uredaja koristite samo priloZeni kabel. Ne pritiskajte previe zaslon i ne
dirajte ga o3trim predmetima. Nemojte udarati, bacati ili savijati uredaj. Nemojte

ljati uredaj niti ne pokusavajte da ga sami popravite. Kako biste sprijecili
moguce ostecenje sluha, nemojte dulie vrijeme sludati audio snimke koje izvodi
zvuénik uredaja, ako je prilagodena maksimalna glasno¢a. Budite oprezni ako

Ako imate bilo kakvih pitanja, posaljite nam e-poruku na support@canyon.eu
ili razgovarajte u chatu na canyon.eu/user-help-desk prije nego $to vratite
uredaj u prodavnicu.

* CNS-SW58XX je naziv modela. XX je slovni kod koji oznaava boju proizvoda.
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priblizujete uhu uredaj kad je omogucen spikerfon. Kako biste izbjegli ozljede
nemojte koristiti sat ako vidite na njemu pukotine ili druga oste¢enja. Cistite sat
suhom ili blago navlaZzenom krpom tek nakon 3to ga iskljucite i odspojite iz
napajanja.

POCETAK KORISTENJA

Priprema. Raspakirajte uredaj i uklonite zastitnu foliju sa zaslona. Zatim potpuno
napunite sat (najmanje 3,5 sata).

Punjenje. Spojite prikljucke za punjenje na satu (5) s prikljuécima za punjenje na
kabelu (9) (slika E) i poveZite kabel na izvor napajanja. Potpuna napunjenost
baterije prikazana je na zaslonu kao ikona B |

POZOR! Strujni adapter nije uklju¢en u paket isporuke. Izlazni vrijednosti adaptera
trebaiju biti 5.0V /1.0 A (DC).

Ukljuéivanje. Pritisnite i drZite gumb za napajanje (3) 3 do 5 sekundi dok se na
zaslonu ne prikaZe broj¢anik (slika G-1).

Iskljuéivanje. Pritisnite i drZite 3 do 5 sek gumb za na
prikaZe zahtjev da iskljucite uredaj. Kliknite @ ("Potvrd

NAVIGACIJA IZBORNIKOM

Brzizbornik postavki. Sa zaslona s brojéanikom (slika G-1) prijedite prstom prema
dolje da pristupite brzom izborniku postavki (slika G-2). Na vrhu zaslona dostupne
su informacije o napunjenosti uredaja i BT vezi, trenutnom datumu i danu u tiednu.
U sredistu zaslona nalaze se gumbi za promjenu nacina rada i najéesce koridtenih
funkcija, kao i gumb za postavke sata:

Nacin "Ne uznemiravaj". Ne¢ujni nacin rada: pozivi i obavijesti su
utisani.

Naéin ustede energije. Onemogucivanje funkcije vibracije i
aktivacije zaslona pomocu gesta, smanjenje svjetline zaslona.

Svijetiljka. Uklju¢ivanje odnosno isklju¢ivanije svjetiljke.

je dok se na zaslonu ne
® ("Odustani”).

Elektronicke posjetnice *. Korisnicki QR kod.

@ Svjetlina. Promjena stupnja svjetline zaslona.

Postavke **. Popis naprednih postavki

Kracéi izbomik **. Sa zaslona s brojéanikom (slika G-1) prijedite prstom udesno da
pristupite kra¢éem izbomiku (slika G-3). Na vrhu zaslona nalazi se gumb za brzi
pristup glasovnom pomoé¢niku povezanog pametnog telefona "Tap to start a
conversation" ("Tapnite za po¢etak razgovora") *. U sredi$tu zaslona su gumbi za
otvaranje pet posliednjih koritenih aplikacija. U donjem desnom kutu je gumb za
otvaranje glavnog izbomika aplikacija ® (vise v. u nastavku).

Glavni izbomik **. Dostupan je kratkim pritiskom na zaslon s broj¢anikom. Sadrzi
potpuni popis aplikacija i postavki sata. Izbomik se moZe prikazati na vise nacina:
u obliku mreze (slika H-1), liste, tablice itd. Za promjenu prikaza izbomika otvorite
postavke sata @ i odaberite "Menu" ("Izbornik"). Zatim prijedite prstom udesno ili
ulijevo za odabir vrste izbornika i dodirnite zaslon (slika H-2).

Zasloni za brzi pristup. Na zaslonu s brojéanikom (slika G-1) prijedite prstom
ulijevo da se otvore zadani zasloni za brzi pristup:

1. Zaslon "Calls" ("Pozivi") (slika H-3): pristup popisu nedavnih poziva, zaslonu za

ukucavanije broja i telefonskom imeniku.

* Za aktivaciju ove funkcije potrebno je povezivanje s pametnim telefonom putem aplikacije
Canyon Life.
** Detaline informacile sadrzane su u punom prirugniku za sat koji je dostupan na
canyon.euldrivers-and-manuals.
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2. Zaslon "Activif "Aktivnost") (slika G-5): podaci o aktivnosti za tekuci dan i
zadnjih 7 dana (broj napravljenih koraka, potro$ene kalorije i trajnost dovrdenih
vjezbi).
. Zaslon "Sleep" ("Spavanj
. Zaslon "Weather" ("Vrijeme'
nadolaze¢i tiedan.
Napomena. Na zaslone za brzi pristup moZete dodati do 10 aplikacija iz glavnog
izbornika. Da biste to uginili, kliknite "+" na posliednjem zaslonu za brzi pristup.
Pronadite potrebnu aplikaciju na popisu i kliknite na nju.
Izbornik obavjestenja. Na zaslonu s brojéanikom (slika G-1) prijedite prstom
prema gore da se otvori popis dostupnih obavijesti (slika G4) *.
APLIKACIJA CANYON LIFE
Za potpuno omogucavanje svih funkcija sata, daljinskog upravljanja i postavljanja,
instalirajte besplatnu aplikaciju Canyon Life skeniranjem QR koda (v. str. 3) da se
prebacite na Google Play ili App Store. Aktivirajte BT na svom pametnom telefonu
i poveZite s njim sat putem aplikacije, kao $to je prikazano na slici F. Prilikom
povezivanja slijedite upute iz aplikacije *.
jesatas im telefonom putem aplikacije Canyon Life
aktivira ove Vunkcue telefonske pozive, telefonski imenik, elektronicke posjetnice i
kontrolu glasovnog pomocénika *.

RJESAVANJE PROBLEMA

Sat se ne uklju€uje. Moguc¢i uzrok: uredaj je ispraznjen. Sat se ukljuéi ako je
napunjenost baterije najmanje 5 %. RjeSenje: prikljucite uredaj na izvor napajanja,
ponovno ga ukljugite za nekoliko minuta. Ako se sat ne puni, provjerite kabel za
punjenje i izvor napajanja.
Pametni telefon ne prepoznaje sat. Mogu¢i uzrok: na pametnom telefonu je
onemogucéen BT modul; aplikaciji Canyon Life nije omoguéeno funkcioniranje u
pozadini. Rje3enje: provjerite je li na pametnom telefonu aktiviran BT i omogucena
opcija odredivanja lokacije. Ponovno pokrenite BT modul pametnog telefona i sat.
Omogucite aplikaciji funkcioniranje u pozadini. Ako je sat ve¢ bio povezan bez
koriStenja Canyon Life aplikacije, prvo ga izbriSite u BT postavkama pametnog
teleiona a zatim punuvlte pustupak povezivanja sata u aplikaciji.

¢ pozivi nisu i. Moguéi uzrok: sat i
povezani pametni telefun udaljeni su vise od 10 m jedan od drugog; Izmedu njih ima
prepreka BT signalu (na primjer, zid). RjeSenje: da uspostavite povezivanje, stavite
sat i pametni telefon na udaljenost najviSe od 1 m jedan od drugog; uvijerite se da
nema prepreka.
Ako gore navedene opcije ne rijeSe problem, kontaktirajte tehnicku podrsku putem
chata na canyon.eu/user-help-desk.

UVJETI JAMSTVA. Jamstvo je 2 godine od datuma prodaje na malo krajnjem
kupcu, osim ako nije drugacije odredeno lokalnim propisima. Uporabni rok je jednak
jamstvenom roku. Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na
canyon.eu/warranty-terms.

w

informacije o trajanju spavanja i fazama sna.
): najnovija vremenska prognoza za tekuéi dan i

~

* Detaljne i oizborniku, dodatnih sata, detaljan opis procesa
povezivanja s aplikacijom Canyon Life i pos(avke za sat u apliaci sadrZane su u punom
prirugniku na canyon.

40



ALTALANOS INFORMACIOK

A Canyon® CNS-SW58XX’ okoséra egy multifunkcionalis készilék, amely
vezeték nélkili biztosit jdval a Canyon Life mobil
alkalmazason keresztiil. Az 6ra és az okos telefon parositdsanak elényei: a
csatlakoztatott okos telefon hangasszisztensének és az altala fogadott
telefonhivasoknak a vezérlése (a bejévé hivasok 6rarol torténd fogadasa vagy
elutasitasa), kimend hivasok inditasa az 6ra telefonkényvében tarolt szamokra.

Megjegyzés. A késziiléket nem 8 éven aluli gyermekek szamara tervezték.

MODELLEK: CNS-SW58BG (fekete és z6ld), CNS-SW58RR (eziist és piros),
CNS-SW58SS (eziist és sziirke szil

FIGYELEM! Az eszkz nem ikai eszkoz. Az révén nyert
adatok tajékoztato jellegliek, és nem hivatalos egészségiigyi indikatorok.

FUNKCIOK. Bejové/kimend hivasok, hangasszisztens vezérlés, amennyiben van
BT pamsl(as azokos telefunnal Telefunkunyv j 8 névjegy) P ll U mérﬂ'
vémyomas mérés; int megt T Yy
optimalizalas népszerii spunagakra (1 23 sportag) Részletes aktlvltasl statisztika és
alvas figyelés; megtett tavolsag mérése; |épésszamlald; kaloriaszamlalo;
ébreszt6ol smpperbra' idﬁzitﬁ funkciok; légzésfigyelés; mozgasi- és
Vi i rezsim 8 okos telefon lejatszéjanak és
kamerajanak tavvezérliése; cserelheto 6ra szamlapok (elére telepitettek és
letdltheték a Canyon Life alkalmazéasban); a fémenii nézetének kivalasztasa;
elektronikus névjegykartyak; néi naptar; szamoldgép; zseblampa; id6jara
elérejelzés; jatékok. A népszerli azonnali izenetkiildék értesitéseinek technikai
tamogatasa: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype stb.
MUSZAKI ADATOK. Tapegység (bemenet): DC 50 V /1,0 A. Memoria: RAM 578
KB, ROM 640 KB. Flash kartya: 128 MB; beépitett, nem cserélhets. Miikddési
frekvencia: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Adételjesitmény: <2,5 mW.
Maximalis vezeték nélkiili hatétavolsag: legfeliebb 10 m. Képernyé: TFT;
1,8 hiivelyk; 240x284 képpont; érintSképernyd, szines (262 000 szin); 206 PPI.
Szivritmus- és szaturacio érzékels. G-érzékeld: haromtengelyes. Mikrofon: 1 kHz.
Hangszoré: 15x11 mm, 0,8 W. Kompatibilitds: Android 9.0 vagy Ujabb verzié a
Google Play Services tamogatasaval, iOS 14.0 vagy Ujabb verzié. Tok:
52x38,2x12,8 mm (hosszisag x szélesség x magassag);, cinkotvozet, ABS
miianyag. IP67. Pant (szij): szilikon; szélesség 23 mm; allithat6 hossz 105-185 mm.
A késziilék hossza panttal egyiitt: 2565 mm. A késziilék sulya: 46 g. Akkumulator:
litum-polimer, nem cserélhets; 3,8 V, 280 mAh. Teljes tdltési id6: legfeljebb 3,5 éra.
Miikédési ideje egy feltoltéssel: aktiv hasznalati izemmaddban legfeljebb 5 nap;
készenléti izemmodban legfeliebb 28 nap. Vezérlés: kézi; taviranyitas (a Canyon
Life alkalmazason keresztiil). Toltékabel: magneses, USB (A); hossza 45 cm.
Miikédési feltételek: hémérséklet 0...+35 °C; relativ paratartalom 5-95 %. Tarolasi
feltételek: hémérséklet —10...+45 °C; relativ paratartalom 5-95 %.

TERMEK CSOMAG: okosora, toltSkabel, rovid Gizembe helyezési Gtmutato.
KULS® NEZET (A, B, C, D abra). 1.Tok. 2.Pant. 3.Bekapcsologomb.
4.Képemys. 5.0ra toltd érintkez6i. 6.Szivritmus és szaturdcid érzékels.
7. Hangszord. 8. Toltdkabel. 9. Tolt6kabel érintkezoi.

BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYAI

Akészilék toltéséhez csak a mellékelt toltdkabelt hasznalja. Ne nyomja a képernyﬁt
éles targyakkal, és ne alkalmazzon tllzott nyomast. Ne ejtse le, ne dobja el és ne
hajlitsa meg a késziiléket. Ne szedje szét a késziiléket és ne probalja meg sajat

Ha barmilyen kérdése van, kérjik, ki 5n e-mailt a support@canyon.eu e-mai
cimre, vagy irjon a csevegésben a canyon.eu/user-help-desk weboldalon
miel6tt késziilékét visszavinné a boltba. :

* CNS-SW58XX — a modell megnevezése. XX — a termék szinét jelz6 betiikod.
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maga gjavi Az aska 4 8 8 ében ne
hallgasson hosszu ideig nagy hangemvel a keszulek hangszérojan Ie]atszntt
hangfelvételeket. Legyen uvatos ha a kihar

fliléhez tartja. A ében ne hasznaljon gy
mas hibakkal rendelkezn orat. Csak szar‘az vagy enyhen nedves ruhaval tisztitsa
meg, miutan a késziiléket és atap 3
A HASZNALAT INDITASA

C: ki a késziilé tavolitsa el a védosfoliat a képemydrél.

Ezutan toltse fel teliesen az 6rat (legalabb 3,5 6ra).

Toltés. Csatlakoztassa az 6ra toltéérintkez6it (5) a kabel toltdérintkezéihez (9)

(abra. dbra), és a kabelt a tap éghez. Az ator teljes

toltdttségi szintje ikonként B jelenik meg a képernyén.

FIGYELEM! A halézati adapter nem tartozik a szallitasi készlethez. Az adapter

kimeneti paramétereinek 5,0 V /1,0 A (DC) értékiinek kell lennie.

Bekapcsolas. Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsold gombot (3)

3-5 masodpercig, amig az 6ra szamlapja meg nem jelenik a kepernyon (G-14bra).

Kikapcsolas. Tartsa nyomva a 3-5 ig, amig a

kegemyo a késziilék kikapcsolasara szolit fel. Kattintson a [} "Megerdsités") vagy
("Toriés").

MENU NAVIGACIO

Gyorsbeallitasok menii. Az éralap képerny6jén (G-1 abra) hiizza lefelé az ujjat a

gyorsbeallitisok menii eléréséhez (G-2 dbra). A képemnyé fels6 részén elérhetdk a

késziilék toltotiségi szintiének es BT kapcsola(anak az aktualis dammnak és ahét

napjanak kijelzései. A kép 6 kdzepén az i és a kedvenc

funkciok valtasara szolgalé gombok, valamint az érabeallitasi gomb:

"Ne zavarjon" lizemmod. Némitott Gzemméd: a hivasok és
értesitések elnémulnak.
Energiatakarékos mod. A rezgés és a képerny6 gesztusokkal
torténd aktivalasa funkcio letiltdsa, a képernyd fényerejének
csdkkentése.

a A 4 be- és kil

o©

[ 7 J ;

a Fényerd. A képemyd fényerdsségének modositasa.
©

©

Elektronikus névjegykartyak *. Felhasznaloi QR-kéd.

allita **. A tovabbi beallitasok listaja

Rovid menii *. Az 6ralap képemydn (G-1 abra) jobbra hizva az ujjat a révid
meniihéz (G-3 &bra) jut. A képerny6 fels6 részén taldlhaté a csatlakoztatott
okostelefon hangasszisztens gyors elérését biztosité gomb ikon "Tap to start a
conversation" ("Beszéljen kattintas utan") *. A képerny6 kézepén azok a gombok
talalhatok, amelyek az 6t legutébb hasznalt alkalmazas eleresel blzlosll]ak A jobb
alsé sarokban talélhaté egy gomb az 4 gny 0z @
(tovabbi részletek lentebb).

Fémenii ** Az uralap kepemyujenek révid megnyomasaval erhetu |. Tartalmazza
az Ok és az teljes listajat. A meni tobbféleképpen
jelenitheté meg: racsként (H-1. dbra), listaként, tablazatként stb. A meni nézet
megvaltoztatasahoz lépjen az 6ra @ bedllitasaihoz, és valassza a "Menu" ("Meni")
lehetSséget. Ezutdn csusztassa az ujjat jobbra vagy bala a mentipus
kivalasztasahoz, majd érintse meg a képerny6t (H-2 abra).

* Az adott funkcid aktivélésahoz az valé parosités szikséges a Canyon Life
alkalmazéson kereszti

** Tovébbi informécickért olvassa el az okostra tefes felhaszndléi kézikonyvét, amely @
canyon. érhetd el
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Gyors . Az oralap képt (G-1 &bra) csu az
ujjat balra az alapenelmezett gyorselérési kepemyok eléréséhez:

1. "Calls" ("Hivésok") képernyé (H-3 &bra): hozzaférés a legutobbi hivasok
listdjahoz, a tarcsazasi panelhez és a telefonkdnyvhéz.

"Activity" ("Tevékenység") képerny6 (G-5 dbra): tevékenységi adatok az aktudlis
napra és az elmult 7 napra vonatkozéan (megtett Iépések szama, felhasznalt
kalériak mennyisége és az elvégzett edzések idétartama).

"Sleep" ("Alvas") képernyé: az alvas idétartamara és fazisaira vonatkozo
informéciok.

"Weather" ("ld6jaras") képernyé: naprakész idéjaras-elérejelzés az aktudlis
napra ésa kuvetkezu hétre.

~

@

>

A 10 adhat hozza a gyorselérési
képemy6khdz. Ehhez kattintson a "+" gombra az utols6 gyorselérési képemyén.
Keresse meg a kivant alkalmazast a listan, és kattintson ra.

Ertesitési menii. Az oralap képemyéjén (G-1 abra) huzza felfelé az ujjat az
elérheto értesitések listajanak megtekintéséhez (G-4 abra) *.

CANYON LIFE ALKALMAZAS

Az ora 6sszes funkci ak, ta iranylto]anak és bedllitasainak hasznalatahuz
telepitse az ingyenes Canyon Life a QR-kod (lasd 3.
oldal), majd Iépjen be a Google Play vagy az App Store aruhazba. Aktivalja a BT-t
az okos telefonjan, és parositsa vele az 6rat az ason keresztiil, ahogyan
az az F abran lathatd. C: 4 kévesse az as utasitasait *.
Megjegyzés. Az ora és az okostelefon parositdsa a Canyon Life alkalmazason
keresztil a kovetkeziﬁ funkciokat aktlvélja telefonhivasok, telefonkdnyv,
i és har 1 vezérlés "

HIBAELHARITAS
Az okoséra nem kapcsol be. Lehetséges ok: a késziilék lemeriilt. Az okoséra
akkor kapcsol be, ha az akkumula(or Iegalabb 5 %-os (oltuttsegl szinten van.
néhany perc muilva
kapcsolja be Ujra. Ha az okosora nem toltédik, ellenonzze a toltékabelt és a
tapegységet.
Az okostelefon nem érzékeli az o6rat. Lehetséges okok: Az okos telefon
BT modulja ki van kapcsolva; a Canyon Life alkalmazas nem kap engedélyt a
hattérben valé futtatasra. Megoldas: gy6z6djon meg arrdl, hogy a BT aktivalva van
az okostelefonjan, és a helymeghatarozé funkcié be van kapcsolva. Inditsa Gjra az
okostelefon BT-moduljat és az érat. Adjon engedélyt az alkalmazéasnak a hattérben
torténd futtatdsra. Ha az orat mar csatlakoztatta a Canyon Life alkalmazas
hasznalata nélkil, akkor elészor torulje az o6rat az okostelefon BT bealll(asalbol
majd |smete|]e meg az éra ak ataz 4
A ésa nem érhetdk el. Lehetséges ok azora
és a parositott okostelefon tébb mint 10 méterre vannak egymastol; az adott
tavolsagon beliil a BT-jel szdméra valamilyen akadaly van (pl. fal). Megoldas: a
parositas helyreallitdsahoz helyezze az 6rat és az okos telefont 10 méteren beliili
tavolsagra egymastol; gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilékek kdzott nincsenek
akadalyok.
Ha a fenti Iépések nem oldjak meg a problémat, Iépjen kapcsolatba az tigyfél
technikai tdmogato szolgalattal a canyon.eu/user-help-desk weboldalon talalhatd
chatboxon keresztil.
JOTALLASI FELTETELEK. A garancia 2 év, a végfelhasznalonak torténd
kiskereskedelmi eladastol szamitva, kivéve, ha a helyi torvények masként
rendelkeznek. Az elettanam megegyezik a garanciaidével. A gamnclaval
tovabbi ir aciok a canyon A oldalon tala

* Ameniivel, a tovébbi éralapok beallitésaval, a Canyon vae alkalmazashoz valo csatlakozés
folyama(anak részletes leirésaval és az il

részlets olvassa el a canyon. i “ Is oldalon elérheté teljes
folhasznéidi Kezikanyvel
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CLIRULNHE SB1tuNHE@3NFL
Canyon® CNS-SW58XX " futijwgh dwuwgnug — Canyon Life $hpuwjhu pegwjhl
hwytwsh dhgngny wwn Yuwny udwperdpnuhl dhwliwine huwpwynpnipjudp
pwquwdniuyghnw] uwpp: dwdwgnygp udwpednuh  htn Yuwuwygbine
wnwytnupgnultpp. dwjlwiht oquwwuh Uhgngny uhwglwd udwppdnuh W
unuinpwiht - htnwhunuwquugbph  Ywewdwpnud  (dwdwgnughg — Untinpujhu
quilighU wwwnwuhiwlbne Yud wil depdtine huwpwynpnipinil), Gpuwh quitigtn
dwdwgnigh htnwhunuwagppnid wwhywd htnwhunuwhwdwnubphu:

RinLU: Uwnpn st 8 thnpn

hwdwp:
UNIGLLEP. CNS-SW58BG (. L Yulws gnulbp), CNS-SW58RR
(wpbdwpwagniju W yunuhp gnul), CNS-SW58SS (wndwpwagntu W Unfupwgnuju):

NFSUMPNFE@SNFL: Uwnpp pd2ywluwl uwnp sk: dwdwgnugh ublunph dhgngny
punype Gu Ypnwd L pd2ywyuit

gnLguwilihgutin sbu:

ANPBUNNF3ELEN:  UninpwihU/bpwiht  qulgbp, dwjuwhl  ogquwywlh
uhengny  Yunwywpnu® udwppdnuh htn BT Juuwwyguwl  wnluynipjul
nGwpnud: 3tnwiunuwghpp (Uhtsle 8 Ynlunwlwn): 2wnlybpwyh, wpjut supdwl
swihnud; hwgbigwsnipju W upnbuh dwlwpnwyh npngnud: Owwnhdwiwgnid
huwlpwswlwy uwnpuwadlbph hwdwp (123 8k): Ugwhynipjwl dwiipwdwul
yh6wlwgpnipjnii W puh  dnuhwnphlg; wugwd  htpwynpnipjwl  npnnud;
pwyjwsweh; Ywpphwltinh -~ huguhe; — qupenighy;  duinbjuwiliwgwi; — dusth;
2Uswnnipjwl Jwpgnud; 2wpdduwl W fudtne ntidhuh hhatignudltn; Uhwgywd
udwppdnlh UWwaunlsh W wbuwhughyh  hEnwywrwywnnud;  thnfuwphlbih
RrYwgnugtn (Lwhiwwtu nbnwnnpyws b UbpptruUwU hwdwn hwuwlbih Canyon
Life hwyGjwanud); gifuwynp punpwguiilh wkuph punpneenil; EGGwnpnlwhu
wjgbipwnutin; Ywlwlg opwgnug; hupyhy; wwjwntin; Gnulwyh wbunteynl;
fuwntip: Upwygnipenit hwywnlh - Jeublgbiputiph  dwlinignudlbphu.  Telegram,
Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype L wjiu:

SEhuLhYUYUL PLNHRBUANENLE: ElGYwpnulnignudp (Unwnp). DC 504/1,0 U:
Iponnnipjniip. RAM 578 LR, ROM 640 UR: Flash pwpup. 128 UPR;
ubpywenigwd, ny  2wpdwlwl:  Whiwwnwlpwiht — hwédwhiwywUnipjniup.
100 U3g: BT. 5.2; 4 nRU; 2402-2480 U3g: Iwnnnnhgh hgnpnipnilp. < 2,5 Udun:
Wuwp Juwh wewdbugnuyu henwynpnugyniup. dplsle 10 d: Eypwlp. TFT;
1,8 qnud; 240x284 whpubi; ublunpwyhU, gniliwydnnp (262 000 gnuju); 206 PPI:
Upwnh rhpuh W hwgbgwdnipjwl  ubUunp: G ublunpp.  Gnwnwlgpwlh:
tunuwthnnp. 1 Y3g: Pwpépwiunup. 15x11 Ud, 0,8 vwn: Iwdwinbnthnipiniup.
Android 9.0 W wytih pwpan® Google Play Services wpwlgntpjwdp, i0OS 14.0 W
wydbh pwnép: Mwwnjwlp. 52x38,2x12,8 Ud  (6xLxR); ghUlh fuwnuntpn,
ABS wjwutnhy: IP67: dwwwytlp. uhihynl; wjliniegniup 23 Jd; Yupgwdnptih
Gpyupnie)niup 105-185 Ud: Uwpph plwpnieyniup dwwjwdtuny. 255 Ud: Uwnpph
puwi2n. 46 g: Uwpunyngp. hphnul-wnihdbpwihl ng 2uindwwu; 3,8 4, 280 UU.d:
Wdpnnowlywl  |hgpwynpiwl dwdwlwyp. dhtsle 3,5 dwd: Uwpunyngh Jty
(hgpwynpuwp w2huwinwlph nlnnniejniup. wynhy oquiwgnpauwl ntdhunud
dhugle 5 op; uwywudwl nbdhunu® Jhlsle 28 op: Ywnwywpnidp. dtnpny,
htnwywnwywpUwdp  (Canyon Life hwdtwsh uhgngnd):  Lhgpwynpuuit
Juwpnthup.  JwgqUhuwlywl, USB (A); tpwpnipniup 45 ud: Swhwgnpsuul
wwjdwlutpp. ghpdwuwhbuwiup 0...+35 °C; hwpwpbpwywl  funbwyniniup
5-95 %: Mwhdwl wwdwlutpp. gbpdwunhéuwip =10...+45 °C; hwpwpbpwyuwl
hunuwynijnLup 5-95 %:

NplE hwpgtip wnwpwlwihu, UthQle bbn uwngﬂ huwlinte nnwltn, hJLlnnnuJ
Gup agnbi Utq hu thnunny Yud kmramu"
canyon.eu/user-help-desk uuugtgnuj. 3

* CNS-SW58XX — Unnih wiliuilinudp: XX - wuynuwibph gyl Unn unwnwhl swblwahn:
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UNUNLELUSUYNPNHUL.  pubjwgh  dwdwgnyg,  thgpwdnpdwt  dwintu,
oguwgnpdnnh Yuné ninbgnug:
UrSUehL SEULL (Uy. A, B, C, D): 1. Mwunjwl: 2. dwuwwytl: 3. 3nuuiiph
Lmﬁwu 4. Eypw: 5. dwdwgnigh mgpqundum Unuwnwyunltp: 6. Unwinh nheuh

Rjwl ublunp: 7. w: 8. Lhgpwynpuwl  dwinchu:
9. UuJ[nLth (hgpwynnuwl YnUnwywnlbp:
UL4sSULg 0asuanNrsuuL wuunuuere
Uwppp hgpwynptint hwdwp oguwgnpdtp vhwju wnwpdwl Ubp Utpwnywd
(hgpwynpuwil dwinthup: Uh ubnutip Eypwhl uncp wnwplywutpng W 2w nudtin:
Uh Juwutp, Uh qgtip W Uh 6Yytp uwnpp: Uh wwwdnUunwdtp uwnpp W uh thnpatip
dtpuwitnpngt wju hupunipnuu: Lunnnejuil huwpwynp fuwiliquipnidp Yuwpubine
hwdwp uwpph pwpépwhununy Gpywn dwdwlwy uh ubp pwpap dwjuny
Udwquwnyynn wnLnhn dwjuwagpnipiniubn: 2gnup tnkp pwpapwhunup Uhwgywsd
dwdwlwy uwppp wywlghl Uninbgutihu: Yuwudwdplubiphg funuwthtine hwdwn
uh ogunwignpdtip Gwpbn ud wy) pEpnLenilltn nlutignn dwdwgnug: Uwpptp snp
Yuwd pbpUwyh funtwy 2npnd Uhwju uwppt wlgwwnbintg W hnuwuphg
wlgwiwntinig htnn:
0asuanNrsuuL Uuh2re
Lwhiwwywwpwuwnnwip: dwpbphg hwlbp uwppp W hGnwgptp  Eypwuh
wwunwjwlhy pwnwep: Wunthbnle wdpnngnipjwdp |hgpwynpbp dwdwgnugp
(wnUlwau 3,5 dwu):
Lhgpwynpnudp: Uhwgntip dwdwgnugh hgpwdnpuwl Ynlnwlwnltng (6) dwinthuh
(hgpwynpuuwil ynuwnwyunubphu (9) (UY. E) W dwinipup dhwgntp hnuwlph
wnpynephl: Uwpiyngh phy hgep gnigwnpdnud £ Eypwthl wwinytpubh
wnbupny B :
nrcu'wnrraanr'b nuwliph u t:

wihu wbwnp £ 50d4/10U

(DC) mndtghbnhh
Uhwgnudp: Ubnutp W 3-5 L[uJ][VLUuJU wwhbp hnuwlph Yndwyp (3), Uhusle
Eypuitht pdwgnugh huynldtin (Y. G-1):
Uugwwnnudp: Ubnutp U 3-5 Juinljwl wwhbip hnuwiph ynéwlp, uhtgle Eypwithu
uwpph  wlgwwndwl hwpgdwl  hwyunudbp: Ubndtp (] («wunuwntp) Yud
® («Qbnwnltp):
l:LH.hQUShU cusrusuvunty

Jutph wpwag Qudtiny pdwgnuygny  Eypwlhu
(ULLG-‘]), uwhbgnptp Ubppl Ywpgwynpnwlubph wpwg punpuguly  dncng
gnpdtnt hwdwp (WY. G-2): Eypwuh ybpunwd hwuwutbih Bu uwpph |hgph
Uwywpnwyh W BT Ywwh wndwiutpp, pupwghly wduwphdp W 2wpwpyw opp:
Eypwuh ysunpnunwd Yt ntdhuutph W puinpdwis gnpdwenuyeUbph thnthnfudw
yndwyutin, huswbu Lwle dwdwgnygh Ywpgudnpnwdutnh Ynéwy.
«Quithwliquinwglbp nkdht:  Uldwil  nbdhd. qulgbpi nt
Swunignudubpp fupugqws Gu:
Eubpquhitwjnnnipjwl ntdhu: @perdwl W Hypwh wynhywgdwl
gnpbwnnueUEPh  wlgwwnnd  deunbph  oqunipjwdp,  Eupwth

wwjdwnenLpjwl LywgtgnLd:
Lwwuwntp: Lwwwntph vhwgnedp Yud wlgwinnudp:
) fjnLL: Elnwlh WL dwlwinnwyh thnthnfuncu:

ElEYwpnuwhlu wygbpwpunbp®: Oguwgnpsnnh QR Ynnp:
Ywpguwynpnidubp **: Lpwgnighys gnpdwenypubph guy:

* U gnpbunnupl huwwn t htwn
Canyon Life hwtidwbh Uhgngny:

* Uubnwiulwbnbbnuondien b £ quliby dudugnush ouhwannoul

U, npp E canyon. Is Luyptpnd:
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Yuwn6 punpwgwly **: Gunuyting pYwgnugny Eynwlhl (LY. G-1), uwhtigntip we*
Jwpé punpwgwly (UYy. G-3) Ununp gnpdtint hwdwp: Eypwuh Jepunud Yw
Uhwgywsd udwppednlh «Tap to start a conversation» («Utnutip' qpntg ulutinc
huwdwny) dwjliwhl oquwyuibhl wpwg Untinp st hwdwn Ynéuwl *: Eypwlh
Ytuinpnunid Yuit yepghu ogunwignpdywd hhug hwybdwsutphu uncinp gnpdtinc
hwdwn Yn6wlltn: Uepplth we wliyniunud Yw hwysdwslnh @ qhuwdnp
punpugwlyp pwgbint hwdwn Ynéwy (Uwupwdwulbpp wnbu unnpl):
Qiluwynp punpwgwly *: Iwuwlbh £ pqdugnuygny Eypwuhl uné utnubjhu:
Muwpniuwynid £ dwdwgnugh hwytdwsutnh W ywpguynpnidubph wdpnnowluwi
guwuy: Iuwpwynp EU punpugwlyh gnigwnnuwl uh pwlh Gnwlwyubn. guugh
(uy. H-1), gnigwyh, wnyntuwyh W wyu: Cutnpwgwlyh nbupp hnpubine hwdwn
wlgtp dwdwgnygh Ywpguynpnwlutn @ W puuptp «Menu» («Clinpwguwilyh
wnbupp»): Wunthtwnl, uwhtigntp w Ywd dwtu, punptp puinpwgwlyh nbupp W
ubnutip Eypwtihu (Y. H-2):
Upwg dJninph Eypwllbp: Quudbnd pdwgnygny  Eypwuhtu Uy, G-1),
uwhtigntp dwhu® eEywit nbnwnnywsd wpwg Ununph  Eypuiiubphl Unung
qgnpdtnL hwdwn:
. Eynuili «Calls» («3nwunus) (Uy. H-3). Untinp nuh Utnghl quiignh gniguly,
htnwhuinuwhwJwph hwywpdwl yuwhwlwy W htnwhunuwghpp:

Eypuil «Activitys («Uyinhdnipini») (UL, G-5). plpwghly opdw W ytnghl
7optph wywhdnipwl nduwiltnp (Puywd puylinh pwliwlp,  dwhuudwd
Ywinphwitbpp W uwnwndws dwpgnudutph inlinnnueyniup):
Eynuil «Sleep» («2nily). nbntlwnynipntt plh nlinnnueiwll W thawsph
dwuhl:
Eipwl «Weather» («Gnuiiwly»). pupwghl opw U wnwshlw 2wpwpiw
Gnwlwyh wpnh Yulhuwwntuncdp:

RINLU: Qruwdnp wnwgq untinph Hypwliibpht Yuinth £
wyblwglt dhtsle 10 hwyGdwd: Hw hwdwp wpwg dninph denght' Eypwlihu
ubnutip «+»: SuilynLd quntip whpwdtun hwytwsdp W ubnubp npw ypw:
Swlnignudutph punpwgwuy: Gunudbing pYwgnygny Eypuwithu (Uy. G-1),
uwhtigntip Ynl hwuwiltiih Swunignwdutiph guwliyp Uwtine hwdwn (LY. G-4) *:
CANYON LIFE 3UdbLYUS

dwdwgnygh pnipnp gnpdwenypUbRU oguwgnpdtint, htpwjwrwldwnduwl W
Jupgynpuwl  hwdwp  wbnunptp  wudéwp  Canyon  Life  hwytijwop®
ulwlwdnptiny QR Ynnp (wnku g 3), Google Play Ywud App Store Uniuinp gnpdtiin.
hwdwp: Udwpednuh Ypw  wywhdugptp BTU W hwdbywsh  dhgngny
dwdwgnygp Yuwuwygbp npw hbwn, hlywbu gnyg E wipdud Uywp F-nud:
Uhwgutijhu htwnubp hwygtwsh hpwhwuqubpht *:
BwunpnipinLl: Canyon Life uhgngny jon htwn
hGwnlywy JRULNN. quugtip,
huywtu ULwl  dwjuwihu

~

«@

>

oquwywuny Ywnwywpnid *:
3Lurudne uLuurenkeR3NFLLErh 46rusnru

dwdwgnygp sh dhwunud: Iuwpwynp wwindwn. uwppp hgpwpwhywd E:
dwdwgnygp Uhwunwd £ dwpunyngh wnbdwqu 5 % jhgpwynpdwl nbwpnud:
Lnuonud. uwnpp Jhwgntp hnuwlph wnpyniphl; uh pwlh pnut wlg Yplutp
Uhwgnuup: et dwdwgnygp sh jhgpwdnpynid, uinniglip thgpwynpuwil dwinchup
W ElE4upnulinLgnLup:

* Clnpwguiliyh, (pwgnighs pUwgnLgnh tnwnnuwl, Canyon Life hutidwshl Uhwbwint
pwlL L u
uutph ]
U, npp E canyon. i d Is Luyptpnud:
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L sh i jgn:  uwpwdnp
udwpednuh Ypw BT unnnuiu E; Canyon Life U hbwnhu
wjwlh nbdhunud w2huwwnbine pnynynieiniu sh inpdtg: Lncsned. hwdngytp, np
BT-Uudwpprdnuh Ypw wynhdugyuws E e dhwgyuws £ inbnnpn2uwl gnpdwnniep:
Jtpwgnpdwnytp uwlwpednuh BT dnnnyp W dwdwgnygp:  Swdbwshu
enynynipintt indtip htinhu wwunwd wphuwwnbine hwdwn: Gl dwdwgnygu
wpntU Uhwgt| £ wnwug Canyon Life hwdbywsh oquiwgnpduwl, wujw Uwhu
ougtp wju  udwpednuh BT Yupquynpnudubpned,  wjunthGnle  Ypyubp
hwytwdnud dwdwgnygp uhwgubne gnpbplpwigp:

' bu:
Suwpwynp wwwnbwn. dwdwgnygp W Ywwwygywsd udwppdnup quynud G
Uhdjuiighg wyth pwu 10 U hGnwynpnipwl Ypw; Upwlg uhgl Yw BT
wignwlwih funspunnun (ophiwy® wwn): Lncdnid. Yuwywygnedp depwlywliqubing
hwdwp dwJwgnygp W udwpednup nbnunptp Uhdjuughg ny wdth, pwu 1 U
hEnwynpnipjuil Unw; hwdngytp, np fungpunnunltn sywl:
GRb dtnn Upywd pwiyiinn soqughl inLdly fulnhnp, swinh dhgngny nhutip
wbhithjuywl  wpwygnipwl  dwnwjnujwlp®  canyon.eu/user-help-desk
Yuwyptonud:
GPUCluh2h MUSUULLENL: bpwptuhp — dwlpwbwhu gwugnud yepguwluwil
qunpnhU Jwéwnph wwhhg 2 nwph, Geb nknuywl optuunpnipjwdp wyp pul
Lwhwwnbudwd sk Swnwnipjuwl dwdytinp  hwdwuwp £ Gpupfuhpughu
dwdytinhu: Gpuppuhph JwuhU pugnighy wbntynienillbn  hwuwlbh G
canyon.eu/warranty-terms Yw)ptoniu:
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Bmyxeo 0bgmGasgos

3330560 bsscro Canyon® CNS-SW58XX " — L3s6@ambmeb vlsgbe 3538060l
9dmby 869z Bbigon®o  dofgmdomds  BmBowMO  303IE00M:
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XKANNbI AKNAPAT

Canyon® CNS-SW58XX "~ aksingbl carar— Canyon Life meHLwikti MoBunbpai
KONAaHGackl apKeirsl CMAPTIOHFA CHIMCBI3 KOChINbIMbI 6ap Ken (yHKUMOHAmAL!
KypbinFbl.  CaraTrapabl  CMApTQPOHMEH  KYMTACTBIPYAbIH - PThiKWIbIIbIKTapbI:
KOCbINFaH  CMapT(POHHBIH ~ [AybICThIK  KOMEKIiCIH oHe Kipic  TenedoH
KOHbIpaynapblH Gackapy (cafaTTaH Kipic KOHplpayFa xayan Gepy Hemece OHbl
kabbingamay —MyMKiHZiM), cafaTTbi{ TenedoH  KiTanwackHga — caktanfaH
HeMIprepre WhifbIC KOHbIpayiap.

EckepTtne. Kypbinfbl 8 xacka TonmaraH 6ananapra konaaHyra apHanvaraH.

MOJAENBAEP: CNS-SW58BG (kapa aHe xacbin), CNS-SW58RR (kymic xoHe
Kbi3bin), CNS-SW58SS (kymic xaHe cyp).

HA3AP AYOAPbIHbI3! Kypbinfbl MeauuuHanbik Kypbinfsl emec. CaraT ceHcopbl
apKbinbl arnbiHFaH [epeKTep TeK aknapaTTbik MakcaTTapra apHanfaH KoHe
MeauuMHarnbIK kepceTkiluTep 6onbin Tabbinmanp.

OYHKUUANAP. Kipic/weifbic KOHblpaynap, cmapTcoHmen BT yntaysl Gap
6onca, AAYbICTbIK kemekwi 6ackapy. TenedoH kiTanwacs! (8 KOHTakTire fAewtiH).
4 i, kaH enuwey; Py MeH KepHey [eHreiiH aHbikray.
TaHbimMan cnopT Typrepi yLUiH OHTainanabipbinfar (123 Typi). Tonbik Gencexainik
CTaTUCTUKACH! X@HE VWKl MOHMUTOPUHIT; XYPIN ©TKeH KALILIKTLIKTEI aHbiKTay;
neagomeTp; kanopus ecenteriwi; Aabbin; cekyHaoOMep; TaiMep; ThbiHbIC any
XKaTTbIFyapbl; KO3Fasy XaHe Ly Typarnsl eCKepTysiep; KOCbIIFaH CMapTAOHHbIH
OVIHaTKbILLLI MEH KaMepachiH KalubiKTaH Gackapy; aybiCTbIpbinaTbiH caraT GeTTepi
(angeiH ana opHaTbinfaH xeHe Canyon Life konpaHGackibma xykten anyra
KomxeTimai); Heriari Ma3ip TypiH TaKaay; SNeKTpPOHAbIK BUSUTKapTanapsbl; aienaep
KyHTi3beci; KﬁJ‘IbeJ‘IWOP; wawm; aya paibl Gomkambl; OWbiHA@p. TaHbiMan
Ipynapael  konpanabl: Telegram, Facebook,
Twitter, WhatsApp, Instagram Skype xaHe T.6.
TEXHUKANbIK CUMATTAMA. KyaT kesi (kipic): DC 5,0 B / 1,0 A. XXag: RAM
578 KB, ROM 640 KB. Flash kapta: 128 MB; kipikTipinreH, anbiH6aiTbiH. XXymbic
kuiniri: 100 M. BT: 5.2; 4 nbwm; 2402-2480 MIu. TapaTksILWThIH KyaTbl: < 2,5 MBT.
Makcuman/sl CbIMCbI3 KOChInbIM Ananasorsl: 10 m aeiiiH. Skpan: TFT; 1,8 awoiim;
240%284 nukcenb; ceHcoprbl, TycTi (262 000 Tyc); 206 PPI. XKypek cory xwminiri MeH
KaHBIKTbIPY CeHcopbl. G-CeHcopbl: yw ocbTi. MukpochoH: 1 k. [AuHamuk:
15x11 mm, 0,8 BT. Yiinecimainik: Google Play kbiameTTepiHe konpjay kepceTeTiH
Android 9.0 oHe opaH ofapbl, iIOS 14.0 xaHe ofaH oFapbl. TypKbl:
52x38,2x12,8 mm (¥XExB); MbipbilU KOpbITNACHI, ABS nnactuk. IP67. Benpaik:
CUIMKOH; eHi 23 mm; peTTenenH y3bHabifel 105-185 mm. Baymen 6Genpike
Kypt 255 mm.  Kypt canvarbl: 46 r. Bartapes:
anbiHBaiTeiH nuTuin nonuvepi; 3,8 B, 280 mA-car. Tonblk 3apsaTay yakbiTbl:
3,5 car. Bip akkymynsTop 3apsabIMEH XYMbIC icTey y3aKTbifbl: GernceHai naiaanay
pexumiHae 5 KyHre feiiiH; kyTy yakbirbl 28 kyHre pfeiti. Bakeinay: KonmeH;
(Canyon Life | apkbinbl). 3apsatay kabeni: MarHuTTik,
USB (A); ysbiHabifbl 45 cm. JKymbic wapTTapbl: Temnepatypa 0...+35 °C;
canbiCTbipManbl  binfangsinslk 5-95 %. Cakray wapTTapel: TemnepaTtypa
=10...+45 °C; canbICTblpMansi binFangbinbik 5-95 %.
XKETKI3Y MA3M¥HbI: aksinabl carar, 3apsaTay kabeni, xbingam naiiganadyiubst
HYCKayTbifbi.
CbIPTKbI TYPI (A, B, C, D cyperi). 1.Typkbl. 2. Bengik. 3. Kyar Tyiimeci. 4. OkpaH.
5. 3apaaTay caraTbiHbH KOHTakTinepi. 6.XKypek cofy Xwiniri MeH KaHbIKTbIpY
ceHcopsl. 7. uHamuk. 8. 3apsiatay kabeni. 9. 3apaaTay kabeniHiH koHTakTinepi.

Erep cispe kaHpaii pa 6ip cypakrap TYbIHAACE, KYPLUFLIHBIABI AYKeHre :
anapmac 6ypbiH supp eu Hewmece canyon.eu/user-
help-desk Be6-6eTTeri YaTka Xa3biHbI3.

* CNS-SWS8XX — y11ri araysi. XX — oHiMHiH TYCiH KBpCETeTiH SpirTiK KOA.
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KAVYINCI3 MAWOANAHY EPEXENEPI

KypbinfbiHbl 3apsaTay yuwiH Tek p: kabeni1

OKpaHabl eTKip 3aTTapMeH GacraHbia HeMece ThiM Kem KbiCbiM KacamaHbl3.
KypbinfbiHbl TYCIPMERI3, NakTbpMaHbl3 HemMece MaiibiCTbipMaHbi3. KypbinfbiHbl
BenLekTeMeHi3 HeMece OHbI 83iHi3 )eHpeyre apekeT xacamaHpi3. EcTy kabineTiHe
bIKTVMATT 3aKbIM KENTIPMEY YLUiH KYPbINFbIHbIK AMHAMMIIHEH WbIFATBIH AbIGHICTbI
y3aK yakbiT Goiibl XoFapbl AblGbIC [eHreniHAe ThiHaaMaHbi3. [uHaMuk Kocyrmbl
Ke3/e KypbinfbiHbl KyrarbiHbI3Fa KakbiHAaTkaHaa aban GonbiHbi3. Xapakat anmac
YWiH xapblkTapbl Hemece Gacka akaynapbl Gap caraTTapabl naiipganaH6aHbl3.
KypbInfbiHbl ©LWipin, OHbl KyaT Ke3iHeH axbipaTkaHHaH KeiliH FaHa Kyprak Hemece
CoN ALIMKLIN WyGepeKneH TasarnaHsia.

NAVAOANAHY BACbI

DafbiHAbIK. Kypbinfbikbl OpaybILITaH WbIFAPSIM, 3KPaHHAH KOPFaHbILL MIEHKaHbI
anbiHbI3. CoaH KeliH caraTTbl TONbIFLIMEH 3apsTaHbI3 (kemiHae 3,5 cafaT).
3apsgray. CaraTTbl{  3apsgray  KoHTakTinepid (5)  kaGernbajH 3apsiaTay
KOHTakTinepiHe KocbiHbI3 (9) (E cypeT) xoHe kabenbai KyaT ke3iHe KOCbIHbI3.
BatapesHbiH TOMbIK 3apsifibl 9kpaHaa benrile peTiHae kepcetinesi B

HA3AP AYOAPbIHbI3! Kyat agantepi naketke kipmeigi. AgantepiH LWbiFbiC
napametpnepi 5,0 B/ 1,0 A (DC) celikec kenyi kepek.

Kocy. Okpanpa carat 6eTi naiina 6onraHwa kyat TyiimeciH (3) 3-5 cekyHp Gacein
TypbiHbI3 (G-1 cypeT).

Owipy. SkpaH KypbinfbiHbI BLWipy/i cyparaHLua KyaT TyiimeciH 3-5 cekyHa 6acein
TYPbIHBI3. g («Pacray») Hemece @ («Bonppipmay») TyiMeCiH GachiHbI3.

M33IP HABUTALMACHI
Xvingam napameTpriep Maai CaraT GeTiHiH 9kpaHbiHaH (G-1 cyper),
napameTpriepaiH Xbinaam MasipiHe Kipy YLWiH TeMeH CbipfbiThiHbd (G-2 cyper).
OKpaHHbIH XOFapfbl XaFbiHAA KYPbINFbIHLIH 3apaa AeHreii xaHe BT KocbinbiMbl,
afbiMafsl KyH MeH anTa kyWi Typamel aknapat 6ap. OKkpaHHbIH oprachinia
pexumaepai xoHe Tangaynbl ¢ | aybICTbIPY TY pi, CoHaai-aK
caraT napameTpriepiHe apHarFan Tyiime 6ap:
o «Maszanamay» pexumi. YHC3 pexum: KoHblpaynap MeH
xabapnaHablpynapabiH AbiGbICh! eLwipinei.
JHeprusHbLl yHemaey pexumi. Kumbingap apksinsl gipin xeHe
aKkpan/bl 6encenipy hyHKUMANAPBLIH OLWIPIHI3, 3KPaH XKapbIKTbIFbIH
a3anTbiHbI3.
Wam. LLlamapl KOCbIHBI3 HeMece eLLipiHi3.

L]
a»
a KapbIKTbIK. SKpaH XapbIKTbIfbl AEHTENiH e3repTiHi3.
©
©

AnekTpoHAbIK BU3nTKanap’. Manpganaxyiwsl QR kogsl.

n **. KocbimLua nap: prep Tisimi

Keingam masip **. Carat GeTiHiH akpaHbiHaH (G-1 cypeT), xblngam masipre Kipy
YWiH OHFa ChIpfbITbIHBIZ (G-3 cypeT). SkpaHHbIH XOFapfbl XaFblHAa KOCbINFaH
CMapTOHHBIK JaybICTbIK KeMeKLIICIHe Xbingam Kon xeTkidyre apHanfaH «Tap to
start a conversation» («Coiinecyai 6acray yuin GachiHeis) Tyiveci Gap
OKpaHHbIH Op 71 eH COHFbI Gec Kipyre apHanraH
Tyimenep Gap. Temewri OH ak Oypbilwra KongaHGaHbiH Herisri  Ma3ipiH
KoHbIpaynap Tyiimeci 6ap @ (Tonbifbipak aknapaTThi TeMeHae Kaparbi3).

Heriari masip **. CaraT GeTiHiH 3KkpaHbIH Xbinaam Gacy apkbirbl KON xeTimai.
KonpanbanapasiH TorbIK Ti3iMiH keHe cafaT mapameTpriepiH kamtuasl. Masipai
kepceTyaiH GipHelue xornbl 6ap: Top TypiHae (H-1 cypeT), Tisim, kecTe xaHe T.6.
Masip kepiHiciH earepty ywiH carar @ napametpnepive eTin, «Menu» («Magip»)

*Byn MymKiHaikTi Gencewaipy viwin Canyon Life KonaaHGacs apkbinbi CMapTchoHMeH
KYNTaCTbIPY KaKeT.

** TonblK aknapar canyon. i d s caiTbiHaa iMai caraTTapabiH
TONbIK NaitAanaHyLbl HyCKay nbiFbIHAA.
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TaHAaHbI3. OfaH KeiiiH Ma3ip TYpiH TaHaay YLUIH OHFa HEMECE COTFa ChIpFbITbIHbI3
KeHe aKpaH/bl TYPTiHi3 (H-2 cypeT).

X Kon xeTkisy Bpenki xbinaam Kipy akpaHgapblHa Kon
KETKi3y YLiH caFaT 6eTiHiH dkpaHbiHaH (G-1 cypeT) cornFa ChipFbITbIHbI3:

. «Calls» («Konh\paynap»)akpauh\ (H-3 cypeT): CoHbl KOHh\payJ‘lapTlSlMlHe Tepy
TaKTaChiHa KaHe TenedoH KiTanwachiHa Kom XeTKiiHi3.

«Activity» («BpekeT») akpaHbl (G-5 cypeT): aFbiMaarbl KYHAETi XoHe COHfbI
7 xyHperi apekeT nepekTepi (icrenren CaHbl,

KOHE asKTasFaH KaTTbIFyNapablH Y3aKTbifbi).

«Sleep» («¥iiKbl») 3KPaHbI: YiAKbI Y3aKThIFbl MEH Ke3eHaepi Typarb! aknapar.
«Weather» («Aya-paiibl») 3KpaHbl: afbiMfarbl KyHre XoHe anpjafbl antara
apHarFaH aya paiibl Gospkambl.

Eckeptne. Heriari Ma3ipaeH Xbingam Kon xeTkidy akpaHaapbiHa 10 konpanbara
AeitiH Kocyra Gonagbl. MyHbl iCTey YLLiH COHFfbI XKbINAaM KOn XeTkidy akpaHbiHAa
«+» TyiAMeciH 6acbiHbI3. TidiMHeH KaxeTTi KonaaHbaHb! Taybin, OHbl 6achbiHbI3.
Xab6apnaHabipy masipi. Kon xeTimai xabapnasaelpynap TisimMiH kepy yLiiH caraT
6eTiHiK akpaHbiHaH (G-1 cypeT) xoFapbl ChipfbiTbiHbI3 (G4 cypeT)”.

CANYON LIFE KOJIDAHBACDI

Tombik cafat IH, KalbiKTaH | XoHe napameTpriepi
nanpanady yuwid Google Play Hemece App Store aykeHiHe ety ywiH QR koabH
ckaHepney (3-6eTTi kapaHbi3) apkbinbl TeriH Canyon Life kongaH6ackiH OpHaTBLIHbI3.
CmapTchoHaa BT yHKUMSCLIH icke KOCbIHBI3 xaHe F cypeTiHae kepcetinreHpen
CaraTbiHbI3/ibl KOraaHGa apKbisibl OHbIMEH KyNTaHe!3. KockinFaH keage KonaaHoa
HYCKayrapbiH OPbIHAAHbI3".

Eckeptne. Canyon Life konpanGackl apkbinbl cafaTbiHbi3abl CMapThOHMEH
XKYNTacTbipy Keneci MyMKiHAIKTepAi kocaabl: TenedoH KOHblpaynapbl, TenedoH
KiTanwachl, 3aNeKTpoH/bIK BU3MUTKapTanapsl XaHe AaybICTbik KeMeKLUiHi 6ackapy *.

AKAYJIbIK CEBEBIH I3[IEY XXOHE TY3ETY
Carat Kocbinmanabl. blkuman cebebi: KypbiFbl 3apsacbisgaqfaH. barapes
3apsaabl keminae 5 % GonrFaHaa caraT kocbinabl. LLlewwim: KypbinFbiHbI KyaT kesiHe
KOCbIHbI3; GipHele MuHYTTaH KeiliH OHbl KaiiTa KoCbiHbi3. Erep caraT
3apsaTanmaca, sapsaTay kaGeriH XeHe Kyat KesiH TekcepiHis.

pThOH caraTTbl aHb! blkruman ce6ebi: cMapTde;la BT mopgyni
ewipinren; Canyon Life konganBacbiHa (oHablk pexuMae xymbic icTeyre pykcat
Gepinveiiai. Wewim: cmapTdoHbiHbiaga BT 6GencenaipinreHiH xoHe OpbIHAbI
aHbIKTay MYMKIHZAIM KOCbINFaHbIH TekcepiHi3. CMapThoHbIHbI3AbIH BT MoayniH aHe
cararT kainTa xykren. Konparnbara hoHbIk pexumMae XyMbiC icTeyre pykcar 6epiHia.
Erep cafrat Canyon Life konpaHGackiH naipananGait kocbinFaH Gornca, OHbl
anpbiMeH cmapToHHbH BT napametpnepiHeH OWbiHbI3, COAaH  KewiH
KonpaH6aza caraTTbl KOCy NPOLIECIH KaTanaHs!3.
[aybICTLIK KOMeKWi XoHe iMai  emec.
blktuman ce6ebi: carar neH xxynTacTbipbinfaH cMapTdOHHbLIH apakalubikTbiFbl 10 M-
AeH actam; onapablH apackiHaa BT curHansiHa keaepri 6ap (Mbicarnsl, kabbipra).
Llewwim: xynTacTsipy/bl kannbiHa KeNnTipy yLiH caraT neH cMapTdoHAb! 6ip-6ipiHeH
1 M-geH acnailTbiH KalbIKTbIKKA KOWbIHBI3; KeAeprinepfii KOKTbifbiHa ko3
KETKi3iHi3. XoFapblaarsl kagamaap MaceneHi Wwewlnece, canyon.eu/user-help-desk
CaliTbiHzarbl TiKefier YaT apKbisibl TEXHUKarbIK KOnaay KepceTyre xaGapsiachiHbl3
canyon.eu/user-help-desk.
KEMINAIK LWAPTTAPbI. Keningik — erep xeprinikti 3aHHamaga esrelle

COHFbI CaTbiN any Gerwek cayaaza caTbinFaH KyHHeH Gacran

2xbIn. KpiameT KkepceTy Mepsimi keninaik mepsimiHe TeH. Keningik Typansi
KOChIMLUA aKTlapaTTbl canyon.eu/warranty-terms caiitbiHan anyra Gonagbl.

~

Ealel

* Maaip, KochiMwa carar GeTTepin opHaty, Canyon Life KonaaHGackiHa KOCITY MPOLIECIHIH
enkei-Tenkeini cunaTTamachl eHe konpaHGanarbl caraT napameTpnepi Typanbl Tonblk
aknapat canyon.eu/drivers-and-manuals CainTbIHAA KON XeTIMAI TOMBIK NaiaanaHywb!
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VISPARIGA INFORMACIJA

Viedpulkstenis Canyon® CNS-SW58XX " — daudzfunkcionala ierice ar bezvadu
savienojumu ar viedtalruni, izmantojot Canyon Life zimolu mobilo lietotni.
Pulkstena un viedtalruna savieno$anas priek$rocibas: savienota viedtalruna balss
paliga un taja sanemto talruna zvanu vadiba (iespé&ja atbildét vai noraidit ienakoSo
zvanu no pulkstena), izejoSie zvani uz pulkstena talrunu gramata saglabatajiem
numuriem.

Piezime. lerice nav paredzéta bérmiem Iidz 8 gadu vecumam.

MODELI: CNS-SW58BG (melna un zala krasa), CNS-SW58RR (sudraba un
sarkana krasa), CNS-SW58SS (sudraba un peléka krasa).

UZMANIBU! lerice nav medicinas iekarta. Dati, kas iegati no pulkstena detektora,
irinformativi un nav mediciniska norade.

FUNKCWAS. lenakosiefizejosie zvani, balss paliga vadiba ar BT viedtalruna
savienoSanu. Talrunu gramata (Iidz 8 kontaktiem). Pulsa, asinsspiediena méridana;
saturacijas un stresa limena noteikS8ana. Populariem sporta veidiem optimizacija
(123 sporta veidi). Detalizéta aktivitadu statistika un miega uzraudziba; nobraukta
attdluma noteikd8ana; pedometrs; kaloriju skaititajs; modinatajs; hronometrs;
taimeris; elpo$anas trel ; kustibu un dzerSanas a'gadlna]uml attalinata savienota

viedtalruna a(skanota]a un kameras vadiba; mainamas cipamicas (iepriek$
instalétas un pieejamas lejupieladei lietoné Canyon Life); galvena izvélnes skata
izvéle; elektroniskas vizitkartes; sievieSu kalendars; kalkulators; lukturis; laika
prognoze; spéles. Atbalsts pazinojumiem no populariem zinapmainas lietotném:
Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype u. c.

TEHNISKIE DATI. Baro$ana (ieeja): DC 5,0 V/ 1,0 A. Atmina: RAM 578 KB, ROM
640 KB. Flash karte: 128 MB; ieblvéta, neiznemama. Darbibas frekvence:
100 MHz. BT: 5.2;4 dBm; 2402-2480 MHz. Raidtaja jauda: <2,5 mW. Maksimalais
bezvadu savienojuma diapazons: Iidz 10 m. Ekrans: TFT; 18 collas;
240x284 pikseli; skariens, krasains (262 000 krasu); 206 PPI. Sirdsdarbibas un
saturacijas detektors. G-sensors: triaksials. Mikrofons: 1 kHz. Skalrunis: 15x11 mm,
0,8 W. Savietojamiba: Android 9.0 un jaunakas ar Google Play Services atbalstu,
iOS 14.0 un jaunakas. Korpuss: 52x38,2x12,8 mm (GxPxA); cinka sakausgjums,
ABS plastmasa. IP67. Siksnina: silikona; platums 23 mm; reguléjams garums 105—
185 mm. lerices garums ar siksninu: 255 mm. lerices svars: 46 g. Akumulators:
litja-poliméra neiznemams; 3,8 V, 280 mAh. Pilnas uzlades laiks: Iidz 3,5 st.
Akumulatora darbibas laiks ar vienu uzladi: Iidz 5 dienam aktiva lietoSanas rez
Iidz 28 dienam gaidi$anas reZima. Vadiba: manuala; attala (izmantojot Iletotnl
Canyon Life). Uzlades kabelis: magnétiskais, USB (A); garums 45 cm. Darba
: temperatira 0...+35 °C; relativais mitrums 5-95 %. UzglabaSanas
apstakli: temperattira -10...+45 °C; relativais mitrums 5-95 %.

PIEGADES KOMPLEKTS: viedpulkstenis, uzlades kabelis, atras lietosanas
pamaciba.

IZSKATS (A, B, C, D att.). 1. Korpuss. 2 Siksnina. 3. Baro$anas > poga. 4. Ekrans.
5. Pulkstena uzlades kontakti. 6. un

7. Skalrunis. 8. Uzlades kabelis. 9. Kabela uzlades kontakti.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI

lerices uzladei izmantojiet tikai komplekta ieklauto uzlades kabeli. Nepieskarieties
ekranu ar asiem priek8metiem un neizmantojiet parmérigu spiedienu. lerici nedrikst
nomest, mest vai saliekt. Nedemontgjiet un neméginiet salabot ierici pasi. Lai
novérstu iespéjamu dzirdes zudumu, ilgstodi neklausieties audioierakstus, ko

Ja jums ir kadi jautajumi, pirms nogadat ierici veikala, ladzu, rakstiet mums u.
pp yon.eu vai térzé$ana vietné canyon.eult ~help-desk.

* CNS-SW58XX — modela nosaukums. XX — burtu kods, kas norada produkta krasu
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ierices skalrunis atskano liela skaluma. Esiet piesardzigi, turot ierici pie auss ar
ieslégtu skalruni. Lai izvairitos no traumam, nelietojiet pulksteni ar plaisam vai citiem
defektiem. Tiriet ar sausu vai nedaudz mitru dranu tikai péc ierices izslégdanas un
atvienoSanas no baroSanas avota.

LIETOSANAS SAKUMS
Sagatavosana. Izpakojiet ierici, nonemiet aizsargplévi no ekrana. Péc tam pilniba
uzladéjiet pulksteni (vismaz 3,5 stundas).
Uzlade. Savienojiet pulkstena uzlades kontaktus (5) ar kabela uzlades
kontaktiem (9) (E att.) un pievienojiet kabeli baro$anas avotam. Pilns akumulatora
uzlades limenis tiek paradits ekrana ka ikona
UZMANIBU! Stravas adapteris nav ieklauts piegades komplekta. Adaptera izejas
parametriem jabat 5,0 V /1,0 A (DC).
leslégSana. Nospiediet un turiet baro$anas pogu (3) 3-5 sekundes laika, lidz
ekrana parﬁdés ciparnica (G-1. att.).

eégs un turiet baro3ana: 8ogu 3-5 Iidz ekrana
paradas alclnajums izslegt ierici. Pieskarieties ("Aps(iprinét")vai.("A(cel(“).

NAVIGACIJA IZVELNE

Atra lestatijumu izvélne. Ciparnicas ekrana (G-1. att.), parvelciet uz leju, lai
piekltu atrai iestatljumu izvéInei (G-2. att.). Ekrana aug$dala varat redzét ierices
uzlades limeni un BT savienojumu, pasreizéjo datumu un nedélas dienu. Ekrana
centra ir pogas reZimu un iecienitako funkciju parslégSanai, ka ari pulkstena
iestatijumu poga:
Rezims "Netraucét". Klusais reZzims: zvani un pazinojumi tiek
izslég

- Energijas taupidanas rezims. Vibracijas un ekrana aktivizé3anas

funkcijas izslégsana ar Zestiem, ekrana spilgtuma samazinasana.
Lukturis. Lukturia iesleég$ana vai izslégsana.

Spilgtums. Ekrana spilgtuma limena maina.

Elektroniskas vizitkartes *. Lietotaja QR kods.
0 lestatijumi *. Papildu iestatijumu saraksts

Isa izvélne **. Cipamicas ekrana (G-1. att.), parvelciet pa labi, lai pieklatu iso
izvélnei (G-3. att.). Ekrana aug$dala ir pievienota viedtalruna balss paliga atras
piekluves poga "Tap to start a conversation” ( Pieskarieties lai saktu runat") *.
Ekrana centra ir pogas, ar kuram var pieklat pieciem pédgjo reizi |zmantota]|em
lietotn@m. Apaksgja labaja stirT ir poga, ar kuru var izsaukt galveno lietotnu izvélni
® (sikaku informaciju sk. talak).
Galvena izvélne . Pieejams, Tsi pieskaras cipamicas ekranam. Satur pilnigu
lietotnu un pulkstena iestatijumu sarakstu. IzvéIni var attélot vairakos veidos: ka
rezgllnuas (H-1. att) sarakstu, tabulu u. c. Lai mainitu izvélnes skatu, atveriet
izvélieties "Menu" ("IzvéIne"). P&c tam parvelciet pa
kreisi vai pa labi, lai atlasitu izvéInes skatu, un pieskarieties ekranam (H-2. att.).
Atras piekluves ekrani. Cipamicas ekrana (G-1. att.), parvelciet pa kreisi, lai
pieklitu noklusgjuma atras piekluves ekraniem:
1. "Calls" ("Zvani") ekrans (H-3. att.): piekluve p&d&jo zvanu sarakstam, zvaniSanas
panelim un talrunu gramatai.

* Lai aktivizétu $o funkciju, ir nepieciesama savienoana ar viedtalruni, izmantojot Canyon Life
lietotni.

** Vairak informacijas ir pilnaja pulkstena lietosanas rokasgramata, kas piesjama fimekla
vietng canyon.eu/drivers-and-manuals.
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2. "Activity" ("Aktivitate") ekrans (G-5 att.): aktivitates dati par pasreiz&jo dienu un
pédeéjam 7 dienam (nobraukto solu, patéréto kaloriju skaits un veikto treninu
ilgums).

"Sleep" ("Miegs") ekrans: informéacija par miega ilgumu un fazém.

"Weather" ("Laikapstakli") ekrans: aktuala laikapstaklu prognoze pasreizéjai
dienai un nakamajai nedélai.

Piezime. Atro piekluves ekraniem var pievienot lidz 10 lietotném no galvenas
izvélnes. Lai to izdaritu, pédéja atras piekluves ekrana pieskarieties "+"'. Saraksta
atrodiet vajadzigo lietotni un pieskarieties tai.

Pazinojumu izvélne. Ciparnicas ekrana (G-1. att.) parvelciet uz augsu, lai skatitu
pieejamo pazinojumu sarakstu (G-4. att.) *.

CANYON LIFE LIETOTNE

Lai izmantotu visas pulkstena funkcijas, attalu vadibu un pielago$anu, instalgjiet
bezmaksas lietotni Canyon Life, skengjot QR kodu (sk. 3. Ipp.), lai dotos uz
Google Play vai App Store. Aktivizgjiet BT viedtalrunT un savienojiet pulkstena pari
ar to, izmantojot lietotni, ka paradits F attéla. Veicot savienojumu, sekojiet lietotné
sniegtajiem noradijumiem *.

Piezime. ienojot pulksteni ar viedtal jot Canyon Life lietotni, tiek
aktivizétas $adas funkcijas: talruna zvani, talrunu gramata, elektroniskas vizitkartes
un balss paliga vadiba *.

IESPEJAMU DARBIBAS TRAUCEJUMU NOVERSANA

Pulkstenis netiek ieslégts. lespéjamais iemesls: ierice ir izladéts. Pulkstenis
ieslégsies, kad akumulators bis uzladéts vismaz 5 %. Risinajums: pievienojiet ierici
baro$anas avotam; péc dazam minGtém to atkal ieslédziet. Ja pulkstenis netiek
uzlade(s parbaudiet uzlades kabeli un baroSanas avotu.

3 is neatrod i jamais iemesls: viedtalruna BT modulis ir
izslegts; Canyon Life lietotnei nav dota atlauja darboties fona. Risinajums:
parliecinieties, vai viedtalun ir aktivizéta BT un iespéjota atradanas vietas
noteik8anas funkcija. Restartgjiet viedtalruna BT moduli un pulksteni. PieSkiriet
lietotnei atlauju darboties fona. Ja pulkstenis jau savienojas, neizmantojot
Canyon Life lietotni, vispirms dzésiet to viedtalruna BT iestatljumos un péc tam
atkartojiet pulkstena savieno$anas procesu lietotné.

Balss paligs un talruna zvani nav pieejami. lespéjamais iemesls: pulkstenis un
savienotais viedtalrunis atrodas vairak neka 10 m attaluma viens no otra; starp tiem
ir 8kerslis BT signalam (pieméram, siena). Risinajums: lai atjaunotu savienosanu
pari, novietojiet pulksteni un viedtalruni ne vairak neka 1 m attaluma vienu no otra;
parliecinieties, ka nav $kérs|u.

Ja iepriekS minétie soli problému neatrisina, sazinieties ar tehniska atbalsta
dienestu, izmantojot térzéSanu vietné canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIJAS NOTEIKUMI. Garantija — 2 gadi, sakot no mazumtirdzniecibas
datuma galapatérétajam, ja vien vietéjie tiesibu akti nenosaka citadi. Kalpo$anas
laiks ir vienads ar garantijas laiku. Papildu informéacija par garantiju ir pieejama
vietné canyon.eu/warranty-terms.

Eali el

* Sikaku informaciju par izvéiném, papildu ciparnicu iestatiSanu, detalizétu aprakstu par
savienosanas procesu ar lietotni Canyon Life un pulkstena iestatjumiem lietotné skatiet pinaja
lietotaja rokasgramata, kas pieejama timekla vietng canyon.eu/drivers-and-manuals.
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LIT

BENDRA INFORMACIJA

ISmanusis laikrodis ,,Canyon® CNS: XX "

belaidZiu rySiu sujung(as su jasy |sman|uoju telefonu per. .Canyon Llfe flrmlne
mobiligjg p LaikrodZio su telefonu pi

prijungto i8maniojo telefono balso asistento valdymas ir juo priimami telefunu
skambugiai (galimybé atsiliepti j jeinantj skambutj i§ laikrodZio arba jj atmesti),
iSeinantys skambuc¢iai j laikrodZio telefony knygoje i§saugotus numerius.

Pastaba. Jrenginys neskirtas jaunesniems nei 8 mety vaikams.

MODELIAI: CNS-SW58BG (juoda ir Zalia), CNS-SW58RR (sidabriné ir raudona),
CNS-SW58SS (sidabring ir pilka).

DEMESIO! Jrenginys néra medicinos prietaisas. I3 laikrodZio jutiklio gauti duomenys
yra informacinio pobtdZio ir néra medicininé indikacija.

FUNKCWOS. |einantys ir iSeinantys skambugiai, balso asistento valdymas su BT
iSmaniyjy telefony puravlmu Telefony knyga (iki 8 kontakty). Pulso, kraujosptidzio
matavimas; saturacijos ir streso lygio nustatymas. Populiariy sporto 3aky
optimizavimas (123 sporto $akos). I8sami veiklos statistika ir miego stebéjimas;
nueitas atstumas; Zingsniamatis; kalorijy skaitiklis; Zadintuvas; chronometras;
laikmatis; kvépavimo treniruoté; priminimai apie judéjimg ir gérima; nuotolinis
prijungto i8maniojo telefono grotuvo ir fotoaparato valdymas; keiciami laikrodZio
ciferblatai (i§ anksto jdiegti ir juos galima atsisiysti i§ ,Canyon Life" programélés);
pagrindinio meniu vaizdo pasirinkimas; elektroninés vizitinés kortelés; motery
kalendorius; skai€iuotuvas; Zibintuvélis; ory prognoze; Zaidimai. Populiariy Zinuciy
siuntimo pranesimy palaikymas: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp,
Instagram, Skype ir kt.

TECHNINES CHARAKTERISTIKOS. Maitinimo %altinis (jvestis): DC 5.0 V /1.0 A.
Atmintis: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Blykstés kortelé: 128 MB; integruota,
neiSimama. Darbinis daznis: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Siystuvo
galia: < 2.5 mW. DidZiausias belaidZio ry$io atstumas: iki 10 m. Ekranas: TFT;
1,8 colio; 240x284 tasky; jutiklinis ekranas, spalvotas (262 000 spalvy); 206 PPI.
Sirdies ritmo ir saturacijos jutiklis. G jutiklis: triasis. Mikrofonas: 1 kHz. Garsiakalbis:
15x11 mm, 0.8 W. Suderinamumas: ,Android 9.0 ir naujesnés versijos su
.Google Play Services" palaikymu, ,iOS 14.0" ir naujesnés versijos. Korpusas:
52x38.2x12.8 mm (Dx$xV); cinko lydinys, ABS plastikas. IP67. Dirzelis: silikoninis;
plotis 23 mm; reguliuojamas ilgis 105-185 mm. Jrenginio ilgis su dirZeliu: 255 mm.
Jrenginio svoris: 46 g. Akumuliatorius: nei§imamas li¢io polimero; 3.8 V, 280 mAh.
Viso jkrovimo trukmé: iki 3.5 val. Baterijos veikimo laikas vienu jkrovimu: iki 5 dieny
aktyvaus naudojimo rezimu; iki 28 dieny budéjimo reZimu. Valdymas: rankinis;
nuotolinis (per ,Canyon Life“ programéle). Jkrovimo laidas: magnetinis, USB (A);
ilgis 45 cm. Darbo salygos: temperatiira 0...+35 °C temperatira; santykiné oro
drégme 5-95 %. Laikymo salygos: temperatiira -=10...+45 °C; santykiné oro drégmé
5-95 %.

KOMPLEKTAS: iSmanusis laikrodis, jkrovimo kabelis, trumpasis naudotojo
vadovas.

ISORINIS VAIZDAS (A, B, C, D pav.). 1. Korpusas. 2. Dirzelis. 3. Jjungimo
mygtukas. 4. Ekranas. 5. LaikrodZio jkrovimo kontaktai. 6. Sirdies ritmo ir soties
jutiklis. 7. Garsiakalbis. 8. Jkrovimo laidas. 9. Laido jkrovimo kontaktai.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES

Jrenginui jkrauti naudokite tik pridedamg jkrovimo kabelj. Nespauskite ekrano
astriais daiktais ir nedarykite jo per didelio spaudimo. Nenuleiskite, nemeskite ir

Jei turite klausimy, prie$ nesdami 1reng|n“parduoluve radykite mums el. pa§m H
yon.eu arba arba i pokalbiu adresu canyon.eu/user-

help-desk.

* CNS-SW58XX yra modelio pavadinimas. XX — raidinis kodas, nurodantis gaminio spalva
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nelenkite jrenginio. Neardykite ir nebandykite patys taisyti jrenginio. Kad
iSvengtumeéte galimo klausos susilpnéjimo, neklausykite garso jrady, kuriuos
jrenginio garsiakalbis atkuria dideliu garsu ilgg laikg. Bikite atsargis laikydami
jrenginj prie ausies, kai jjungtas garsiakalbio rySys. Kad iSvengtuméte suZalojimy,
nenaudokite laikrodj su jtrakimais ar kitais defektais. Valykite sausu arba Siek tiek
drégnu skuduréliu tik i$junge jrenginj ir atjunge jj nuo maitinimo $altinio.
NAUDOJIMO PRADZIA
Paruosimas. ISpakuokite prietaisg, nuimkite apsauging plévelg nuo ekrano. Po to
visiSkai jkraukite laikrodj (bent 3.5 valandos).
|krovimas. Prijunkite laikrodZio jkrovimo kontaktus (5) prie laido jkrovimo
kontakty (9) (E pav.) ir prijunkite kabelj prie maitinimo 3altinio. Visi$kai jkrautas
akumuliatorius rodomas ekrane kaip piklugrama

DEMESIO! Maitini rinj nejf Adapterio igvesties
parametral turi atitikti vertes 5.0 V/ 10A (DC)

P: r 3-5 jjungimo mygtuka (3), kol
ekrane pasirodys clierblatas (G-1 pav.).
P: ir 3-5 ikykite maitinimo mygtuka, kol
ekrane pasirodys raginimas i§jungti jrenginj. Spustelekne . (.Patvirtinti) arba
[] (Atdaukti).

MENIU NAVIGACIJA
Greityjy nustatymy meniu. Badami rinkiklio ekrane (G-1 pav.
kad patektuméte j greityjy nustatymy meniu (G-2 pav.). VirSuti
galite matyti prietaiso jkrovos lygjir BT ry$j, dabartine datg ir savaités dieng. Ekrano
centre yra reZimy ir mégstamiausiy funkcijy perjungimo mygtukai, taip pat laikrodzio
nustatymy mygtukas:

o Rezimas ,Netrukdyti“. Tylusis reZimas: skambugiai ir praneSimai

nutildomi.

Energijos taupymo rezimas. ISjunkite vibracijos ir ekrano
jjungimo gestais funkcijg, sumazinkite ekrano rySkuma.
Zibintuvélis. Zibintuvélio jjungimas arba i§jungimas.

a Ryskumas. Pakeiskite ekrano rySkumo lygj.

Elektroninés vizitinés kortelés *. Naudotojo QR kodas.
Nustatymai *. Papildomy nustatymy sgrasas

Greitasis meniu **. Badami rinkiklio ekrane (G-1 pav.), braukite j deSine, kad
patektuméte | grel(a_u meniu (G-3 pav) Ekrano virSuje yra prijungto i$maniojo
telefono balso asistento spariosios nuorodos mygtukas ,Tap to start a
conversation* (,Kalbéti po bakstelejlmu) Ekrano centre yra mygtukai, kunals
galima pasiekti penkias p: metu

desSiniajame kampe yra mygtukas, kunuo galima gkviesti pagrindinj programos
meniu ® (zr. toliau).

Pagrindinis meniu **. Pasiekiama trumpai palietus rinkimo ekrang. Pateikiamas
visas programy ir laikrodZio nustatymy sgrasas. Meniu galima rodyti keliais btidais:
kaip tinklelj (H-1 pav.), sgradg, lentele ir t. Norédami pakeisti meniu vaizda, eikite j
laikrodzio © nustatymus ir pasirinkite ,Menu* (,Meniu*). Tada braukite j kaire arba
i deSine, kad pasirinktuméte meniu rodinj, ir paspauskite ekrang
(H-2 pav.).

* Norint jungti 8ia funkcija, reikia susieti su iSmaniuoju telefonu per ,Canyon Life* programéle.
** Daugiau informacijos rasite i$samiame laikrodzio vadove, kurj rasite internete adresu
canyon.euldrivers-and-manuals.
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Greitosios prieigos ekranai. Bidami rinkimo ekrane (G-1 pav.), braukite j kaire,
kad patektuméte j numatytuosius greitosios prieigos ekranus:
. ,Calls* (,Skambuciai‘) ekranas (H-3 pav.): prieiga prie paskutiniy skambugiy
sgrado, rinkimo skydelio ir telefony knygos.
JActivity” (,Veikla“) ekranas (G-5 pav.): dabartinés dienos ir paskutiniy 7 dieny
aktyvumo duomenys (nueity Zingsniy skaiius, suvartotos kalorijos ir atlikty
treniruogiy trukmé).
.Sleep” (,Miego*) ekranas: informacija apie miego trukme ir fazes.
.Weather" (,Orai*) ekranas: naujausia $ios dienos ir ateinancios savaités ony
prognozé.
Pastaba. IS pagrindinio meniu j nuorody ekranus galite jtraukti iki 10 programy.
Norédami tai padaryti, paskutiniame sparéiyjy klaviSy ekrane paspauskite ,+*.
Sarase raskite reikiamg programa ir spustelékite jg.
Pranesimy meniu. Bidami ekrane su rinkikliu (G-1 pav.), braukite aukstyn, kad
perziarétuméte galimy pranesimy sarasg (G4 pav.)*.

CANYON LIFE PROGRAMELE

Norédami naudotis visomis laikrodZio funkcijomis, nuotoliniu valdymu ir pritaikymu,
idiekite nemokamga ,Canyon Life* programele nuskaitydami QR kodg (2r. 3 psl.) ir
eikite j ,Google Play" arba ,App Store". ISmaniajame telefone suaktyvinkite BT ir
susiekite Ialkrod] su Juo per programele kaip pamdyta F paveikslélyje. Jungdamiesi
v nt

Pastaba. SuJungus laikrodj su iSmaniuoju telefonu per ,Canyon Life“ programéle,
aktyvuojamos $ios funkcijos: telefono skambudiai, telefony knyga, elektroninés
vizitinés kortelés ir valdymasbalso asistentu *.

GALIMY GEDIMY SALINIMAS
Laikrodis nejsijungia. Galima priezastis: jrenginys yra i8sikroves. Laikrodis
jsijungs, kai akumuliatorius bus jkrautas bent 5 %. Sprendimas: prijunkite prietaisg
prie maitinimo 3altinio; po keliy minu¢iy vél jjunkite. Jei laikrodis nejkraunamas,
patlknnkne jkrovimo kabelj ir maitinimo $altinj.

neranda lail Zio. Galimos prieZ: iSmaniojo telefono
BT modulis yra i$jungtas; programai ,Canyon Life" nesuteiktas leidimas veikti fono
reZimu. Sprendimas: jsitikinkite, kad i$maniajame telefone jjungta funkcija BT ir
jjungta vietos nustatymo funkcija. I3 naujo paleiskite iSmaniojo telefono ir laikrodZio
BT modulj. Suteikite programai leidima veikti fono rezimu. Jei laikrodis jau buvo
prijungtas nenaudojant programos ,Canyon Life*, pirmiausia i$trinkite jj iSmaniojo
telefono BT nustatymuose, tada pakartokite laikrodZio prijungimo procesg
programoje.
Balso asi ir telefono giai imi. Galima prieZastis: laikrodis ir
susietas imanusis telefonas vienas nuo kito nutole daugiau nei 10 metry; tarp jy
yra kliatis BT signalui (pvz., siena). Sprendimas: norédami atkurti poravima, laikrodj
ir iSmanujj telefong pastatykite ne artiau kaip 1 metro atstumu vienas nuo kito;
jsitikinkite, kad néra jokiy kliaciy.
Jei atlike pirmiau nurodytus veiksmus problemos nei$sprendéte, kreipkités j
techninés pagalbos tarnybg per pokalbiy laukelj tinklalapyje canyon.eu/user-help-
desk.

GARANTIJOS SALYGOS. Garantja — 2 metai nuo maZmeninio pardavimo
galutiniam klientui dienos, nebent pagal vietos jstatymus reikalaujama kitaip.
Eksploatacuos Ialkasyra lygus garantiniam Ialkutarplul Papllduma informacija apie
garantijg adresu canyon

~

Eali el

* I$samios informacios apie meniu, papildomy laikrodzio ciferblaty nustatyma, Esamius
prisijungimo prie programelés ,Canyon Life® proceso apraymus ir programéléje esancius
laikrodzio nustatymus  rasite isamiame naudotojo vadove, kur rasite adresu
canyon.euldrivers-and-manuals.
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OnwTU UHEOPMALIUK

MameTen vacosHuk Canyon® CNS-SW58XX " — nosekedyHKuMCKA ypes co
GeaKNYHO NOBP3yBake CO CMAPTAIOH MPeky KOMMaHUckaTa MOGUIHa ansmkaumja
Canyon Life. lNpegHocTn Ha criapyBakeTO Ha YaCOBHWMKOT CO CMapTChoH:
ynpaByBare MPeKy [MacOBHMOT ACUCTEHT CO MOBP3AHMOT CMapTGhoH U CO
TenedioHCKUTE MOBMLYM WTO [0afaaT Ha Hero (MOXHOCT Aa Ce oaroBapa of
4aCOBHUKOT Ha [10j0BEH MOBUK M/ TOj /42 Ce OABWE), NOJA0BHM NOBULM 40 GPoeBM
3a4yBaHI BO TENE(OHCKMOT MMEHMK Ha YaCOBHMKOT.

3abenewka. YpeaoT He € HaMeHeT 3a AeLia noManu oA 8 rofvHN.

MOJAENWN: CNS-SW58BG (upHo-3eneH), CNS-SW58RR (cpebpeHo-upseH), CNS-
SW58SS (cpebpeHo-cuB).

BHUMAHME! Ypepot He e mMeavuuHcku anapat. lMogatouute aoGuexn ou

Ha vmaat VBeH v He
MeAVUMHCKA NoKa3aTeny.
®YHKUUW. [oj, jOOBHW MOBULW, YNp: CO [NacoBHMOT aCUCTEHT

npu BT-noep3aHocT co cmMapTcoHOT. TenedoHCKM UMEHWMK (A0 8 KOHTaKTh).
Mepetbe Ha NyrncoT, apTepucKkvoT KpBEH MPUTUCOK, OAPEAYBar-e Ha HABOTO Ha
catypauvja ¥ Ha CTpecoT. OnTuMM3aumja 3a HajronyniapHUTe  CropToBM
(123 nocraeim). [letanHa cratuctvka 3a Te un Ha 0;
oApedyBatbe Ha MOMMHATOTO pacTojaHue; NefoMeTap; kankynatop 3a kanopuu;
GyAunHuk, WTOnepuua; Tajvep; TPeHnpare Ha AUWeHeTO; MOTCeTHUUM 3a
ABIKEHETO 1 38 PEXVUMOT Ha UCXpaHa; AaneqvHCKo ynpasyBatse CO Nneepot
kamepata Ha MOBP3aHMOT CMAPTGIOH; MEHNMBM MPUKA3M Ha 4aCOBHMKOT
(MpeuHcTanMpaHu 1 AocTanHW 3a CUMHyBakwe BO annukaumjata Canyon Life);
M360p Ha M3TNIeaoT Ha MABHOTO MEeHM; eNeKTPOHCKA BU3NTKY, XXEHCKN KaneHaap;
KarKynaTop; CBeTuska; BpeMercka nporHoaa; urpu. Moaapluka 3a nasecTysara of
nonynapHute mecuHiepu: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram,
Skype v p.

TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKW. Harojysarwe (Bnes): DC 50V/1,0A.
Mewopuja: RAM 578 K6, ROM 640 K6. Flash kapTuuka: 128 M6; BrpageHa, He ce
Bagn. PabBotHa dpekdeHumja: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz.
MokHoCT Ha aHTeHaTa: < 2,5 mW. MakcumaneH fomeT Ha GesxuyHaTta Bpcka: A0
10 m. Ekpan: TFT; 1,8 unun; 240x284 nukcerm; Ha gonmp, Bo 6oja (262 000 Gow);
206 PPI. CeH3op 3a nyncoT u caTypaumjara. G-ceH3op: TpocMepeH. MukpodhoH:
1 kHz. 3Byynuk: 15x11 mm, 0,8 W. Komnatnbunroct: Android 9.0 u noHosu co
nopapka Ha Google Play Services, iOS 14.0 u noHosu. Kopnyc: 52x38,2%12,8 mm
(OxLWxB); nerypa Ha umHk, ABC-nnactuka. IP67. Kaueye: CUNMKOHCKO, LMPUHA
23 mm; Harognmea formkuHa 105-185 mm. [lomivHa Ha ypeaoT CO KauByeTo:
255 mm. TexwuHa Ha ypepoT: 46 r. bBarepuja: nuTuym-nonumepcka, He ce Baau,
3,8V, 280 mAh. Bpeme 3a uUenocHo nonHewe Ha GaTepujata: oo 3,54.
BpemeTpaete Ha aHO MomHetse Ha GaTepujaTa: BO PeXVM Ha akTeHa yrotpeba
no 5 peHa; Bo coctojba Ha roToBHOCT A0 28 fAeHa. YnpaByBate: payHoO;
paneynHcko (npeky annukauuwjata Canyon Life). Kaben 3a nonHere: marHeTtcku,
USB (A); momimHa 45cm. Ycrnoen Ha ynotpe6a: Temnepatypa 0...+35 °C;
penatueHa BnaxHocT 5-95 %. Ycnoen Ha vysawe: Temnepatypa —10...+45°C;
penaTtueHa BnaxHocT 5-95 %.

KOMMNET: nameTeH YacoBHUK, kaben 3a NornHere, KpaTko KOPUCHNYKO YNaTCcTBO.
HAOBOPELWWEH W3rNEQ (upt.A, B, C, D). 1.Kopnyc. 2. Kausue. 3.Konye
BKn/mckn. 4. ExpaH. 5. KoHTakTh 3a nonHetse Ha 4acoBHukoT. 6. CeHsop 3a nyncoT
v catypauujaTa. 7. 3yuHuk. 8. Kaben 3a nonHewe. 9. KoHTaktn Ha kabenot 3a
nosnHere.

[okonky ce rojaeaT kakeu Guno npawara, Npea f4a ro ogHeceTe ypesoT BoO &
npoJaBHMLATa, MULLETE HU Ha eNeKTPOHCKaTa aapeca support@canyon.e
WM Npeky YaT Ha Be6-cTpaHnuaTa canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW5BXX — Haauts Ha MORenor. XX — aabysieH koA 3a G0jara Ha MpoMaBoaoT.
61



NPABWUIIA 3A BE3BEJJHO KOPUCTEHE

3a ronHere Ha ypesoT, KOpUCTETe 1o Camo kaberioT 3a MoSHeHe Koj Brieryea BO
KoMNneToT. He NpuTUCKajTe Ha KPaHOT CO OCTPM NPEAMETM 1 HE NPUTUCKA]TE BP3
Hero npemHory cunHo. He ro notonyeajte, He ro ppnajre 1 He ro BUTKajTe ypeaoT.
Hero jTe ypesioT n He jjTe ce Aa ro nonpaeuTe camocTojHo. 3a
CrpevyBatbe MOXHO OLITETyBaHe Ha CIlyXOT, He CrywajTe [0Mro Bpeme ayamo-
hajrioBm NpeKy 3BY4HMKOT HA YPEZOT CO rofiema jaunHa. buaere BHUMaTenHn kora
ro npubnvxyBaTe ypefoT [0 BAlWeTO YBO [O/EKA € BKIYYEH 3BYYHMKOT Ha
noucoka cuna. 3a 4a n3berHeTe NoBPeAyBake, He ro KOPUCTETE YACOBHUKOT ako
VMa nyKkHaTUHU WM ApyM AedekTi. YucTewe Ce BpwM CO CyBa WM Marky
HaBMaXHeTa TKaeHNHa CamOo M0 MCKIYHyBake Ha YPEaOT U HETOBO OTKaUyBatbe O
HarojyBar-e/nonHay.

MOYETOK HA KOPUCTEHE

NoproTtoska. OTnakysajTe ro ypedoT, 04 eKpaHoT OTCTpaHeTe ja sawTuTara.
CnepHo, HanornHeTe ro YacOBHWKOT LIENOCHO (He nomarnky og 3,5 yaca).
MonHerse. CrojTe r KOHTAKTUTE 3a MOSHEHE Ha YACOBHMKOT (5) CO KOHTAKTUTE Ha
kabenoT 3a nonHetse (9) (UpT. E) 1 BknyyeTe ro kabenot Bo nonHayoT/Hanojysare.
LlenocHo HanonHeTaTa 6aTepuja ce MpuKaxyBa Ha eKPaHOT Kako NKOHKa
BHUMAHME! ApanTepor 3a nonHewe He BrneryBa BO KOMMMETOT Ha npartkata.
W3anesnuTe napameTpu Ha aganTepoT Mopa Aa rm umaar epeaHocTute 5,0 V/ 1,0 A (DC)
BknyuyBamse. [puTUCHETE U 3aApXKeTe ro KonyeTo 3a BKN/MCKN (3) BO TEKOT Ha
3-5 cekyHav [0 NojaByBak-e Ha NPUKa30T Ha YaCOBHUKOT (UpT. G-1).
WcknyuyBarbe. MputcHeTe M 3apKeTe 10 KOMYETO 3a BKI/MCKI BO TEKOT Ha

3-5 cekyHau [0 noj Ha np: 0 3a Ha ypepnoT.
Mputncrete o (.MoTepaun*) urm (] (.OTKaxm").
NPEMNEQ HA MEHU

Menu 3a 6p3m noctaBku. Ce Haora Ha NpUKa3oT Ha YaCOBHWMKOT (upt. G-1),
noerieyeTe Hagony 3a Aa BreseTe BO MeHUTO 3a Gpan nocraska (upT. G-2). Bo
TOPHVOT Aer Ha eKpaHoT Ce NeaaaT NoAaTouuTe 3a HUBOTO Ha HAMOSHETOCT Ha
ypeqoT 1 3a BT, TOUHMOT AaTyM 1 AEHOT OA ceammuaTa. Bo LeHTapoT Ha ekpaHoT
Ce HaofaaT KoMuMH:a 3a BKIIHYBakbe PEXMA 1 n3Gpanm (yHKLMM, Kako 1 Konde 3a
noCTaByBake Ha YaCOBHUKOT:

Pexum ,He Bo3HemupyBaj!“. Be3ByyeH peXuM: SBOHEHETO U

VM3BECTyBak-ATa Ce CTUBHATH.

Pexum Ha Ha ja. OH: e Ha BuGpauumTe

¥ (hyHKUMjaTa 33 aKTMBMPA-E Ha EKDAHOT CO [BIXEHE, CMANyBake

Ha OCBETIIEHOCTA Ha €KPaHOT.

Ci . Brryuy nnm yuy Ha cBeTunKarta.

OcBeTneHocT. MeHyBake Ha HUBOTO Ha OCBETIIEHOCT Ha eKPaHoT.
ENeKTPOHCKM BU3NTKM *. QR-KOA HA KOPUCHIKOT.
0 MocTaBku **. CMMCOK Ha AOMOMNHUTETH NOCTaBKA

KpaTko meHum **. Ce Haora Ha €KpaHOT CO MPUKA30T Ha YacOBHMKOT (upT. G-1),
noereyeTe HaECHO 3a fla NpUCTanuTe [0 KpaTkoTo Meru (UpT. G-3). Bo ropHuoT
e Ha eKPaHOT e KOM4ETO 3a GP3 MPVCTAN A0 MMACOBHMOT ACUCTEHT Ha MNOBP3aHMOT
cmapTdoH ,Tap to start a conversation® (/Jonpete 3a na 36opyeate®)*. Bo
LEHTapoT Ha eKPaHOT € KOTMETO 3a MpuCTan [0 MeTTe MoCredHo KOpUCTeHU
annmkauyy. Bo AECHMOT AOMEH arof e KOMHETO 3a MMaBHOTO MEeH Ha arvkaupjaTta
(Bnam petanHo nogony).
naeHo meu **. Ce npucTanysa Co KpaTOK [OMMP Ha MPUKa3oT Ha ekpaHoT Co
1. Fo coppim T CIMCOK Ha Te W nocTaBKATe Ha
YaCOBHUKOT. [OCTaNHM Ce HEKONKY MPUKa3v Ha MEHMTO: BO B Ha Mpexa (upT. H-1),
cnucok, Tabmmua v Ap. 3a 4a 0 CMEHWTE M3INedoT Ha MEHUTO, OfeTe BO

*3a acvenpae Ha 0Baa (yHUMja MOTPEGHO € MOBP3yBaHkE CO CMAPTGHOHOT Mpexy
annukauvijata Canyon Life.

** fetantu wma 8o pup sa va :
AocTaneH Ha canyon. d- Is.




nocraskuTe 3a vacosHukot @ n nsbepete ,Menu* (,Menn"). Motoa, noenekysajiu
Ha[IECHO MMM HarleBo, M3BEpeTe o UINEAOT HAa MEHNTO U ONPETE Ha eKpaHoT
(upT. H-2).

Ekpanu 3a 6p3 npucran. Ce Haofaar Ha €KpaHOT CO MPUKA30T Ha YacOBHMKOT
(upT. G-1), noBneyeTe Hanego 3a 1a NpuUcTanuTe 10 ekpaHnTe 3a 6p3 npucTan WTo
ce ¢pabpuyku noctaBeHu:

. Exparort ,Calls” (,MoBuum®) (upt. H-3): npuctan A0 CrMCOKOT Ha nocneaHn
noBULW, NaHen 3a NuLyBake TenedoHckn 6poj u TenedoHCKN UMEHNK.

Ekpan Activity* (,AktmeHoCT") (UpT. G-5): nopatouy 3a akTMBHOCTa BO
TEKOBHMOT [leH M BO nocrnegHute 7 feHa (6poj Ha HarmpaBeHW Yekopu,
MOTPOLIEHY KaslopMM 11 BDEMETPAEHE Ha TPEHNHINTE).

ExpaH ,Sleep” (,CoH"): nHchopmaumja 3a BpemeTpaeeTo 1 hasnTe Ha CriveHeTo.
Ekpan ,Weather” (,BpemeHcka nporHosa“): TekoBHa NporHosa 3a BpPeMeTo BO
TEKOBHMOT [EH 1 33 CIIE[JHNTE CeayM [eHa.

3abenewka. Ha expaHoT 3a 6p3 npuctan moxe fa ce gopapar ao 10 annukauymm
OA IMaBHOTO MeHW. 3a fja ro HanpaswTe Toa, AONpeTe ,+* Ha MOCNEeAHNOT ekpaH 3a
6p3 npucran. MpoHajaete ja 6apaHata annukaumja BO CMIMCOKOT U A0NPeTe Ha Hea.
Menyn co m3secTyBata. Ce Haofa Ha €KPAHOT CO MPUKA30T Ha YAaCOBHMKOT
(upT. G-1), noereyeTe Harope 3a fAa o0 BWAMTE CMUCOKOT Ha [AOCTanHuTe
n3BecTyBama (UpT. G-4)".

AMNUKALMUJA CANYON LIFE

3a KopuCTerse Ha cuTe (yHKuM Ha T, © ynp "
nocTaByBaka, MHCTanmpajTe ja 6ecnnatHarta anmmkaumja Canyon Life ckenupajiu
ro QR-kopoT (Bvan npukas 3), sa ga otupete Bo Google Play unm App Store.
Axtvupajte BT Ha cmapTcoHOT W MOBp3eTe 10 CO YaCOBHWMKOT Npeky
annuKkaumjaTa, Kako TO e NPUKaXaHo Ha crmka F. Mpu nospaysakeTo, criegeTe rm
VHCTPYKUMMTE O anmmkaupjara *.

3abenewka. CnapyBakeTo Ha YACOBHWKOT CO CMapT(hOHOT Npeky annmkaumjarta
Canyon Life m akveupa cregHvee hyHKUuuW: TenedoHCK noBuLM, TenedoHCKA
VIMEHMK, €MeKTPOHCKA BU3UTKV, @ UCTO TaKa U1 YMPaByBaH-ETO CO ITIACOBHUOT aCUCTEHT *.
OTCTPAHYBAHE HA MOXHWUTE HEUCMPABHOCTU

YacoBHMKOT He ce BknyuyyBa. MoxHa npuumHa: Gatepujata Ha ypenor e
ncnpasHeTa. YacoBHMKOT ce Bkiyyyea kora GaTepujata uma 6Gapem 5 %
HaronHeToCT. PelieHue: BKIlyyeTe 1o YpesjoT Ha HarojyBakbe, a roToa NnoBTopHO
obuaeTe Ce Aa ro BKIyUMTE MO HEKOSIKY MMHYTU. AKO YaCOBHUKOT HE CE MOsHM,
npoBepeTe ro kaGenoT 3a NOSHEHE 1 M3BOPOT Ha HarojyBatbe. YaCOBHUKOT He e
npenosHaT oA cMapTgoHoT. MoxHa npuynHa: Ha cmapToHoT e ncknyder BT;
Ha anmmkaumjata Canyon Life 1 e oHeBo3MOXeHo na paboT BO nosaauHa.
Peuwenwve: MNMposepete fanu Ha cMapTdoHOT e aktuenpaH BT v ganu e BknydeHa
yHKkumjaTa 3a nokaumjara. Pectaptupajte BT Ha cMapThoHOT 1 Ha YaCOBHUKOT.
[o3eoneTe annukauwjata aa paboT BO nosajmHa. AKO YacOBHUKOT Beke Gun
BKryyeH 6e3 kopucTewe Ha annukaumjata Canyon Life, nsbpuwete ro o BT
nocTaBkUTe Ha CMapT(HOHOT, @ NOTOA NOBTOPETE O NPOLECOT 3a M0BP3yBake Ha
4aCOBHUKOT CO annmkaupjara. I’ acUCTeHT n Te NoBMUM
He ce gocTanHu. MOXHa MpUUMHA: YaCOBHUKOT M CMIapeHMoT CMapTdOH ce Ha
pacTojaHue norornemo of 10 MeTpu eaeH oa Apyr; Mery HUB uMa npevka 3a BT
curHanoT (Ha npumep: sua). Peluenme: 3a BOCNOCTaByBake Ha BPCKa, CTaBeTe rm
4aCOBHUKOT 11 CMAPT(HOHOT Ha PacTojaHMe He norosiem o 1 MeTap eaeH oa Apyr;
BUAETE [anu MMa NPeuyku. AKO TOPEHaBeAEeHWTE NOCTankv He MomorHane Bo
pelaBakeTo Ha npobriemot, obpareTe ce BO cryxGaTa 3a TexHUdKa MoAAPLIKA
npeky 4aToT Ha Beb-cTpaHuuaTa canyon.eu/user-help-desk.

FAPAHUWCKW YCJIOBW. MapaHuuja — 2 roavnHu of MOMEHTOT Ha npopaxbaTa Ha
KpajHMOT KynyBay BO MArnoNpofjaxHaTa Mpexa, OCBEH aKko He e MouHaky
Npe/iBUAEHO BO TIOKANHOTO 3aKOHOAABCTBO. BEKOT Ha Tpaewe € efHakos Co
BpEMeTPaeH-eTo Ha rapaHuyjaTa. [IononHUTEIHM MHGOPMALYN 3 rapaHLMMTE Ce
[AoCTanHm Ha BeG-CTpaHMuaTa canyon.eu/warranty-terms.

[N

Ealel

*[letanva uHopMAWa 33 MEHUTO, MOCTABYBAwETO AOMOMHMTENHA MPUKAIM  Ha
4ACOBHWKOT, AETalIeH ONVC Ha MPOLIECOT Ha MOBP3yBAK-E CO annvkaujata Canyon Life u
npexy uma Bo PUp: aa

AocTaneH Ha canyon. i d- Is.
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ALGEMENE INFORMATIE

De Canyon® CNS-SW58XX " smartwatch is een multifunctioneel apparaat met
draadloze verbinding met een smartphone via de eigen mobiele app Canyon Life.
Voordelen van het koppelen van de smartwatch met een smartphone: bediening
van de spraakassistent van de verbonden smartphone en de inkomende
telefoonoproepen (de mogelijkheid om een inkomende oproep te beantwoorden of
te weigeren vanaf de smartwatch), uitgaande oproepen naar nummers die zijn
opgeslagen in het telefoonboek van de smartwatch.

Opmerking. Het apparaat is niet bedoeld voor kinderen jonger dan 8 jaar.

MODELLEN: CNS-SW58BG (zwarte en groene kleuren), CNS-SW58RR (zilveren
en rode kleuren), CNS-SW58SS (zilveren en grijze kleuren).

ATTENTIE! Het apparaat is geen medisch hulpmiddel. De gegevens verkregen met
behulp van de sensor van de zijin i voor
doeleinden en kunnen niet als i indi worden

FUNCTIES. Inkomende/uitgaande oproepen, bediening van de spraakasslstem als
er BT-koppeling is meteen smartphone. Telefoonboek (tot 8 contacten). Meting van
hartslag, bloeddruk; bepaling van saturatie en stressmveaus Optlmallsa(le voor
populaire sporten (123 typen). G en
slaapmonitoring; bepalen van de afgelegde afstand; stappenteller; caloneemeller
alarm; stopwatch; timer; ademhalingstraining; herinneringen om te bewegen en te
drinken; afstandsbediening van de speler en camera van de verbonden
smartphone; verwisselbare wijzerplaten (vooraf geinstalleerd en beschikbaar om te
downloaden in de Canyon Life app); selecteren van het hoofdmenutype;
elektronische ; menstn der;  calculator;  zaklamp;
weersvoorspelling; spellen Ondersteuning voor meldingen van populaire
messengers: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype, enz.
TECHNISCHE SPECIFICATIES. Voeding (ingang): DC 5,0 V / 1,0 A. Geheugen:
RAM 578 KB, ROM 640 KB. Flashkaart: 128 MB; ingebouwd, niet verwijderbaar.
Werkfrequentie: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Zendvermogen:
<2,5mW. Maximaal draadloos bereik: tot 10 m. Scherm: TFT; 1.8 inches;
240%284 pixels; aanraakschem, kleur (262.000 kleuren); 206 PPI. Hartslag- en
saturatiesensor. G-sensor: drie assen. Microfoon: 1 kHz. Luidspreker: 15x11 mm,
0,8 W. Compatibiliteit: Android 9.0 en hoger met ondersteuning voor Google Play
Services, iOS 14.0 en hoger. Behuizing: 52x382x12,8 mm (LxBxH);
zinklegering, ABS-kunststof. IP67. Band: silicone; 23 mm breed; verstelbare lengte
105-185 mm. Lengte van het apparaat met band: 255 mm. Gewicht van het
apparaat: 46 g. Accu: lithium-j polymeer nletverwuderbaar 3,8 V, 280 mAh.
Volledige ijd: tot 3,5 uur. G op één acculading: tot 5 dagen in
actieve gebruiksmodus; tot 28 dagen in stand-bymodus. Bediening: handmatig;
afs(andsbedlenmg (via Canyon Life app). Oplaadkabel: magnetisch, USB (A);
45 cm lang. digheden: uur 0...+35 °C; relatieve vochtigheid
5-95 %. Opslagcondities: temperatuur —10...+45 °C; relatieve vochtigheid 5-95 %.
VERPAKKINGSINHOUD: smartwatch, oplaadkabel, korte gebruikershandleiding.
UITERLIJK (afb. A, B, C, D). 1. Behuizing. 2. Band. 3. Aan-/uitknop. 4. Scherm.

van de 1. 6. Hartslag- en saturatiesensor.
7v Luldsprekerv 8. Oplaadkabel. 9. Oplaadcontacten van de kabel.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK

Gebruik alleen de meegeleverde oplaadkabel om het apparaat op te laden. Druk
niet met scherpe voorwerpen op het scherm en oefen niet te veel druk uit. Laat het

Als u vragen heeft voordat u uw apparaat naar de winkel brengt, neem dan E
contact met ons op via e-mail op support@canyon.eu of online chat op
canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX is de modelnaam. XX is de lettercode die de kleur van het product aangeeft.
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apparaat niet vallen, gooi er niet mee en buig het nle( Haal het apparaat niet uit
elkaar en probeer het niet zelf te rep: .Om adiging te
voorkomen, mag u niet gedurende Iangere tijd naar de audiobestanden van de
luidspreker van het apparaat op een hoog volume luisteren. Wees voorzichtig als u
het apparaat tegen uw oor houdt terwijl de luidspreker is ingeschakeld. Gebruik
geen smartwatch met barsten of andere defecten om letsel te voorkomen. Reinig
het apparaat pas met een droge of licht vochtige doek nadat het is uitgeschakeld
en van het stroomnet is losgekoppeld.
START VAN GEBRUIK
Voorbereiding. Pak het apparaat uit, verwijder de beschermfolie van het scherm.
Laad de smartwatch vervolgens volledig op (minstens 3,5 uur).
Opladen. Sluit de oplaadcontacten van de smartwatch (5) aan op de
oplaadcontacten van de kabel (9) (afb. E) en sluit de kabel aan op de voeding. De
volledige acculading wordt op het scherm weergegeven als een pictogram B2
ATTENTIE! De i 1. De uitgar van de
adapter moeten 5,0V /1,0 A (DC) zun
Inschakelen. Houd de aan-iuitknop (3) 3-5 seconden ingedrukt totdat de
wijzerplaat op het scherm verschijnt (afb. G-1).
Uitschakelen. Houd de aan-/uitknop 3-5 seconden ingedrukt totdat u op het
schem wordt gevraagd het apparaat uit te schakelen. Tik op (] ('‘Bevestigen') of @
(‘Annuleren’).
MENUNAVIGATIE
Snel instellingenmenu. Veeg vanaf het wijzerplaatscherm (afb. G-1) omlaag om
het snel instellingenmenu te openen (afb. G-2). Bovenaan het scherm is informatie
over het laadniveau en de BT-verbinding van het apparaat, de huidige datum en
dag van de week beschikbaar. In het midden van het scherm zitten knoppen om
van modi en favoriete functies te wisselen en een knop voor de instellingen van de
smartwatch:

o 'Niet storen’-modus. Stille modus: oproepen en meldingen worden

gedempt.

Energiebesparingsmodus. Schakel de trilfunctie en de
schemactiveringsfunctie voor gebaren uit en verminder de
helderheid van het scherm.
Zaklamp. De zaklamp aan- of uitzetten.

a Helderheid. Het helderheidsniveau van het scherm wijzigen.

Elektronische visitekaartjes *. QR-code van gebruiker.
Instellingen **. Lijst met aanvullende instellingen

Snelmenu **. Veeg vanaf het wijzerplaatscherm (afb. G-1) naar rechts om het
snelmenu te openen (afb. G-3). Bovenaan het scherm bevindt zich een knop voor
snelle toegang tot de spraakassistent van de verbonden smartphone 'Tap to start a
conversation' (‘Tik om een gesprek te starten') *. In het midden van het scherm
bevinden zich knoppen waarmee u toegang krijgt tot de vijf recentst gebruikte apps.
In de rechter benedenhoek bevindt zich een knop om het hoofdmenu van de apps
te openen @ (zie hieronder voor meer details).

Hoofdmenu **. Beschikbaar door kort op het wijzerplaatscherm te tikken. Bevateen
volledige lijst met apps en instellingen van de smartwatch. Er zijn verschillende
manieren om het menu weer te geven: in de vorm van een raster (afb. H-1), lijst,
tabel enz. Om de menuweergave te wijzigen, gaat u naar de instellingen van de
smartwatch @ en selecteert u 'Menu' (‘Menu'). Veeg vervolgens naar links of rechts
om de menuweergave te selecteren en tik op het scherm (afb. H-2).

* Om deze functie te activeren is koppeling met een smartphone via de Canyon Life app

vereist.

** Gedetaillerde informaie is te vinden in de volledlge handleiding van de smartwatch,
op canyon.
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Schermen voor snelle toegang. Veeg vanaf het wijzerplaatscherm (afb. G-1) naar
links om naar de standaardschermen voor snelle toegang te gaan:

. Scherm 'Calls' (‘Gesprekken') (afb. H-3): toegang tot de lijst met recente
oproepen, het toetsenblok en het telefoonboek.

Scherm "Activity' (‘Activiteit') (afb. G-5): activiteitsgegevens voor de huidige dag
en voor de afgelopen 7 dagen (aantal genomen stappen, verbrande calorieén en
duur van voltooide trainingen).

Scherm 'Sleep’ ('Slaap'): informatie over de duur en fasen van de slaap.
Scherm 'Weather ('Weer'): actuele weersvoorspelling voor de huidige dag en de
komende week.

Opmerking. U kunt tot 10 apps uit het hoofdmenu toevoegen aan de schermen
voor snelle toegang. Tik hiervoor op '+' in het laatste scherm voor snelle toegang.
Zoek de gewenste app in de lijsten tik erop.

Meldingsmenu. Veeg vanaf het wijzerplaatschemm (afb. G-1) omhoog om een lijst
met beschikbare meldingen te zien (afb. G-4) *.

CANYON LIFE APP
Om alle functies, afstandsbediening en de configuratie van de smartwatch te
gebruiken, installeert u de gratis Canyon Life app door de QR-code (zie p. 3) te
scannen en naar Google Play of App Store te gaan. Activeer BT op uw smartphone
en koppel uw smartwatch ermee via de app, zoals weergegeven in afbeelding F.
Volg bij het verbinden de instructies van de app *.

Opmerking. Door uw smartwatch via de Canyon Life app met de smartphone te
koppelen zijin de volgende functies mogeluk |elefoonoproepen telefoonboek,

en tbediening *.

PROBLEEMOPLOSSING
De smartwatch gaat niet aan. Mogelijke oorzaak: het apparaat is ontladen. De
smartwatch gaat aan als de accu minstens 5 % is opgeladen. Oplossing: sluit het
apparaat aan op een voedingsbron; schakel het na een paar minuten weer in. Als
de smartwatch niet oplaadt, controleer dan de oplaadkabel en devoedlngsbmn
De smartwatch wordt niet door de
oorzaken: de BT-module is uitgeschakeld op de smartphone; De Canyun Life app
krijgt geen toestemming om op de achtergrond te draaien. Oplossing: zorg ervoor
dat BT is geactiveerd op de smartphone en dat de locatiefunctie is ingeschakeld.
Start de BT-module van de smartphone en de smartwatch opnieuw op. Geef de app
toestemming om op de achtergrond te draaien. Als de smartwatch al is verbonden
zonder de Canyon Life app te gebruiken, verwijder het dan eerst in de BT-
instellingen van de smartphone en herhaal vervolgens het proces van het verbinden
van de smartwatch in de app.

i en zijn niet beschikbaar. Mogelijke
oorzaken: de smartwatch en de gekoppelde smartphone bevinden zich meer dan
10 m uit elkaar; er bevindt zich een obstakel voor het BT-signaal tussen de
apparaten (bijvoorbeeld een muur). Oplossing: om de koppeling te herstellen,
plaatst u de smartwatch en de smartphone op een afstand van maximaal 1 m van
elkaar; zorg ervoor dat er geen obstakels zijn.

Als de bovenstaande stappen het probleem niet oplossen, neem dan contact op
met de technische ondersteuning via live chat op canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIEVOORWAARDEN. Garantie — 2 jaar vanaf de datum van verkoop in de
detailhandel aan de uiteindelijke koper, tenzij anders bepaald door de lokale
wetgeving. De levensduur is gelijk aan de garantieperiode. Meer informatie over de
garantie is beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms.

[CIN

Ealel

* Voor gedetailleerde informatie over menu, extra wijzerplaten installeren, gedetailleerde

beschrijvingen van hoe u verbinding kunt maken met de Canyon Life app en instellingen van

de smartwalch in de app, verwijzen wij u naar de volledige gebrukershandieiding die
is op canyon.

66



INFORMACJE OGOLNE

Inteligentny zegarek Canyon® CNS-SW58XX " to wielofunkcyjne urzadzenie z
mozliwoscig bezprzewodowego polgczenia ze smartfonem za posrednictwem
firmowej aplikacji mobilnej Canyon Life. Korzysci ze sparowania zegarka ze
smartfonem: sterowanie asystentem gtosowym podigczonego smartfona i
odbieranymi na nim potaczeniami telefonicznymi (mozliwo$¢ odebrania lub
odrzucenia potgczenia przychodzacego z poziomu zegarka), pofaczenia
wychodzace na numery zapisane w ksigzce telefonicznej zegarka.

Notatka. Urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci ponizej 8 roku zycia.
MODELE: CNS-SW58BG (czarny i zielony kolory), CNS-SW58RR (srebrny i
czerwony kolory), CNS-SW58SS (srebrny i szary kolory).

UWAGA! Urzadzenie nie jest wyrobem medycznym. Dane uzyskane z czujnika
zegarka stuzg celom informacyjnym i nie stanowig wskazan medycznych.

FUNKCJE. Pofgczenia przychodzace/wychodzace, sterowanie asystentem
glosowym w przypadku parowania BT ze smartfonem. Ksigzka telefoniczna (do 8
kontaktéw). Pomiar pulsu, ci$nienia krwi; okreslenie saturacji i poziomu stresu.
Optymalizacja dla populamych dyscyplin  sportowych (123 dyscypliny).
Szczegolowe statystyki aktywnosci i monitorowanie snu; przebyty dystans;
krokomierz; licznik kalorii; budzik; stoper; minutnik; Irenlng oddechu; przypomnienia
o ruchu i piciu; zdalne ego
smartfona; wymienne tarcze zegarka (prelnstalowane i dostepne do pobrania w
aplikacji Canyon Life); wybor widoku menu giéwnego; elektroniczne wizytowki;
kalendarz damski; kalkulator; latarka; prognoza pogody; gry. Obsiuga powiadomien
z populamych komunikatoréw: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram,
Skype itp.
DANE TECHNICZNE. Zasilanie (wejcie): DC 5, 0\/ 11 OA Pamlec RAM 578 KB
ROM 640 KB. Karta Flash: 128 MB;
robocza: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402 2480 MHZ Moc nadajnlka <25 mW.
y  zasigg do 10 m. Ekran: TFT; 1.8 cala;
240%284 plksell ekran dotykowy, kolorowy (262 000 koloréw); 206 PPI. Czujnik
tetna i saturacji. G-sensor: tréjosiowy. Mikrofon: 1 kHz. Gto$nik: 15%11 mm, 0,8 W.
Kompatybilno$¢: Android 9.0 lub nowszy z obstugg ustug Google Play, iOS 14.0
lub nowszy. Obudowa: 52x38,2x12,8 mm (dt.xszer.xwys.); stop cynku,
tworzywo ABS. IP67. Pasek: silikon; szeroko$¢ 23 mm; regulowana diugo$¢
105-185 mm. Dlugosc urzadzenia z pasklem 255 mm. Waga urzadzenia: 46 g.
Bateria: ni 1a bateria litowo-p ;3,8 V, 280 mAh. Czas petnego
tadowania: do 3,5 godz. Czas dzlahnla na jednym tadowaniu baterii: do 5 dni w
trybie aktywnego uzytkowania; do 28 dni w trybie czuwania. Sterowanie: reczne;
zdalne (za posrednictwem aplikacji Canyon Life). Kabel do tadowania:
magnetyczny, USB (A); diugo$¢ 45 cm. Warunki pracy: temperatura 0...+35 °C;
wilgotno$¢ wzgledna 5-95 %. Warunki przechowywania: temperatura -10...+45 °C;
wilgotno$¢ wzgledna 5-95 %.
ZAWARTOSC ZESTAWU: inteligentny zegarek, kabel do tadowania, skrocona
instrukcja obstugi.
WIDOK ZEWNETRZNY (rys. A, B, C, D). 1. Obudowa. 2. Pasek. 3. Przycisk
zasilania. 4. Ekran. 5. Styki tadowania zegarka. 6. Czujnik tetna i saturacji.
7. Glosnik. 8. Kabel do tadowania. 9. Styki fadowania kabla.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA

Do fadowania urzadzenia nalezy uzywa¢ wylacznie dostarcmnego kabla
tadujacego. Nie naciskaj ekranu ostrymi przedmiotami ani nie wywieraj

W razie jakit iek pytan, przed iem urzadzenia do sklepu, prosimy
kontakt mailowy na adres support@canyon.eu lub czat na stroni
poland.canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX to nazwa modelu. XX — kod literowy wskazujacy kolor produktu
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nadmiernego nacisku. Nle nalezy upuszczac rzucac ani zgina¢ urzadzenia. Nie
nalezy ¢ 6 ¢ urzqdzenla samodzielnie. Aby
zapoblec mozliwej utracle sluchu nie nalezy stucha¢ nagran audio odtwarzanych
przez glo$nik urzadzenia z duzg glosnoscig przez diugi czas. Nalezy zachowac
ostronos$¢, trzymajac urzadzenie przy uchu z wigczonym glosnikiem. Aby unikngé
obrazen, nie nalezy uzywac zegarka z peknieciami lub innymi defektami. Czysci¢
suchg lub lekko wilgotng szmatkg wytacznie po wytgczeniu urzadzenia i odtaczeniu
go od zrédta zasilania.
POCZATEK UZYTKOWANIA
Przygotowanie. Rozpakuj urzadzenie, usun folie ochronng z ekranu. Nastepnie
nafaduj zegarek do petna (co najmniej 3,5 godziny).
tadowanie. Podigcz styki fadowania zegarka (5) do stykéw tadowania kabla (9)
(rys. E) i podiacz kabel do Zrédia zasilania. Peiny poziom natadowania baterii jest
wy$wietlany na ekranie w postaci ikony B
UWAGAL! Zasilacz nie jest dotaczony do zestawu. Parametry wyj$ciowe adaptera
musza wynosi¢ 50 V/1,0A (DC).
Wiaczenie. Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania (3) przez 3-5 sekund, az na
ekranie pojawi sie tarcza zegarka (rys. ).
Wytaczanie. Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3-5 sekund, az na
ekranie pojawi sie monit o wylgczenie urzadzenia. Kliknij [] (.Potwierdz”) lub
(] (-Anuluj”).
NAWIGACJA PO MENU
Menu szybkich ustawien. Na ekranie z tarczg zegarka (rys. G-1) przesun palcem
w dot, aby uzyska¢ dostep do menu szybkich ustawien (rys. G-2). W gérnej czesci
ekranu mozna zobaczy¢ poziom natadowania urzadzenia i potaczenia BT, aktuaing
date i dzien tygodnia. Na $rodku ekranu znajdujg sig przyciski do przetaczania
trybéw i wybranych funkcji, a takze przycisk ustawier zegarka:
Tryb ,,Nie przeszkadzac”. Tryb cichy: potaczenia i powiadomienia
s wyciszane.
Tryb ia enel Do y ja wibracji i y i
ekranu gestami, zmniejszenie jasno$ci ekranu.
Latarka. Wigczanie lub wytaczanie latarki.

Jasnos$¢. Zmiana poziomu jasnosci ekranu.
Elektroniczne wizytowki . Kod QR uzytkownika.

Ustawienia **. Lista dodatkowych ustawier

Szybkie menu **. Na ekranie z tarczg zegarka (rys. G-1) przesun palcem w prawo,
aby uzyskac dostep do szybkiego menu (rys. G-3). W gémej czesci ekranu znajduje
sie przycisk skrotu do asystenta glosowego podtgczonego smartfona ,Tap to start
a conversation” (,Stuknij tutaj, aby rozpocza¢ rozmowe”) *. Na $rodku ekranu
znajduja sie przyciski umozliwiajace dostep do pieciu ostatnio uzywanych aplikacji.
W prawym dolnym rogu znajduje sie przycisk umozliwiajgcy wywotanie gtéwnego
menu aplikacji @ (szczegoty ponizej).

Menu gtéwne **. Dostep poprzez krotkie dotkniecie ekranu z tarczg zegarka.
Zawiera peing |IS($ aplikacji i ustawien zegarka. Menu mozna wyswietli¢ na kilka
sposobdw: jako siatke (rys. H-1), liste, tabele itp. Aby zmieni¢ widok menu, przejdz
do ustawien zegara @ i wybierz ,Menu”. Nastepnie przesun palcem w lewo lub w
prawo, aby wybra¢ widok menu i nacisnij ekran (rys. H-2).

* Do aktywacji tej funkcji wymagane jest sparowanie ze smartfonem za posrednictwem

aplikacji Canyon Life.

** Wiecej informacii mozna znalez6 w peinej |ns(rukcj| obstugi zegarka dostepnej na stronie
poland.canyon.
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Ekrany szybkiego dostgpu. Na ekranie z tarczg zegarka (rys. G-1) przesun
palcem w lewo, aby uzyska¢ dostep do domysinych ekranéw szybkiego dostepu:

. Ekran ,Calls” (,Potaczenia”) (rys. H-3): dostep do listy ostatnich potgczen, panelu
wybierania i ksigzki telefonicznej.

Ekran ,Activity” (,Aktywno$¢”) (rys. G-5): dane dotyczace aktywnosci w
biezagcym dniu i w ciggu ostatnich 7 dni (liczba przebytych krokéw, spozytych
kalorii i czas trwania wykonanych treningéw).

Ekran ,Sleep” (,Sen”): informacje o czasie trwania i fazach snu.

Ekran ,Weather” (,Pogoda”): aktualna prognoza pogody na biezacy dzien i
nadchodzacy tydzien.

Notatka. Do ekranéw szybkiego dostepu mozna doda¢ do 10 aplikacji z menu
gtéwnego. Aby to zrobi¢, nacisnij ,+" na ostatnim ekranie szybkiego dostepu. Znajdz
wymagana aplikacje na liscie i kliknij jg.

Menu powiadomien. Na ekranie z tarcza zegarka (rys. G-1) przesun palcem w
gore, aby wyswietli¢ liste dostepnych powi ien (rys. G-4)

APLIKACJA CANYON LIFE

Aby korzysta¢ ze wszystkich funkcji zegarka, zdalnego sterowania i konfiguracii,
zainstaluj bezptatng aplikacje Canyon Life, skanujac kod QR (patrz str. 3), aby
przejs¢ do sklepu Google Play lub App Store. Aktywuj BT na smartfonie i sparuj z
nim zegarek za pomoca aplikacji, jak pokazano na rysunku F. Podczas taczenia
nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami w aplikacji *.

Notatka. Sparowanie zegarka ze smartfonem za posredmclwem aplikaciji
Canyon Life aktywuje funkcije: ksiazka
telefoniczna, elektroniczne wizytowki i sterowanie asystentem gtosowym *.
USUWANIE EWENTUALNYCH USTEREK

Zegarek nie wigcza si¢. Mozliwa przyczyna: urzadzenie jest roztadowane. Zegarek
wigczy sie, gdy poziom natadowania baterii wyniesie co najmniej 5 %. Rozwigzanie:
podiacz urzadzenie do zrédfa zasilania; wigcz ponownie po kilku minutach. Jesli
zegarek nie faduje sig, sprawdz kabel tadowania i zasilacz.

Zegarek nie jest wykrywany przez smartfon. MoZliwe przyczyny: modut BT w
smartfonie jest wquczuny apllkac]a Canyon Life nie ma uprawnieri do dziatania w
tle. Rozwigzanie: upewnij sie, ze na smartfonie aktywowana jest funkcja BT i
wigczona jest funkcja lokalizacji. Uruchom ponownie modut BT smartfona i zegarka.
Nadaj aplikacji uprawnienia do dziatania w tle. Jesli zegarek zostat juz podigczony
bez uzycia aplikacji Canyon Life, najpierw usur go w ustawieniach BT smartfona, a
nas(epnle powtorz proces podlqczanla zegarka w aplikaciji.

3% glosowy i nie sa Mozliwa
przyczyna: zegarek i sparowany smartfon znajdujg sie w odleglosci wigkszej niz
10 metréw od siebie; migdzy nimi znajduje si¢ przeszkoda dla sygnatu BT (np.
$ciana). Rozwigzanie: aby przywrdéci¢ parowanie, umie$¢ zegarek i smartfon w
odleglosci 1 metra od siebie; upewnij sig, ze nie ma zadnych przeszkéd.

Jesli powyzsze kroki nie rozwigzg problemu, skontaktuj sie z pomoca techniczng za
posrednictwem czatu na stronie poland.canyon.eu/user-help-desk.

WARUNKI GWARANCJI. Gwarancja — 2 lata od daty sprzedazy detalicznej
klientowi koncowemu, chyba ze lokalne prawo stanowi inaczej. Okres uzytkowania
jestrowny okresowi gwaranciji. Wiecej informacji na temat gwarancji mozna znalez¢
na stronie poland.canyon.eu/warranty-terms.

[CIN

Ealel

* Szozegélowe informacje na temat menu, ustawiania dodatkowych tarcz zegarka,
szczegélowych opiséw procesu taczenia sie z aplikacia Canyon Life i ustawier zegarka w
aplikacj mozna znalezé w  peinej instrukcii obstugi  dostepnej na  stronie
poland.canyon. 0 d- Is.
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INFORMAGOES GERAIS
O relégio inteligente Canyon® CNS-SW58XX * é um dispositivo multifuncional com
ligagdo sem fios ao smartphone através da aplicagdo mével Canyon Life.
Vantagens de emparelhar o relégio com um smartphone: controlar o assistente de
voz do smartphone ligado e as chamadas telefénicas nele recebidas (a capacidade
de atender ou rejeitar uma chamada recebida a partir do relégio), chamadas
efetuadas para nimeros armazenados na lista telefénica do relégio.
Nota. O dispositivo ndo se destina a criangas com menos de 8 anos.
MODELOS: CNS-SW58BG (cores preto e verde), CNS-SW58RR (cores prateado
e vermelho), CNS-SW58SS (cores prateado e cinzento).
ATENGAO! O dispositivo néo & um dispositivo meédico. Os dados obtidos a partir
do sensor do relégio a fins i e nédo uma
indicagdo médica.
FUNGOES. Chamadas recebidas/efetuadas, controlo do asslsteme de voz com
emparelhamento BT com um pl . Lista (até ).
Medigdo do pulso, da presséo arterial; determinagéo da satura(;éo e dos niveis de
stress. Otimizagdo para desportos pop (123 i isti de
atividade detalhadas e monitorizagdo do sono; determlna(;au da distancia
percorrida; pedémetro; contador de calorias; despertador; cronémetro;
i ; treino de iracé de movimento e bebida; controlo
remoto do leitor e da cdmara do smartphone ligado; mostradores de relégio
intercambidveis (pré-instalados e disponiveis para transferéncia na aplicagdo
Canyon Life); escolha da vista do menu principal cartdes de visita eletronicos;
calendanofemlnlno calculadora; Iamema previsdo meteorolégica; jogos. Suporte
para de : Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype, etc.
ESPECIFICAGOES TECNICAS. Alimentagéo elétrica (entrada): CC 5,0V /1,0 A.
Memoéria: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Cartdo Flash: 128 MB; incorporado, ndo
amovivel. Frequéncia de funcionamento: 100 MHz. BT: 52; 4 dBm; 2402-2480
MHz. Poténcia do transmissor: < 2,5 mW. Alcance méaximo de conex&o sem fios:
até 10 m. Ecra: TFT; 1,8 polegadas; 240x284 pixels; tatil, a cores (262 000 cores);
206 PPI. Sensor de frequéncia cardiaca e de saturagdo. Sensor G: triaxial.
Microfone: 1 kHz. Altifalante: 15x11 mm, 0,8 W. Compatibilidade: Android 9.0 e
superior com suporte do Google Play Services, iOS 14.0 e superior.
Caixa: 52x38,2x12,8 mm (CxLxA); liga de zinco, pléastico ABS. IP67. Bracelete:
silicone; largura 23 mm; comprimento ajustavel 105-185 mm. Comprimento do
dispositivo com bracelete: 255 mm. Peso do dispositivo: 46 g. Bateria: de polimero
de litio, ndo amovivel; 3,8 V, 280 mAh. Tempo de carregamento completo: até 3,5
h. Duragdo da bateria com um Unico carregamento: até 5 dias em modo de
utilizagao ativa; até 28 dias em modo de espera. Controlo: manual; remoto (através
da aplicagdo Canyon Life). Cabo de carregamento: magnético, USB (A);
comprimento 45 cm. Condigdes de funcionamento: temperatura 0...+35 °C;
humidade relativa 5-95 %. Condigdes de armazenamento: temperatura
=10...+45 °C; humidade relativa 5-95 %.
CONTEUDO DE EMBALAGEM: relogio inteligente, cabo de carregamento, breve
guia do utilizador.
VISTA EXTERIOR (fig. A, B, C, D). 1. Caixa. 2. Bracelete. 3. Botao de alimentagdo.
4.Ecra. 5. Contactos de carregamento do relégio. 6. Sensorde frequéncia cardiaca
e de saturagdo. 7.Altifalante. 8.Cabo de carregamento. 9. Contactos de
carregamento do cabo.

Se tiver alguma divida, antes de levar o dispositivo a uma loja, envie-nos um e- E
mail para supp eu ou converse em chat na pagina web
canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX — nome do modelo. XX — cédigo de letras que indica a cor do produto.
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PRATICAS DE UTILIZAGAO SEGURA
Utilize apenas o cabo de carregamento fornecido para carregar o dispositivo. Nao
pressione o ecrd com objetos afiados nem aplique pressdo excessiva. Nao deixe
cair, ndo atire ou ndo dobre o dispositivo. Ndo desmonte ou tente reparar o
dispositivo por conta prépria. Para evitar uma possivel perda auditiva, ndo ouga
gravagdes de dudio reproduzidas pelo altifalante do dispositivo com o volume
elevado durante longos periodos. Tenha cuidado ao encostar o dispositivo ao
ouvido com o altifalante ligado. Para evitar ferimentos, nao utilize um relégio com
fendas ou outros defeitos. Limpe com um pano seco ou ligeiramente himido
apenas apos desligar o dispositivo e de o desconectar da alimentagao elétrica.
INiclo DE UTILIZA(;AO

. o dispositivo e retire a pelicula de protegéo do ecra. Em
segulda carregue o relégio completamente (pelo menos 3,5 horas).
Carregamento. Ligue os contactos de carga do relégio (5) aos contactos de carga
do cabo (9) (fig. E) e ligue o cabo & fonte de alimentag&o. A carga total da bateria
é apresentada no ecra como um icone .
ATENGAO! O adaptador de corrente ndo esta incluido no ambito da entrega. Os
parametros de saida do adaptador devem ser 5,0V /1,0 A (CC).
Ligar. Prima e mantenha premido o botdo de alimentagdo (3) durante
3-5 segundos até que o mostrador aparega no ecra (fig.
Desligar. Prima e mantenha premido o botdo de alimentagdo durante
segundos até o ecrd pedirhe para desligar o dispositivo. Toque em
[] ("Confirmar") ou (] ("Cancelar").

NAVEGAGAO DO MENU
Menu de definigdes rapido. Enquanto estiver no ecrd do mostrador (fig. G-1),
deslize para baixo para aceder ao menu de definigdes rapido (fig. G-2). Na parte
superior do ecra, pode ver o nivel de carga do dispositivo e a ligacdo BT, a data
atual e o dia da semana. No centro do ecrd encontram-se botdes para mudar de
modo e fungdes favoritas, bem como um botéo de definigdes do reldgio:

o Modo "Néo incomodar”. Modo silencioso: as chamadas e as

notificagdes sao silenciadas.

Modo de economia de energia. Desativar a vibragao e a fungao
de ativagdo do ecra por gestos, reduzir o brilho do ecra.
Lanterna. Ligar ou desligar a lantema.

@D  Brilho. Alteragdo do nivel de brilho do ecra.

Cartdes de visita eletrénicos *. Cédigo QR do utilizador.
Definigdes . Lista de definicdes adicionais

Menu curto **. Enquanto estiver no ecrd do mostrador (fig. G-1), deslize para a
direita para aceder ao menu curto (fig. G-3). Na parte superior do ecra, existe um
botdo de atalho para o assistente de voz do smartphone ligado "Tap to start a
conversation" ("Toque em para iniciar uma conversa") *. No centro do ecra existem
botdes para aceder as cinco aplicagdes utilizadas mais recentemente. No canto
inferior direito, existe um bot&o para chamar o menu principal da aplicagao @ (ver
pormenores abaixo).

Menu principal **. Acessivel tocando brevemente no ecra do mostrador. Contém
uma lista completa de aplicagdes e definigdes do relégio. Existem varias formas de
apresentar o menu: como uma grade (fig. H-1), lista, tabela etc. Para alterar a vista
do menu, v4 as definigdes do relégio @ e selecione "Menu". Em seguida, deslize

E éri comum através da aplicagdo Canyon Life para ativar
esta funcionalidade:

** Para mais informagdes, consulte o manual completo do relgio, disponivel na pagina web
canyon.euldrivers-and-manuals.
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para a esquerda ou para a direita para selecionar a vista do menu e toque em ecra

(fig. H-2).

Ecras de acesso rapido. Enquanto estiver no ecra do mostrador (fig. G-1), deslize

para a esquerda para aceder aos ecras de acesso rapido predefinidos:

1. O ecra "Calls" ("Chamadas") (fig. H-3): acesso 2 lista de chamadas recentes, ao
painel de marcagao e 2 lista telefénica.

2. O ecra "Activity" ("Atividade") (fig. G-5): dados de atividade para o dia em curso
e para os ultimos 7 dias (nimero de passos dados, calorias consumidas e
duragéo dos exercicios realizados).

a 0"): informagdes sobre a duragéo e as fases do sono.

Ecrd "Weather" ("Tempo"): previsdo meteorolégica atualizada para o dia em

curso e para a semana seguinte.

Nota. Pode adicionar até 10 aplicagbes do menu principal aos ecrds de acesso

répido. Para tal, toque "+" no ultimo ecréd de acesso rapido. Localize a aplicacdo

pretendida na lista e toque em la.

Menu de notificagdes. Enquanto estiver no ecrd do mostrador (fig. G-1), deslize
para cima para ver a lista de notificagdes disponiveis (fig. G-4)*.

APLICAGAO CANYON LIFE

Para utilizar todas as funcionalidades do relégio, o controlo remoto e a
personalizagéo, instale a aplicagdo gratuita Canyon Life, digitalizando o cédigo QR
(ver p. 3) para ir ao Google Play ou App Store. Ative o BT no smartphone e
emparelhe o relégio com ele através da aplicagdo, como mostra a figura F. Ao
estabelecer a ligag&o, siga as instrugdes na aplicagéo *.

Nota. Emparelhar o relégio com o smartphone através da aplicagdo Canyon Life
ativa as seguintes fungdes: chamadas telefonicas, lista telefonica, cartées de visita
eletronicos e controlo do assistente de voz *.

RESOLUGAO DE POSSIVEIS FALTAS
O relégio néo se liga. Causa possivel: o dispositivo esta descarregado. O relégio
ligar-se-a4 quando a bateria tiver pelo menos 5 % de carga. Solugdo: conecte o
dispositivo a uma fonte de alimentag&o; ligue novamente apés alguns minutos. Se
o reldégio ndo carregar, verifique o cabo de carregamento e a fonte de alimentagao.
O relégio néo é pelo . Causas possiveis: 0 médulo BT no
smartphone esta desligado; a aplicagéo Canyon Life ndo tem permisséo para ser
executada em segundo plano. Solugéo: certifique-se de que a BT esta ativada no
smartphone e que a fungéo de localizagdo esta ativada. Reinicie o0 modulo BT do
smartphone e o relégio. Dé permisséo a aplicagédo para ser executada em segundo
plano. Se o relégio ja tiver sido ligado sem utilizar a aplicagdo Canyon Life, primeiro
elimine nas definicdes BT do smartphone e, em seguida, repita o processo de
ligagao do relégio na aplicagéo.

de voz e as icas néo estéo di iveis. Causa
possivel: o reldgio e o smartphone emparelhadu estdo a mais de 10 m de distancia
um do outro; existe um obstaculo ao sinal BT entre eles (por exemplo, uma parede).
Solugéo: para restabelecer o emparelhamento, coloque o relégio e o smartphone a
uma distancia de 1 m um do outro; certifique-se de que ndo existem obstéculos.
Se os passos anteriores ndo resolverem o problema, contacte o apoio técnico por
chat na pagina web canyon.eul/user-help-desk.
CONDIGOES DE GARANTIA. Garantia — 2 anos a partir da data de venda a retalho
ao cliente final, salvo disposigdo em contrario da legislag&o local. A vida util iguala
o periodo de garantia. Mais informag&o sobre a garantia esta disponivel na pagina
web canyon.eu/warranty-terms.

Ealel

* Parainformagdes detalhadas sobre menus, definigao de mostradores de relégio adicionais,
descrigdes detalhadas do processo de ligagao a aplicagao Canyon Life e definicdes dorelégio
na aplicagéo, consite o manual do utilizador completo disponivel em canyon.euldrivers-
and-manuals.
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INFORMATII GENERALE

Ceasul inteligent Canyon® CNS-SW58XX "~ - dispozitiv multifunctional cu
conexiune fara fir la smartphone-ul dumneavoastra prin intermediul aplicatiei mobile
marca Canyon Life. Avantajele asocierii ceasului cu un smartphone: controlul
asistentului vocal al smartphone-ului conectat si al apelurilor telefonice primite pe
acesta (poslblll(atea de a raspunde sau de a respinge un apel primit de pe ceas),
apeluri de iesire catre numerele stocate in agenda telefonica a ceasului.

Nota. Dispozitivul nu este destinat copiilor cu varsta sub 8 ani.

MODELE: CNS-SW58BG (culori negru si verde), CNS-SW58RR (culori argintiu si
rosu), CNS-SW58SS (culori argintiu si gri).

ATENTIE! Dispozitivul nu este un aparat medical. Datele obtinute de la senzorul
ceasului au un scop informativ i nu reprezinta o indicatie medicala.

FUNCTII. Apeluri primite/efectuate, control prin asistent vocal cu asociere BT pentru
smartphone. Agenda telefonica (pana la 8 contacte). Masurarea pulsului, tensiunii
arteriale; determinarea saturatiei si nivelului de stres. Optimizarea pentru sporturile
populare (123 de sporturi). Statistici detaliate privind activitatea si monitorizarea
somnului; determinarea dlstan(el parcurse; pedometru; contor de calorii; ceas
ator; cronometru; ; antrenament pentru respiratie; memento-uri
despre miscare si despre regimul de bau( control de la distanta al playerului si al
camerei al smartphone -ului conectat; cadrane interschimbabile (prelnstalate si
disponibile pentru descércare in aplicatia Canyon Life); posibilitatea de a alege
vizualizarea meniului principal; cérti de vizitd electronice; calendar pentru femei;
calculator; lanterna; prognoza meteo; jocuri. Suport pentru notificéri de la mesageri
populari: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype etc.
SPECIFICATII. Sursa de alimentare (intrare): DC 5,0 V / 1,0 A. Memorie: RAM
578 KB, ROM 640 KB. Card Flash: 128 MB; incorporat, nedetasabil. Frecventa de
functionare: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Puterea transmitétorului:
<2,5 mW. Raza maxima de actiune fara fir: pana la 10 m. Ecran: TFT; 1,8 inci;
240x284 pixeli; tactil, color (262 000 de culori); 206 PPI. Senzor de ritm cardiac si
de saturatie. Senzor G: triaxial. Microfon: 1 kHz. Difuzor: 15x11 mm, 0,8 W.
Compatibilitate: Android 9.0 si versiunile superioare cu suport pentru Google Play
Services, i0OS 14.0 si versiunile superioare. Carcasa: 52x38,2x12,8 mm (LxLxH);
aliaj de zinc, plastic ABS. IP67. Curea: silicon; latime 23 mm; lungime reglabila
105-185 mm. Lungimea dispozitivului cu curea: 255 mm. Greutatea dispozitivului:
46 g. Bateril -polimer, nedetasabild; 3,8 V, 280 mAh. Timp de incércare
completd: pana la 3,5 h. Durata de viatd a bateriei la o singuré incarcare: pana la
5 zile in modul de utilizare activa; pana la 28 de zile in modul de asteptare Cumml
manual; de la distanta (prin apl |a Canyon Llfe) Cablu de incarcare:
USB (A); lungime 45 cm. Cond urad 0...+35 °C;
relativa 5-95 %. Conditii de depozltare temperatum -10...+45 °C; umiditate
relativa 5-95%.
ECHIPAMENTE: ceas inteligent, cablu de incarcare, scurt ghid de utilizare.
ASPECT (fig. A, B, C, D). 1. Carcasa. 2. Curea. 3. Buton de pornire. 4. Ecran.
5. Contacte de Tncarcare a ceasului. 6. Senzor de ritm cardiac si de saturatie.
7. Difuzor. 8. Cablu de incércare. 9. Contacte de incarcare a cablului.

REGULI DE UTILIZARE IN CONDITII DE SIGURANTA

Utilizati numai cablul de incarcare furnizat pentru a incérca dispozitivul. Nu apasati
ecranul cu obiecte ascutite si nu aplicati o presiune excesivd. Nu scépati, nu
aruncati si nu indoiti dispozitivul. Nu dezasamblati si nu incercati sa reparati singur

Daca aveti intrebdri, inainte de a duce dispozitivul la un magazin, va rugam s:
ne trimiteti un e-mail la support@canyon.eu sau sa discutati cu noi p
canyon.ro/user-help-desk.

* CNS-SW58XX — numele modelului. XX — cod de litere care indica culoarea produsului.



dispozitivul. Pentru a preveni o eventuala pierdere a auzului, nu ascultati inregistrari
audio redate de difuzorul dispozitivului la un volum ridicat pentru perioade lungi de
timp. Aveti grija atunci cand tineti dispozitivul la ureche cu difuzorul pornit. Pentru a
evita ranirea, nu utilizati un ceas cu fisuri sau alte defecte. Curatati cu o campa
uscatd sau usor umeda numai dupé ce ati oprit dispozitivul si l-ati deconectat de la
sursa de alimentare.
INCEPUTUL UTILIZARIl
Pregdtirea. Despachetati dispozitivul, indepartati folia de protectie de pe ecran.
Apoi incarcati ceasul complet (cel putin 3,5 ore).
Incarcare. Conectati contactele de incarcare ale ceasului (5) la contactele
de incdrcare ale cablului (9) (fig. E) si conectati cablul la sursa de
alimentare. Incarcarea completé a bateriei este afisatd pe ecran sub forma unei
pictograme
AVERTISMENT! Adaptorul de alimentare nu este inclus in continutul livrarii.
Parametrii de iesire ai adaptorului trebuie s fie de 50 V /1,0 A (DC).
Pornire. Tineti apasat butonul de pomire (3) timp de 3-5 secunde pana cand pe
ecran apare cadranul (fig. G-1).
Oprire. Tineti apasatbutonul de alimentare timp de 3-5 secunde pana cand ecranul
va solicita sa opriti dispozitivul. Atingeti . (.Confirmare”) sau . (-Anulare”).
NAVIGARE IN MENIU
Meniul rapid de setéri. in timp ce v& aflati pe pe ecranul cu cadranul (fig. G-1),
glisati in jos pentru a trece la meniul rapid de setari (fig. G-2). In partea de sus a
ecranului puteti vedea nivelul de incércare al dispozitivului si conexiunea BT, data
curentd si ziua saptamanii. In centrul ecranului se afla butoane pentru schimbarea
modurilor si a functiilor favorite, precum si un buton pentru setarile ceasului:

Modul ,,Nu deranjati”. Modul silentios: apelurile si notificarile sunt

reduse la técere.

Modul de isire a energiei. D ivati functia de activare

a ecranului prin vibratii si gesturi, reduceti luminozitatea ecranului.

“ Lanterna. Pomirea sau oprirea lanternei.

Luminozitate. Modificati nivelul de luminozitate al ecranului.
Carti

de vi:

electronice *. Codul QR al utilizatorului.

Setari **. Lista de setari suplimentare

Meniul scurt **. In timp ce v aflati pe ecranul cu cadranul (fig. G-1), glisati spre
dreapta pentru a trece la meniul scurt (fig. G-3). In partea de sus a ecranului, exista
un buton de a rapida pentru asi: vocal al pl -ului conectat
.Tap to start a conversation” (,Atingeti, pentru a incepe o conversatie”) *. In centrul
ecranului se afla butoane pentru a accesa cele mai recente cinci aplicatii utilizate.
in coltul din dreapta jos existd un buton pentru a apela meniul principal al aplicatii
@ (pentru detalii, vezi mai jos).

Meniul principal *. Accesibila prin atingerea scurta a ecranului cu cadran. Contine
lista completa a aplicatiilor si setarilor ceasului. Existd mai multe moduri de afisare
a meniului: in forma de grila (fig. H-1), lista, tabel etc. Pentru a schimba vizualizarea
meniului, merget la setarile ceasului @ si selectati ,Menu” (,Meniul’). Apoi, glisati
spre stdnga sau spre dreapta pentru a selecta vizualizarea meniului si atingeti
ecranul (fig. H-2).

Ecrane de acces rapid. In timp ce va aflati pe pe ecranul cu cadranul (fig. G-1),
glisati spre stanga pentru a trece la ecranele implicite de acces rapid:

* Pentru a activa aceasta furctie este necesaré asocierea cu smartphone-ul prin intermediul
aplicatiei Canyon Life.

** Informatji detaliate sunt disponibile in manualul complet de utilizare, accesibi pe pagina
web canyon.rofdrivers-and-manuals.
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1. Ecranul ,Calls” (,Apeluri”) (fig. H-3): acces la lista apelurilor recente, panoul de

apelare si agenda telefonica.

Ecranul ,Activity” (,Activitate”) (fig. G-5): date privind activitatea pentru ziua

curenta si pentru ultimele 7 zile (numérul de pasi parcursi, caloriile consumate si

durata antrenamentelor efectuate).

Ecranul ,Sleep” (,Somn”): informatii despre durata si fazele de somn.

Ecranul ,Weather” (,Meteo”): prognoza meteo actualizata pentru ziua in curs si

pentru sdptdmana urmatoare.

Nota. Puteti adauga pana la 10 aplicatii din meniul principal la ecranele de comenzi

rapide. Pentru a face acest lucru, atingeti ,+” pe ultimul ecran de comenzi rapide.

Gasiti aplicatia dorita in lista si atingeti-o.

Meniul de notificari. In timp ce v& aflati pe ecranul cu cadranul (fig. G-1), glisati in

sus pentru a vizualiza lista de notificari disponibile (fig. G-4)*.

APLICATIA CANYON LIFE

Pentru a utiliza toate functionalititile ceasului, telecomanda si personalizarea,

instalati aplicatia gratuita Canyon Life prin scanarea codului QR (vezi pag. 3) pentru

a a trece la Google Play sau App Store. Activati BT pe smartphone-ul si asociati

ceasul cu acesta prin intermediul aplicatiei, asa cum se arata in figura F. Cand va

conectati, urmati instructiunile din aplicatia *.

Nota. Asocierea ceasului cu smartphone-ul prin intermediul aplicatiei Canyon Life

activeaza umatoarele functii: apeluri telefonice, agenda telefonica, carti de vizita

electronice si controlul asistentului vocal *.

DEPANARE

Ceasul nu pomeste. Cauza posibila: dispozitivul este descarcat. Ceasul se va

porni atunci cand bateria este incarcatd cu cel putin 5 %. Solutie: conectati

dispozitivul la o sursd de alimentare; porniti-l din nou dupa cateva minute. Daca

ceasul nu se incarca, verificati cablul de incarcare si sursa de alimentare.

Ceasul nu este detectat de smartphone. Cauze posibile: modulul BT de pe

smartphone-ul este dezactivat; aplicatia Canyon Life nu a primit permisiunea de a

rula in modul de fundal. Solutie: asigurati-va ca BT este activat pe smartphone-u si

cé functia de localizare este activata. Repomiti modulul BT al smartphone-ului si al

ceasului. Acordati aplicatiei permisiunea de a rula in modul de fundal. Daca ceasul

afostdeja conectat fara a utiliza aplicatia Canyon Life, mai intai stergeti-o in setarile

BT ale smartphone-ului, apol repetati procesul de conectare a ceasului in aplicati
vocal si ice nu sunt di ibile. Cauza posibil:

ceasul si smartphone -ul asociat se afld la o distantd mai mare de 10 m unul de

celdlalt; intre ele existd un obstacol in calea semnalului BT (de exemplu, un perete).

Solutie: pentru a restabili asocierea, plasati ceasul i smartphone-ul la o distanta de

1 m unul de celalalt; asigurati-vé ca nu exista obstacole.

Daca pasii de mai sus nu ajuté la rezolvarea problemei, contactati asistenta tehnica

prin chat de pe pagina web canyon.ro/user-help-desk.

CONDITII DE GARANTIE. Garantie — 2 ani de la data vanzarii cu amanuntul catre
clientul final, cu exceptia cazului in care legislatia locald prevede altfel. Durata de
functionare este egala cu perioada de garantie. Mai multe informatii despre garantie
sunt disponibile de pe pagina web canyon.ro/warranty-terms.

~

Ealied

* Informatii detaliate despre meniuri, setarea cadranurilor suplimentare, descrieri detaliate ale
procesului de conectare la aplicatia Canyon Life si setarile ceasului in aplicatie, sunt
disponibile in manualul complet de utilizare, accesibil pe pagina web canyon.ro/drivers-and-
manuals.
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OBLUAA UHOOPMALIUA

YMHble yackl Canyon® CNS-SW58XX * — MHOrOYHKUMOHANLHOE YCTPOIICTBO ©
6ecrpoBOAHBIM MOAKIIOYEHNEM K CMapToHy 4epes mpMeHHoe MoGUnbHOe
npunoxerne Canyon Life. MpeumyliecTsa conpsikeHns Yacos cO CMapT(OHOM:
yNpaBreHe  rofiocoBbIM  MOMOLIHMKOM  MOAKIOYEHHOTO  CMapTdoHa ¢
MOCTYMAIOLMMM Ha HETO TemNeOHHbIMM 3BOHKaMM (BO3MOXHOCTb OTBETUTH C YacoB
Ha BXOASWMIA 3BOHOK MMGO OTKIOHUTL €r0), UCXOASIME BbI3OBLI HA HOMEPA,
COXpaHeHHbIe B TeehOHHOI KHUTE YacoB.

Mpumeyanme. YCTPOICTBO He NpefjHa3Ha4veHo Ana aeTei mnaawe 8 net.

MOAENN: CNS-SW58BG  (4epHbiii 1 3eneHbit  useta), CNS-SW58RR
(cepebpucTbiit 1 kpacHbIii LBeTa), CNS-SW58SS (cepebpucTbiii u cepblii LeTa).

BHUMAHME! YcTpoiicTBO He SBNSETCS MeauuuHCkuM npuBopom. [aHHble,
MOMy4YeHHbIE C NOMOLLbIO AATUMKa YACOB, HOCAT MH(POPMALMOHHBIN XapakTep U He
ABNATCH MEANLIMHCKAMU NOKasaTensamu.

OYHKUMW.  Bxogsiumelcxopsijme  BbI30Bbl,  YNpaBleHWE  TOMIOCOBLIM
MOMOLLHUKOM NPy Hanuumn BT-conpsbkeHust co cmapToHoM. Tenedmhhasl KHUra
(no 8 koHTakTOB). nynsca, ap’ HOTO [1:
YPOBHS caTypauun 1 cTpecca. ONTUMM3ALMs NS MOMYNSPHbIX 'snos cropra
(123 B1pa). MogpobHas cTaTUCTUKA aKTUBHOCTU N MOHUTOPWHT CHA; onpeaenexne
NPOIAEHHOTO PACCTOAHINS; LAroMep; CHeTHNK Kanopwi; Gy aunbHuK; cekyHaomep;
TaliMep; TPEHNPOBKA AbIXaHWS; HAMOMUHAHWS O BWXEHNM 1 O MATLEBOM PEXMME;
ynanexHoe ynpaanewe NNeepoM 1 Kamepoil MOAKIIIOYEHHOTO  CMapToHa;
M [OCTYMHble ANsl CKauMBaHNs B
npUIOXeHU Canyon Llfe) EMGOP BUJA TMABHOTO MEHIO; ANIEKTPOHHbIE BU3NTKM;
KEHCKMI KaneHaapb; KarbkynsaTop; hOHApWK; MPOrHO3 norogpt; urpsl. Moansepxka
YyBEZIOMIeHnin OT nonynspHbIx MecceHmpkepos: Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype v ap.
TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKW. Snektpormtanue (exon): DC 5,0B /1,0 A.
Mamsate: RAM 578 Kb, ROM 640 K6. Kapra Flash: 128 MB; BCTpoeHHas,
HecbemHasn. Pabouyas uactora: 100 MIu. BT: 5.2; 4 gbm; 2402-2480 Mru.
MouHocTb nepepatunka: < 2,5 MBT. AanbHOCTbL AHOTO
coeavHenusi: o 10 m. Okpan: TFT; 1,8 aloitMa; 240284 nuKcenem; CEHCOPHBINA,
uBeTHoIt (262 000 usetoB); 206 PPI. [laTuMk cepaeyHoro putma u caTypauy.
G-ceHcop: TpexocHbid. MukpodoH: 1 kly. [AuHammk: 15%11 wmm, 08 BT.
CosmectumocTs: Android 9.0 u Bbiwe ¢ nopaepxkoii Google Play Services,
iOS 14.0 n ebiwe. Kopnyc: 52x38,2x12,8 mm ([xLUxB); wuuHKOBbIA cnnas,
ABC-nnactuk. IP67. PemeLlok: CUIMKOH; WwypuHa 23 MM; perynmpyemas arvHa
105-185 mMm. lJnMHa ychoMcha c peMequoM 255 mm. Bec yctpoiicTsa: 46 1.
op: nu ; 3,8 B, 280 mA-4. Bpems nonHomn
3apsiakiA: 40 3,5 u. I'IpogoanenhHucm paboTbi Ha OAHOM 3apsiAe akkyMysIsTopa:
B PEXMME aKTUBHOTO UCMONB30BaHUS A0 5 AHeiR; B pexumMe oxuaaHns 1o 28 aHeil.
YnpaeneHve: pyuHoe; yaanexHoe (yepes npunoxenve Canyon Life). 3apagHbiii
kabenb: MarHnTHbIA, USB (A); anvHa 45 cM. YCroeus akcniyataumi: Temnepatypa
0...+35 °C; oTHocUTENbHAsA BNaxHOCTb 5-95 %. YCroBus xpaHeHus: Temnepatypa
=10...+45 °C; oTHOCUTENbHAs BNaXHOCTb 5-95 %.
KOMMNEKTAUUA: ymHble uackl, 3apsgHblii kabenb, kpaTkoe pyKOBOACTBO
nonb3osarens.
BHELUHWM BUA (puc. A, B, C, D). 1. Kopnyc. 2. PemeLuok. 3. KHonka nuTanms.
4.3xpaH. 5.3apsAgHble KOHTakThl 4aco. 6.[laTuMk ceppeuHoro putma W
carypauun. 7. iunamuk. 8. 3apaaHbiii kabenb. 9. 3apaaHble KOHTakTbI kabens.

B cnyvae 60 npexae 4Y4em OTHeCTU
YCTPOWCTBO B  MarasuH, HamiWwWTe HaM Ha 3NEeKTPOHHbIA  aapec
support@canyon.eu unu B 4aT Ha BeG-cTpaHuLe canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX — HassaHue Moaen. XX — GykBeHHbIit koa ¢ 0603Ha4eHem uBeTa u3fenms.
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NPABWIIA BE3OMACHOIO UCMOJIb30BAHUSA
[nsi 3apsiaKM YCTPOICTBA MCTIONL3YIATE TOSBKO BXOASILAN B KOMMIEKT MOCTABKMA
3apsiHbiv kabernb. He Haxumaiite Ha aKpaH OCTPLIMM MPEAMETaMA U He faBuTe
Ha HEero CIMLIKOM cunbHO. He poHsiiTe, He Bpocaiite 1 He crubaiiTe yCTPOICTBO.
He pasbupaitTe yCTpPOACTBO M He MbITaWTeCb OTPEMOHTMPOBaTL  €ro
CamocTosiTenbHo. [Ins Mpe/ioTBpalLeH!A BOMOXHOMO HapyleHus Criyxa He
a e ycTpolicTea, Ha

6onbLOf TPOMKOCTM B TeueHWe ANMTENbHOTo BpemeHy. ByabTe OCTOPOXHbI,
MOAHOCS YCTPOWMCTBO K yXy MPU BKIIOYEHHOW TPOMKOIn cBsan. Bo naGexanne
TPaBMMPOBAHUS HE WCTOMb3yNTe Yackl C VI MHBIMA
OumcTky npoBoauTe Cyxoii NnnGO cnerka BRaKHOW TkaHbio TONbKO nocne
BbIKITIOYEHNS YCTPOICTBA 1 OTKIIOYEHIS! €70 OT UCTOYHNKA NUTAHMS.
HAYAIO UCMONb3OBAHUA
MNoproToBka. Pacnakyiite yCTpOWCTBO, CHUMUTE C 3KpaHa 3alLMTHYIO MIeHKy.
3arem nonHoCTbI0 3apsauTe Yacs! (He MeHee 3,5 4acos).
3apsgka. CoemHuTe 3apsaHble KOHTaKTbl 4acoB (5) C 3apsHbIMKU KOHTaKTamu
ka6ens (9) (puc. E) n noakniouute kabenb k UCTOYHUKY NUTaHWA. MonHbIA 3apsa
GaTapeu 0TOGpaXaeTCs Ha IKpaHe B BuAe 3Hauka
BHUMAHME! Apanrep nuTaHUs He BXOAWT B KOMMNEKT NocTaBkA. BbixogHble
napametpbl pa [10JDKHbI COOTT 50B/1,0A(DC).

. Haxxmmre n iTe KHoMKy NuTaHus (3) B TeyeHne 3-5 cekyHa
A0 nosiBreHus Ha akpaHe uucbepbnata (puc. G-1).
BeIknioyeHune. HaxmuTe v yaepxmvBaiiTe KHOMKY NUTaHns B TeyeHne 3-5 cekyHa
[0 MOSIBIEHMS HA 9KpaHe 3anpoca O BLIKMIYEHMM YCTPOACTBA. HaxmuTe
@ («MoarsepanTo») nnm @ («OTMEHNTLY ).
HABUIAUUA MO MEHIO
BeicTpoe MeHI0 HacTpoek. Haxonsice Ha akpaHe ¢ umcbepbnatom (puc. G-1),
CMaxHUTE BHU3, 4TOObI NepeiiTh K GLICTPOMY MeHIo HacTpoek (puc. G-2). B BepxHei
4acTy aKpaHa [OCTYMHbI JaHHbIe 06 YPOBHE 3apsida yCTPOINCTBA 1 O MOAKIIOYEHIM
BT, Tekywas gara v AeHb Hefenv. B LeHTpe aKpaHa PacriofiokeHbl KHOMKM
ePEKIIIOYEH NS PEXMMOB 1 M3GPaHHBIX (DYHKLMI, @ TaKoKe KHOMKA HACTPOEK YaCcoB:
Pexum «He 6GecnokouTb». BeasByuHbli PEXWUM: 3BOHKA W
YBE[IOMITEHMS 3arNyLUEHI.
Pexum aHeproc6epexenus. OTknioueHne Bubpaummn n dyHKLmum
aKTUBALWM KPAHA C MOMOLLBIO KECTOB, CHIXKEHME SPKOCTY 3KpaHa.

. Bl nm

SPKOCTL. V3MeHeHue ypoBHS SPKOCTI dKpaHa.
3neKkTpoHHbIe BU3NTKM . QR-koA nons3osarens.

HacTpoiku . C1COK ONONHUTENbHBIX HACTPOEK

KpaTtkoe meHio **. Haxopsick Ha akpaHe ¢ uudepbnatom (puc. G-1), cmaxHute
BMpaBo, YTOGbLI NepenTn K kpaTkoMy MeHio (puc. G-3). B BepxHeii YacTu akpaHa
pacrionioxeHa  KkHomka  GbICTPOTO  [OCTyna K FOSIOCOBOMY  MOMOLLHMKY
MOAKNIOYEHHOMO cMapTdoHa «Tap to start a conversation» («<Haxmute, 4T0GH!
HauaTb pasroBop»)”. B LeHTpe akpaHa pacrorioXeHbl KHOMKM AOCTyna K nsmu
MOCTIE/{HAM MCMONB30BAHHBIM MPUIOXKEHUSIM. B PaBOM HIKHEM Yrily HaxoauTcs
KHOMKa BbI30Ba rMaBHOrO Mewio npunoxermii @ (nogpoGree cu. Hivke).

FnaBHoe meHto **. [IOCTYNHO NMpu KPaTKOM HaXaTm Ha 3KpaH ¢ umdepbnarom.
COepXUT NOSHbIN CMMCOK MPUTIOKEHMIN 1 HACTPOEK YaCoB. BO3MOXHbI HECKOMbKO
cnoco6os oTobpaxeHus MeHio: B Buae cetku (puc. H-1), cimcka, Tabmmupl n ap.
[insi uaMeHeHVst BUAa MeHIo nepeiavTe B HacTpolik yacos @ v seiGepuTe «Menu»

*Ons aKmBaun fnaHHOM byHKUMM TpebyeTcs compsbkeHMe CO CMapToHOM uepes

npunoxenue Canyon Life.

** MoApoGHas MH(OPMALWS COAEPKUTCH B MOHOM PyKOBOACTBE MO SKCTUlyaTaumi 4acos,
i d I

Ha P canyon.
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(«MeHto»). lanee, cmaxvBas BNpaBo Unu BrieBo, BoiGepUTE B MEHIO U HaXMuTE
Ha 3KpaH (puc. H-2).

JkpaHb! 6eicTporo gocTyna. Haxoasick Ha akpaHe ¢ uucepbnatom (puc. G-1),
CMaxHUTe BrieBO, YTOGbI NEPeinTH K 3kpaHam GbICTPOTO AOCTYMNa, YCTaHOBMEHHbIM
110 yMOnyaHmIo:

. OkpaH «Calls» («Bbi3oBbi») (puc. H-3): AOCTYN K CIUCKy MOCNeHuX BbI30BOB,
naHenu Habopa TenedoHHOro Homepa 1 TenetOHHOM KHure.

OkpaH «Activity» («AkTuBHOCTBb») (puc. G-5): paHHble 06 akKTMBHOCTM 3a
TeKyLMiA [leHb U 3a 7 NocnepHux AHel (KONMW4ecTBO NPOMAEHHBIX LUaros,
OTPaYeHHbIX Kariopuii 1 NPOAOIKUTENBHOCTb BbIMOSHEHHbIX TPEHUPOBOK).

. OkpaH «Sleep» («CoH»): MHthopMaLWA O MPOACITKATENBHOCTY U (ha3ax cHa.
Okpar «Weather» («[Moropan): akTyanbHbiii IPOMHO3 NOFOAbI Ha TEKYLMI AeHb
¥ Ha NPe/iCTOsILLLYI0 Heaenio.

Mpumeyanne. Ha akpaHbl GLICTPOro 4ocTyna MOXHO Ao6aBuUTL 40 10 NpunoxeHnin
W3 rNaBHOTO MEHI0. [INA 3TOr0 HaXMWUTE «+» Ha MmocneaHem akpaHe GbicTporo
npoctyna. Haiigure B cnucke He06X0AMMOe NPUMOXKEHNE N HAXKMUTE Ha HEro.
MeHio yBeaomnenmii. Haxoasce Ha akpaHe ¢ umcepbnatom (puc. G-1), cmaxHute
BBEPX, 4TOObI MPOCMOTPETH CMMCOK JOCTYNHbIX yBEOMIEHWi (puc. G-4) *.
NPUNOXEHUE CANYON LIFE

[Insi MCMIOMNb30oBaHNA BCEX (YHKUMOHAMBHBIX BO3MOXKHOCTEV 4aCoB, yAaneHHOro
YNpaBneHns U HacTpoiiku yctaHosuTe GecnnatHoe npunoxexue Canyon Life,
oTckaHuposas QR-kog (cMm. ¢. 3), 4To6bi nepeiitn B Google Play unmn App Store.
Axtusupyiite BT Ha cmMapToHe 1 BLINONHUTE COMPSKEHWE C HUM 4YacoB Yepes
NpUroXeHne, Kak MokasaHo Ha pucyHke F. Mpu rnoakmiodeHwn criedyiire
VIHCTPYKUMSIM NPUTIOKEHMS *.

Mpumeyanne. ConpsikeHne YacoB co cMapThoHOM Yepes npunoxeHue Canyon
Life akrueupyet DYHKUMAN: T BbI30BbI, T KHWra,
3NEKTPOHHbIE BUINTKY, @ TaIOKe YPABIIEHNE 0SI0COBLIM MOMOLLHIKOM *
YCTPAHEHWUE BO3MOXHbIX HEUCMIPABHOCTEN

Yachl He BKmIOualOTCA. Bo3MOXHas MpuuMHa: YCTPOWCTBO pa3psbkeHo. Yacs!
BKIIOYATCS NPy 3apside akkymynsitopa He meHee 5 %. Pewenve: mogkiounte
YCTPOVICTBO K MCTO4HWKY MMTAHWS; MOBTOPUTE BKIIOYEHNE HEPE3 HECKOIbKO MUHYT.
Ecrm yach! He 3apshKatoTcsl, IPOBEPbTe 3apsiiHblit kaBerb 1 UCTOUHNK M TaHNS.
Yacbkl He npuynHa: Ha cmapTgoHe
BbIKIOYeH mMoayns BT; anno)KeHmo Canyun Life He npepocTaBneHo paspetuexne
Ans pabotel B ¢hoHOBOM pexume. Peuwenve: ybeautech, 4to Ha cmapTdoHe
akT BT n yHKUnA MecT
Mepesarpyaute moayne BT cmaptoHa u yackl. MpenoctaBsTe NPUIOXEHUIO
paspewerve s paGoTbl B hoHOBOM pexume. ECriv yack! yxe nopkiovanmcs 6ea
vcnonb3oBaxus npusioxernsi Canyon Life, To cHayana yanuTe ux B HaCTpOIikax
BT cmapTdhora, @ 3aTem NOBTOPUTE NPOLIECC NOAKITIOHEHNS HACOB B MPUTOXEHNN.
T " BbI30OBLI HeAOCTYNHbI. BosmoxHas
NPUYMHA: Yachl U COMPSHKEHHbI CMapThOH HaXOAATCS Ha paccTosHuM 6onee 10 m
APYT OT [pyra; Mexay HUMK ecTb nperpaga ans BT-curiana (Hanpumep, crexa).
Peluenne: [1sl BOCCTAHOBIEHIS CONPSIKEHMS PACTIONOXUTE Yachl U CMapToH Ha
paccTosHun He Gonee 1 m Aapyr oT Apyra; y6eauTeck B OTCYTCTBUM Nperpaa.

Ecrm BbilweykasaHHble AECTBUA HE MOMOMN PewnTs npobriemy, oGpaTuTech B
cnyx6y Texnoanepxk yepes yat Ha Be6-cTpaHuLie canyon.eu/user-help-desk.
YCNOBUA FAPAHTUW. MapanTna — 2 roga C MOMEHTa NpOJaxXu B PO3HNYHOW
CET KOHEYHOMy TOKyMaTenio, €Ci MHOE He MPedayCMOTPEHO MECTHbIM
3akoHopaTenscTBoM. Cpok CriyxGbi paBeH CPoky rapaHTvu. [ononHuTensHas
VH(OPMALWst O rapaHTIM 4OCTYMHa Ha BeG-CTpakuLe canyon.eu/warranty-terms.

o o

o~

1 0 MeHIo,
onmcave npoiecca X Canyon Life u fiKax 4aco B
NPUNOKEHNN COAEPKNTCA B MOTHOM no A Ha BeG-

CTpakvue canyon.euldrivers-and-manuals.
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VSEOBECNE INFORMACIE

Inteligentné hodinky Canyon® CNS-SW58XX " si multifunkéné zariadenie s
bezdrétovym  pripojenim k smartfénu prostrednictvom mobilnej aplikacie
Canyon Life. Vyhody sparovania hodiniek so smartfénom: ovladanie hlasového
asistenta pripojeného smartfénu a telefonickych hovorov prijatych na fiom (mozZnost'
prijat alebo odmietnut prichadzajtici hovor z hodiniek), odchadzajice hovory na
Cisla uloZené v telefonnom zozname hodiniek.

Poznamka. Zariadenie nie je uréené pre deti do 8 rokov.

MODELY: CNS-SW58BG (¢ierna a zelena farba), CNS-SW58RR (strieborna a
&ervena farba), CNS-SW58SS (strieborna a siva farba).

VAROVANIE! Zariadenie nie je zdravotnicka pomécka. Udaje ziskané zo snimaga
hodiniek sliZia na informa&né ucely a nie su lekarskym Gdajom.

FUNKCIE. Prichadzajlice/odchadzajlice hovory, ovladanie hlasovym asistentom so
sparovanim BT so smartfénom. Telefénny zoznam (aZ 8 kontaktov). Meranie pulzu,
krvného tlaku; stanovenie saturécie a rovne stresu. Optimalizacia pre populame
Sporty (123 Sportov). Podrobné $tatistiky aktivity a monitorovanie spanku; uréenie
prejdenej vzdialenosti; krokomer; pocitadio kal6rii; budik; stopky; asovag; dychovy
tréning; pripomienky o pohybe a potrebe pit vodu; dialkové ovladanie prehravaca a
kamery pripojeného smartfénu; vymenitelné ciferniky hodiniek (predinstalované a
dostupné na stiahnutie v aplikacii Canyon Life); vyber zobrazenia hlavneho menu;
elektronické vizitky; Zensky kalendar; kalkulacka; baterka; predpoved pocasia; hry.
Podpora oznameni z oblibenych messengerov: Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype atd.

SPECIFIKACIA. Napajanie (vstup): DC 50 V /1,0 A. Pamat: RAM 578 KB, ROM
640 KB. Karta Flash: 128 MB; vstavana, nevymenitelna. Pracovna frekvencia:
100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz. Vykon vysielaca: < 2,5 mW. Maximalny
dosah bezdrétového pripojenia: do 10 m. Obrazovka: TFT; 1,8 palca;
240%284 pixelov; dotykova, farebna (262 000 farieb); 206 PPI. Snima¢ srdcovej
frekvencie a saturdcie. G-senzor: trojosovy. Mikrofén: 1 kHz. Reproduktor:
15x11mm, 0,8 W. Kompatibilita: Android 9.0 a vy33i s_podporou sluZieb
Google Play, iOS 14.0 a vy38i. Puzdro: 52x38,2x12,8 mm (Dx$xV); zliatina zinku,
plast ABS. IP67. Remienok: silikénovy; $irka 23 mm; nastavitelna dizka
105-185 mm. Dizka zariadenia s remienkom: 255 mm. Hmotnost zariadenia: 46 g.
Batéria: Li-Polymér nevyberatelna; 3,8 V, 280 mAh. Cas plného nabitia: do 3,5 h.
Vydrz batérie na jedno nabitie: aZ 5 dni v reZzime aktivneho pouZivania; az 28 dni v
pohotovostnom rezime. Ovladanie: manuéalne; dialkové (cez aplikaciu Canyon Life).
Nabijaci kébel: magneticky, USB (A); dizka 45 cm. Prevadzkové podmienky: teplota
0...+35°C; relativna vihkost 5-95%. Podmienky skladovania: teplota
=10...+45 °C; relativna vihkost 5-95 %.

OBSAH BALENIA: inteligentné hodinky, nabijaci kabel, struéna prirucka.
VZHLAD (obr. A, B, C, D). 1. Puzdro. 2. Remienok. 3. Tlacidlo napajania.
4. Obrazovka. 5. Nabijacie kontakty hodiniek. 6. Snima¢ srdcovej frekvencie a
saturécie. 7. Reproduktor. 8. Nabijaci kabel. 9. Nabijacie kontakty kabla.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA

Na nabijanie zariadenia pouiivaj(e iba dodany nabijaci kabel. Na obrazovku
netlacte os(ryml predmetmi ani nevyvijajte nadmemy tlak. Zariadenie nepustajte
nehadzte ani neohybajte. Zariadenie r ani sa ho sami
opravit. Aby ste predisli moznej strate sluchu, nepocuvajte zvukové nahravky
prehravané reproduktorom zariadenia pri vysokej hlasitosti po¢as dihého ¢asu. Pri

Ak mate akékolvek otazky, skér ako zariadenie odnesiete do predajne, poSlite 3
nam e-mail na adresu support@canyon.eu alebo s nami chatujte na adres:
canyon.sk/user-help-desk.

* CNS-SW58XX je ndzov modelu. XX — pismenovy kéd oznaduidci farbu vyrobku.
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SLK
drzani zariadenia pri uchu so zapnutym hlasitym odposluchom budte opatrni. Aby
ste predili zraneniu, nepouzivajte hodinky s prasklinami alebo inymi chybami.
Cistite suchou alebo mieme navlhé¢enou handri¢kou az po vypnuti zariadenia a jeho
odpojeni od napajania.
ZACIATOK POUZIVANIA
Priprava. Rozbalte zariadenie, odstrarite ochranni féliu z obrazovky. Potom
hodinky Gplne nabite (aspori 3,5 hodiny).
Nabijanie. Pripojte nabijacie kontakty hodiniek (5) k nabijacim kontaktom kébla (9)
(obr. E) a pripojte kabel k zdroju napajania. PIné nabitie batérie sa zobrazi na
obrazovke ako ikona
VAROVANIE! Napajaci adaptér nie je sucastou balenia. Vystupné parametre
adaptéra musia byt 5,0V /1,0 A (DC).
Zapnutie. Stlacte a podrzte tlacidlo napajania (3) na 3-5 sekund, kym sa na
obrazovke nezobrazi cifernik (obr. G-1).
Vypnutie. Stlacte a podrzte tla¢idlo napajania na 3-5 sekind, kym sa na obrazovke
neobjavi vyzva na vypnutie zariadenia. Stlacte (] (,Potvrdit”) alebo (] (.Zrusit").

NAVIGACIA V MENU

Rychle menu nastaveni. Ked ste na obrazovke s cifemikom (obr. G-1),
potiahnutim prsta nadol otvorte rychle menu nastaveni (obr. G-2). V hornej ¢asti
obrazovky méZete vidiet irover nabitia zariadenia a pripojenie BT, aktuainy datum
a defl v tyzdni. V strede obrazovky sa nachadzaju tla¢idla na prepinanie rezimov a
oblibenych funkcii, ako aj tlatidlo nastavenia hodiniek:

Rezim ,Nerusit“. Tichy reZim: hovory a oznamenia su stimené.
Rezim uspory energie. Vypnutie vibracii a funkcie aktivacie
obrazovky pomocou gest, zniZzenie jasu obrazovky.

Baterka. Zapnutie alebo vypnutie baterky.

Jas. Zmena Urovne jasu obrazovky.

Elektronickeé vizitky * K6d QR pouZivatela.

Nastavenia **. Zoznam dalSich nastaveni

Kratke menu **. Ked ste na obrazovke s cifemikom (obr. G-1), potiahnutim prsta
doprava otvorte rychle menu (obr. G-3). V hornej Easti obrazovky sa nachadza
tlacidlo rychleho pristupu pre hlasového asistenta pripojeného smartfénu ,Tap to
start a conversation” (,Stlacenim zacnete konverzaciu®) *. V strede obrazovky sa
nachadzaju tla¢idlda na pristup k piatim naposledy pouZivanym aplikaciam. V
pravom dolnom rohu sa nachadza tlacidlo na vyvolanie hlavneho menu aplikacie ]
(podrobnosti najdete nizsie).

Hlavné menu **. Pristupné kratkym dotykom na obrazovku cifernika. Obsahuje
aplny zoznam aplikacii a nastaveni hodiniek. Menu méZete zobrazit' niekorkymi
spdsobmi: ako bunky (obr. H-1), zoznam, tabulka, ,koloto&" s kruhovym postvanim
atd. © Ak chcete zmenit zobrazenie menu, prejdite do nastaveni hodiniek a vyberte
polozku ,Menu*“. Potom potiahnutim dolava alebo doprava vyberte zobrazenie
menu a stlatte obrazovku (obr. H-2).

Obrazovky rychleho pristupu. Ked ste na obrazovke s cifernikom (obr. G-1),
potiahnutim prsta dolava ziskate pristup k predvolenym obrazovkam rychleho
pristupu:

* Na aktivéciu tejto furkcie je potrebné spé so g ictvom aplikécie
Canyon Life.

** Dalsii informacie najdete v kompletnom névode na obsluhu hodiniek, kiory je k dispozicii
na webovej stranke canyon.sk/drivers-and-manuals.
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. Obrazovka ,Calls* (,Hovory*) (obr. H-3): pristup k zoznamu poslednych hovorov,
panelu vytaania a telefonnemu zoznamu.

Obrazovka ,Activity” (,Aktivita“) (obr. G-5): tidaje o aktivite za aktuéiny defi a za
poslednych 7 dni (poget prejdenych krokov, spotrebované kaldrie a trvanie
dokonéenych tréningov).

Obrazovka ,Sleep” (,Spanok): informécie o trvani a fazach spanku.

Obrazovka ,Weather* (,Pocasie”): aktualna predpoved pocasia na aktuainy deri
a nadchadzajuci tyzden.

Poznamka. Do obrazoviek rychleho pristupu mozZete pridat az 10 aplikacii z
hlavneho menu. Ak to chcete urobit, stlaéte ,+“ na poslednej obrazovke rychleho
pristupu. Najdite pozadovanu aplikaciu v zozname a stlacte.

Menu oznameni. Ked ste na obrazovke s cifemikom (obr. G-1), potiahnutim prsta
nahor zobrazite zoznam dostupnych oznameni (obr. G-4) *.

APLIKACIA CANYON LIFE

Ak chcete vyuZivat v8etky funkcie hodiniek, dialkového ovladaca a nastaveni,
nainstalujte si bezplatnt aplikaciu Canyon Life naskenovanim QR kédu (pozri str. 3)
a prejdite do Google Play alebo App Store. Aktivujte BT v smartféne a sparujte s
nim hodinky prostrednictvom aplikacie, ako je znazornené na obrazku F. Pri
pripajani postupuijte podia pokynov v aplikécii *.

Poznamka. Sparovanim hodiniek so smartfonom prostrednictvom aplikéacie
Canyon Life sa aktivuji tieto funkcie: telefonne hovory, telefénny zoznam,
elektronické vizitky a ovladanie nhlasovym asistentom *.

ODSTRANENIE MOZNYCH PORUCH

Hodiny sa nezapinaju. MoZna priina: zariadenie je vybité. Hodinky sa zapnu, ked
je batéria nabita aspori na 5 %. RieSenie: pripojte zariadenie k zdroju napajania; po
niekorkych minGtach ho znova zapnite. Ak sa hodinky nenabijaju, skontrolujte
nabijaci kabel a napajaci zdroj.

Smartfén hodinky nedetekuje. Mozné priciny: modul BT v smartféne je vypnuty;
aplikacii Canyon Life nebolo udelené povolenie na spustenle na pozadi. RieSenie:
skontrolujte, &i je v smartféne aktivovana funkcia BT a ¢i je povolena funkcia
uréovania polohy. Restartujte modul BT smartfénu a hodiniek. Udelte aplikacii
povolenie na spustenie na pozadi. Ak uz boli hodinky pripojené bez pouZitia
aplikacie Canyon Life, najprv ich odstrarite v nastaveniach BT v smartféne a potom
zopakujte proces pripojenia hodiniek v aplikécii.

Hlasovy asistent a telefénne hovory nie st k dispozicii. MoZna pri¢ina: hodinky
a sparovany smartfon st od seba vzdialené viac ako 10 metrov; medzi nimi je
prekazka pre signal BT (napr. stena). RieSenie: ak chcete obnovit parovanie,
umiestnite hodinky a smartfén do vzdialenosti 1 metra od seba; dbajte na to, aby sa
v nich nenachadzali Ziadne prekazky.

Ak vyssie uvedené akcie nepomohli vyriesit problém, kontaktujte technicki podporu
prostrednictvom chatu na webovej stranke canyon.sk/user-help-desk.

ZARUCNE PODMIENKY. Zaruka — 2 roky od datumu maloobchodného predaja
konecnému zékaznikovi, pokial miestne pravne predpisy nevyZaduji inak.
Zivotnost sa rovna zéruénej dobe. Viac informécii o zaruke najdete na stranke
canyon.sk/iwarranty-terms.

~

Ealied

* Podrobné 4cie 0 menu, nastaveni  podrobny opis procesu pripojenia
k aplikécii Canyon Life a nastavenia hodiniek v aplikécii najdete v tplnej pouzivatelskej
prirucke, ktoré je k dispozicii na adrese canyon.sk/drivers-and-manuals.
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SPLOSNE INFORMACIJE

Pametna ura Canyon@ CNS-SW58XX ~ je vecnamenska _naprava z brezziéno
povezavo s prek mobilne blagovne znamke
Canyon Life. Prednosti povezovanja ure s pametnim telefonom so: nadzor
glasovnega pomocnika povezanega pametnega telefona in prejetih telefonskih
klicev (moZnost sprejema ali zavmitve dohodnega klica z ure), odhodni klici na
Stevilke, shranjene v telefonskem imeniku ure.

Opomba. Naprava ni namenjena otrokom, mlaj$im od 8 let.

MODELI: CNS-SW58BG (&ma in zelena barva), CNS-SW58RR (srebma in rde¢a
barva), CNS-SW58SS (srebrna in siva barva).

POZOR‘ Naprava ni medicinski pnpomoéek Podatki, pridobljeni iz senzorja ure, so
narave in niso indikacija.

FUNKCWE. Dohodni/odhodni Klici, upravljanje glasovnim pomoénikom, ¢e obstaja
povezava BT s pametnim telefonom. Telefonski imenik (do 8 Stevilk). Merjenje
pulza, krvnega tlaka, dolo¢anje saturacije in ravni stresa. Optimizacija za priljubliene
Sporte (123 Sportov). Podrobna statistika dejavnosti in spremljanje spanja,
prehojena razdalja, pedometer, $tevec kalorij, budilka, Stoparica, asovnik, trening
dihanja, opomniki za gibanje in pitie, daljinski nadzor predvajainika in kamere
povezanega pametnega telefona, zamenljivi $tevilénice (vnaprej namescene in na
voljo za prenos v aplikaciji Canyon Life), izbira videza glavnega menija, elektronske
vizitke, Zenski koledar, kalkulator, svetilka, vremenska napoved, igre. Podpora za
obvestila iz sporocilnikov: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram,
Skype itd.

TEHNIENE SPECIFIKACWE. Napajanie (vhod): DC 5.0 V /1.0 A. Pomnilnik: RAM
578 KB, ROM 640 KB. Flash kartica: 128 MB, vgrajena, ni odstranljiva. Delovna
frekvenca: 100 MHz. BT: 5.2, 4 dBm, 2402-2480 MHz. Mo¢ oddajnika: < 2.5 mW.
Najvetji brezZiéni doseg: do 10 m. Zaslon: TFT, 1.8", 240x284 pxs, na dotik, barvni
(262.000 barv), 206 PPI. Senzor srénega utripa in saturacije. G-senzor: triosni.
Mikrofon: 1 kHz. Zvoénik: 15x11 mm, 0.8 W. ZdruZljivost: Android 9.0 in novejsi s
podporo za Google Play Services, iOS 14.0 in novej8i. Ohi§je: 52x38,2x12,8 mm
(DxSxV), cinkova Zlitina, plastika ABS. IP67. Zapestnica: silikonska, $irina 23 mm,
nastavljiva dolzina 105-185 mm. DolZina naprave s zapestnico: 255 mm. Teza
naprave: 46 g. Baterija: LiPO, ni odstranljiva, 3.8 V, 280 mAh. Cas polnega
polnjenja: do 3,5 ure. Cas delovanja z enim polnjenjem: do 5 dni v na¢inu aktivne
uporabe, do 28 dni v naginu pripravljenosti. Upravljanje: roéno, daljinsko (prek
aplikacije Canyon Life). Polnilni kabel: magnetni, USB (A), dolZina 45 cm. Delovni
pogoji: temperatura 0...+35 °C, relativna vlaznost 5-95 %. Pogoji shranjevanja:
temperatura —10...+45 °C, relativna vlaznost 5-95 %.

VSEBINA DOBAVE: pametna ura, polnilni kabel, hitri uporabniski vodnik.

VIDEZ (slike A, B, C, D). 1. Ol . 2. Zapestnica. 3. Gumb za vkiop. 4. Zaslon.
5. Priklju¢ki za polnjenje na uri. 6. Senzor srénega utripa in saturacije. 7. Zvo¢nik.
8. Polnilni kabel. 9. Priklju¢ki za polnjenje na kablu.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO

Za polnjenje naprave uporabl]a](e samo prilozeni polnllnl kabel. Na zaslon ne
pritiskajte z ostrimi predmetl m ne izvajajte premocnega pmlska Naprave ne
spuscajte, ne megite in ne Naprave ne ra ne

popraviti sami. Da bi prepre€ili morebitne poskudbe sluha, ne poslusa]te zvoenih

Ce imate kakrsna koli vpraganja, nam pisite na support@canyon.eu alii
klepetajte z nami na canyon.eu/user-help-desk, preden odnesete napravo v =
trgovino.

* CNS-SW58XX je ime modela. XX je &rkovna koda, ki oznaCuje barvo izdelka.
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posnetkov, ki jih zvognik naprave predvaja pri visoki glasnosti, dlie ¢asa. Bodite
previdni, ko drZite napravo ob uSesu z vkloplienim zvo&nikom. Da bi se izognili
poskodbam, ne uporabljajte ure z razpokami ali drugimi napakami. Ogistite s suho
ali rahlo vlazno krpo $ele po izklopu naprave in odklopu iz napajanja.

ZACETEK UPORABE
Priprava. Razpakirajte napravo in z zaslona odstranite za$¢itno folijo. Nato uro
popolnoma napolnite (vsaj 3,5 ure).
Polnjenje. Polnilne prikljucke ure (5) poveZite s polnilnimi prikljucki kabla (9)
(slika E) in priklju¢ite kabel na napajanje. Polna napolnjenost baterije je na zaslonu
prikazana kot ikona E=}
POZOR! Napajalnik ni vklju¢en v obseg dobave. Izhodni parametri adapterja morajo
biti 5.0 V/1.0A (DC).
Vklop. Pritisnite gumb za vklop (3) in ga drZite 3-5 sekund, dokler se na zaslonu
ne prikaZe $tevilénica (slika G-1).
Izklop. Pritisnite gumb za vklop in ga drZite 3-5 s, dokler se na zaslonu ne prikaZi
poziv za izklop naprave. Kliknite () ("Potrdi") ali (] ("Preklici").
NAVIGACIJA PO MENIJU
Hitri meni nastavitve. Ko ste na zaslonu s $tevilénico (slika G-1), podrsnite
navzdol, da dostopate do hitrega menija nastavitev (slika G-2). Na vrhu zaslona
lahko vidite napolnjenost naprave in povezavo BT, trenutni datum in dan v tednu.
Na sredini zaslona so gumbi za preklapljanje med nacini in priljubljenimi funkcijami
ter gumb za nastavitve ure:

o Nagin "Ne moti". Tihi nacin: klici in obvestila so utiSani.
Nacin Jt gi je vibracije in funkcije
aktiviranja zaslona z gestami ter zmanjsanje svetlosti zaslona.
Svetilka. Vklop ali izklop svetilke.

a Svetlost. Spreminjanje svetlosti zaslona.

Elektronske vizitke *. UporabniSka koda QR.

Nastavitve **. Seznam dodatnih nastavitev

Kratek meni **. Ko ste na zaslonu s $tevilénico (slika G-1), podrsnite v desno, da
dostopate do kratkega menija (slika G-3). Na vrhu zaslona je bliznjici gumb za
glasovnega pomocnika povezanega pametnega telefona "Tap to start a
conversation" ("Tapnite za zagetek pogovora”) *. Na sredini zaslona so gumbi za
dostop do petih nazadnje uporabljenih aplikacij. V spodnjem desnem kotu je gumb
za priklic glavnega menija aplikacija [:] (za podrobnosti glejte spodaj).
Glavni meni **. Dostop do njega je mogo¢ s kratkim dotikom zaslona s $tevilénico.
Vsebuje popoln seznam aplikacij in nastavitev ure. Meni se lahko prikaZe na ve¢
naginov: kotmreZo (slika H-1), seznam, tabelo itd. Ce Zelite spremeniti videz menija,
odprite nastavitve ure @ in izberite "Menu" ("Meni"). Nato podrsnite levo ali desno,
da izberete videz menija, in pritisnite zaslon (slika H-2).
Zasloni za hiter dostop. Na zaslonu s $tevilénico (slika G-1) podrsnite v levo, da
dostopate do privzetih zaslonov za hitri dostop:
1. Zaslon "Calls" lici") (slika H-3): dostop do seznama zadnjih Klicev, plosge za
klicanje in telefonskega imenika.

* Za aktiviranje te funkdije je potrebno seznanjanje s pametnim telefonom prek aplikacije
Canyon Life.
** Za vet informacij glejte celoten prirognik za uro, ki je na voljo na spletni strani
canyon.euldrivers-and-manuals.
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2. Zaslon "Activity" ( "Dejavnost") (slika G-5): podatki o dejavnosti za trenutni dan
in zadnjih 7 dni (Stevilo prehojenih korakov, porabliene kalorije in trajanje
konganih vadb;

3. Zaslon "Sleep” informacije o trajanju in fazah spanja.

4. Zaslon "Weather" ("Vreme"): aktualna vremenska napoved za tekoCi dan in
prihodnji teden.

Opomba. Na zaslone za hiter dostop lahko dodate do 10 aplikacij iz glavnega

menija. To storite tako, da na zadnjem zaslonu za hiter dostop kliknete "+". Na

seznamu poiscite Zeleno aplikacijo in jo Kliknite.

Meni obvestili. Ko ste na zaslonu s $tevilénico (slika G-1), podrsnite navzgor, da si

ogledate seznam razpoloZljivih obvestil (slika G4) *.

APLIKACIJA CANYON LIFE

Ce zelite uporabljati vse funkcije ure, daljinsko upravijanie in prilagajanje, namestite
brezplaéno aplikacijo Canyon Life tako, da skenirate kodo QR (glejte str. 3) in
obi$gete Google Play ali App Store. V pametnem telefonu aktivirajte BT in uro z njim
povezite prek aplikacije, kot je prikazano na sliki F. Pri povezovanju sledite
navodilom aplikacije *.

Opomba. Ce uro povezete s pametnim telefonom prek aplikaciie Canyon Life, se
aktivirajo naslednje funkcije: telefonski klici, telefonski imenik, elektronske vizitke in
upravljanje glasovnim pomoénikom *.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Ura se ne vklopi. MoZen vzrok: naprava je izpraznjena. Ura se vklopi, ko je baterija
napolnjena vsaj do 5 %. Resitev: napravo prikljucite na vir napajanja in jo po nekaj
minutah znova vklopite. Ce se ura ne polni, preverite polnilni kabel in vir napajanja.
Pametni telefon ne zazna ure. MoZni vzroki: modul BT v pametnem telefonu je
izklopljen, aplikacija Canyon Life nidobila dovolienja za delovanje v ozadju. ReSitev:
prepricajte se, da sta v pametnem telefonu aktivirani BT in funkcija dolo¢anja
lokacije. Ponovno zaZenite modul BT pametnega telefona in uro. Aplikaciji
omogodite izvajanje v ozadju. Ce je bila ura Ze povezana brez uporabe aplikacije
Canyon Life, jo najprej izbrisite v nastavitvah BT pametnega telefona in nato
ponovite pustupek puvezovanja ure v aplikaciji

i klici nisona voljo. MoZen vzrok: ura in
seznanjeni pametni 1e|efun sta drug od drugega oddaljena ve¢ kot 10 m, med njima
je ovira za signal BT (npr. stena). ReSitev: ¢e Zelite ponovno vzpostaviti
seznanjanje, postavite uro in pametni telefon na razdaljo manj kot 1 m, poskrbite,
da ne bo ovir.

Ce zzgomijimi koraki teZave ne boste odpravili, se obmite na tehni¢no podporo prek
klepeta na spletni strani canyon.eu/user-help-desk.

GARANCIJSKI POGOJI. Garancija je 2 leti od datuma prodaje na drobno
konénemu kupcu, razen &e lokalna zakonodaja dologa drugage. Zivljenjska doba je
enaka garancijskemu obdobju. Ve¢ informacij o garanciji je na voljo na spletni strani
canyon.eu/warranty-terms.

* Podrobne informacile o menijin, nastavijanju dodatnih Stevilénic, podrobne opise postopka
povezovanja z aplikacijo Canyon Life in nastavitve ure v aplikacij najdete v celotnem
uporabnigkem priroéniku, ki je na voljo na spletni strani canyon.eu/drivers-and-manuals.
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INFORMACION GENERAL

El reloj inteligente Canyon® CNS-SW58XX * es un dispositivo multifuncién con
conexion inalambrica a su teléfono inteligente a través de la aplicacion mévil de la
marca Canyon Life. Ventajas de emparejar el reloj con un teléfono inteligente:
control del asistente de voz del teléfono inteligente conectado y de las llamadas
recibidas en él (posibilidad de responder o rechazar una llamada entrante desde el
reloj), llamadas salientes a nimeros almacenados en la guia telefonica del reloj.
Nota. El dispositivo no esta destinado a nifios menores de 8 afios.

MODELOS: CNS-SW58BG (colores negro y verde), CNS-SW58RR (colores
plateado y rojo), CNS-SW58SS (colores plateado y gris).

{ATENCION! El dispositivo no es un aparato médico. Los datos obtenidos del
sensor del reloj tienen fines informativos y no constituyen una indicacién médica.

FUNCIONES. Llamadas entrantes/salientes, control del asistente de voz si
existe un emparejamiento BT con el teléfono inteligente. Guia telefénica (hasta 8
contactos). Medicién del pulso, la presion arterial; determinacién de la saturacién y
los niveles de estrés. Optimizacion para deportes populares (123 deportes).
Estadisticas detalladas de actividad y monitorizacion del suefio; determinacion de
la distancia recorrida; podémetro; contador de calorias; despertador; cronémetro;
temporizador; entrenamiento respiratorio; recordatorios para moverse y beber
agua; control remoto del reproductor y la cdmara del teléfono inteligente conectado;
diales intercambiables (preinstalados y disponibles para su descarga en la
aplicacion Canyon Life); eleccion de la vista del ment pnnclpal tarjetas de visita
electrénicas; calendario menstrual; calculadora; lintema; previsién meteoroldgica;
juegos. Soporte para notificaciones de mensajeros populares: Telegram,
Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype, etc.

ESPECIFICACIONES TECNICAS. Alimentacién (entrada): DC 5,0 V / 1,0 A.
Memoria: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Tarjeta Flash: 128 MB; integrada, no
extraible. Frecuencia de funcionamiento: 100 MHz. BT: 52; 4dBm;
2402-2480 MHz. Potencia del transmisor: < 2,5 mW. Alcance inalambrico méximo:
hasta 10 m. Pantalla: TFT; 1,8 pulgadas; 240x284 pixeles; tactil, color
(262.000 colores); 206 PPI. Sensor de ritmo cardiaco y saturacién. Sensor G:
triaxial. Micréfono: 1 kHz. Altavoz: 15%11 mm, 0,8 W. Compatibilidad: Android 9.0
y superior con soporte para Google Play Services, iOS 14.0 y superior.
Carcasa: 52x38,2x12,8 mm (LxAxA); aleacién de zinc, plastico ABS. IP67.
Correa: silicona; anchura 23 mm; longitud ajustable 105-185 mm. Longitud del
dispositivo con correa: 255 mm. Peso del dispositivo: 46 g. Bateria: polimero de
litio, no extraible; 3,8 V, 280 mAh. Tiempo de carga completa: hasta 3,5 h. Duraciéon
de la bateria con una sola carga: hasta 5 dias en modo de uso activo; hasta 28 dias
en modo de espera. Control: manual; remoto (a través de la aplicacion
Canyon Life). Cable de carga: magnético, USB (A); longitud 45 cm. Condiciones de
funcionamiento: temperatura 0...+35 °C; humedad relativa 5-95%. Condiciones de
almacenamiento: temperatura -10...+45 °C; humedad relativa 5-95%.

LISTA DE EQUIPO: reloj inteligente, cable de carga, guia de inicio rapido.
ASPECTO (fig. A, B, C, D). 1. Carcasa. 2. Correa. 3. Boton de encendido.
4. Pantalla. 5. Contactos de carga del reloj. 6. Sensor de ritmo cardiaco y
saturacion. 7. Altavoz. 8. Cable de carga. 9. Contactos de carga del cable.

NORMAS DE USO SEGURO

Utilice solo el cable de carga suministrado para cargar el dispositivo. No presione
la pantalla con objetos afilados ni aplique demasiada presién. No deje caer, no

Si tiene alguna duda, antes de llevar el dispositivo a una tienda, envienos ul
correo electrénico a support@canyon.eu o chatee con nosotros el
es.canyon.eu/user-help-desk.

* CNS-SW58XX es el nombre del modelo. XX — cédigo de letras que indica el color del
producto
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arroje o no doble el dispositivo. No desmonte ni intente reparar el dispositivo usted
mismo. Para evitar posibles pérdidas de audicion, no escuche grabaciones de
audio reproducidas por el altavoz del dispositivo a un volumen alto durante largos
periodos de tiempo. Tenga cuidado al acercarse el dispositivo al oido con el altavoz
activado. Para evitar lesiones, no utilice un reloj con grietas u otros defectos. Limpie
con un pafio seco o ligeramente himedo solo después de apagar el dispositivo y
desconectarlo de la fuente de alimentacion.
INICIO DE uso

D el dispositivo, retire la pelicula protectora de la pantalla.
A continuacion, carga el reloj por completo (al menos 3,5 horas).
Carga. Conecte los contactos de carga del reloj (5) a los contactos de carga del
cable (9) (fig. E) y conecte el cable a la fuente de alimentacion. La carga completa
de la bateria se muestra en la pantalla como un icono B
JATTENTION! El adaptador de corriente no esta incluido en la lista de equipo. Los
parametros de salida del adaptador deben ser 5,0 V/1,0 A (DC).
Encendido. Mantenga pulsado el botén de encendido (3) durante 3-5 segundos
hasta que aparezca el dial en la pantalla (fig. G-1).
Apagado. Mantenga pulsado el botén de encendido durante 3-5 segundos hasta
ge la pantalla le indique que apague el dispositivo. Toque (] ("Confirmar") o

("Cancelar").

NAVEGACION POR EL MENU
Menu de ajustes rapidos. En la pantalla con el dial (fig. G-1), deslice el dedo hacia
abajo para acceder al menu de ajustes rapidos (fig. G-2). En la parte superior de la
pantalla puede ver el nivel de carga del dispositivo y la conexion BT, la fecha actual
y el dia de la semana. En el centro de la pantalla hay botones para cambiar de
modo y funciones favoritas, asi como un boton de ajustes del reloj:
Modo "No molestar”. Modo silencioso: las llamadas vy
notificaciones se silencian.
Modo de ahorro de energia. Desactiva la vibracion y la funcion de
activacion de pantalla por gestos, reduzca el brillo de la pantalla.
Linterna. Encender o apagar la linterna.

Brillo. Cambiar el nivel de brillo de la pantalla.

Tarjetas de ita electronicas *. Codigo QR de usuario.

Ajustes **. Lista de ajustes adicionales

Menu rapido **. En la pantalla con el dial (fig. G-1), deslice el dedo hacia la derecha
para acceder al menu répido (fig. G-3). En la parte superior de la pantalla, hay un
botén de acceso directo para el asistente de voz del teléfono inteligente conectado
"Tap to start a conversation” ("Toque para iniciar una conversacion") *. En el centro
de la pantalla hay botones para acceder a las cinco Ultimas aplicaciones utilizadas.
En la esquina inferior derecha hay un botén para acceder al menu principal de las
aplicaciones @ (ver detalles mas abajo).

Menu principal **. Disponible al tocar brevemente la pantalla con el dial. Contiene
una lista completa de aplicaciones y ajustes del reloj. Hay varias formas de mostrar
el menu: como cuadricula (fig. H-1), lista, tabla, etc. Para cambiar la vista del menu,
vayaa los ajustes del reloj @ y seleccione "Menu" ("Men("). A continuacién, deslice
el dedo hacia la izquierda o la derecha para seleccionar la vista de ment y toque
la pantalla (fig. H-2).

* Para activar esta funcién, es necesariorealizar el emparejamiento con un teléfono inteligente
através de la aplicacion Canyon Life.

** Para més informacién, consuite el manual completo del reloj disponible en la pagina web
es.canyon.eu/drivers-and-manuals.
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Pantallas de acceso rapido. En la pantalla con el dial (fig. G-1), deslice el dedo
hacia la izquierda para acceder a las pantallas de acceso rapido predeterminadas:
. Aparece la pantalla "Calls” ("Llamadas") (fig. H-3): acceso a la lista de llamadas
recientes, al panel de marcacién y a la guia telefénica.

Aparece la pantalla "Activity" ("Actividad”) (fig. G-5): datos de actividad del dia
en curso y de los ultimos 7 dias (nimero de pasos caminados, calorias
consumidas y duraclon de los entrenamientos realizados).

Pantalla "Sleep” informacién sobre la duracién y las fases del suefio.
Pantalla "Weather" ("Tiempo"): prevision meteorolégica actualizada para el dia
en cursoy la semana proxima.

Nota. Puede afadir hasta 10 aplicaciones del menu principal a las pantallas de
acceso directo. Para ello, toque "+" en la Gltima pantalla de acceso directo. Busque
la aplicacion deseada en la lista y téquela.

Menu de notificaciones. Mientras esta en la pantalla con el dial (fig. G-1), deslice
el dedo hacia arriba para ver la lista de notificaciones disponibles (fig. G-4)*.
APLICACION CANYON LIFE

Para utilizar la funcionalidad completa del reloj, el control remoto y la configuracion,
instale la aplicacion gratuita Canyon Life escaneando el cédigo QR (véase p. 3)
para ir a Google Play o App Store. Active BT en su teléfono inteligente y empareje
el reloj con él a través de la aplicacion, como se muestra en la figura F. Cuando se
conecte, siga las instrucciones de la aplicacion *.

Nota. Al emparejar el reloj con el teléfono inteli a través de la
Canyon Life, se activan las siguientes funciones: llamadas telefonicas, guia
telefénica, tarjetas de visita electrénicas y control del asistente de voz *.

SOLUCION DE PROBLEMAS

El reloj no enciende. Posible causa: el dispositivo estd descargado. El reloj se
encendera cuando la carga de la bateria sea al menos el 5%. Solucion: conecte el
dispositivo a una fuente de alimentacion; vuelva a encenderlo pasados unos
minutos. Si el reloj no se carga, compruebe el cable de carga y la fuente de
alimentacion.

El reloj no es detectado por el teléfono inteligente. Posibles causas: el médulo
BT del teléfono inteligente esta apagado; la aplicacién Canyon Life no tiene permiso
para ejecutarse en segundo plano. Solucién: asegurese de que BT esté activado
en su teléfono inteligente y que la funcion de localizacion esté habilitada. Reinicie
el modulo BT del teléfono inteligente y del reloj. Otorgue permiso a la aplicacion
para que se ejecute en segundo plano. Si el reloj ya se ha conectado sin utilizar la
aplicacién Canyon Life, eliminelo primero en los ajustes BT del teléfono inteligente
Y, a continuacién, repita el proceso de cunexlun del reloj en la aplicacion.

El asistente de voz y las i no estan di il Posible
causa: el reloj y el teléfono inteligente emparejado estan a mas de 10 metros de
distancia el uno del otro; hay un obstéculo para la sefial BT (por ejemplo, una pared)
entre ellos. Solucién: para restablecer el emparejamiento, coloque el reloj y el
teléfono inteligente a menos de 1 metro el uno del otro; asegurese de que no haya
obstaculos.

Si los pasos i no el pi , péngase en contacto con el
servicio de asistencia técnica a través del chat en la pagina web
es.canyon.eu/user-help-desk.

CONDICIONES DE GARANTIA. Garantia — 3 afios a partir de la fecha de venta al
por menor al cliente final, a menos que la legislacion local exija lo contrario. La vida
atil es igual al periodo de garantia. Encontrard mas informacion sobre la garantia
en la pagina web es.canyon.eu/warranty-terms.

~

Ealel

* Para obtener informacién detallada sobre los ments, la instalacién de diales adicionales, las
descripciones detalladas del proceso de conexin a la aplicacién Canyon Life y los ajustes
del reloj en la aplicaci6n, consulte el manual de usuario completo disponible en la pagina web
es.canyon.eu/drivers-and-manuals.
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INFORMACION | PERGJITHSHEM

Ora inteligiente Canyon® CNS-SW58XX " — &shté njé pajisje shumé funksionale,
lidhet me valé tek smartphone népérmijet aplikacionit celular té firmés Canyon Life.
Avantazhet e lidhjes sé ores me njé smartphone: drejtuesi i asistentit zanor i lidhur
me smartphone dhe thirrjet telefonike hyrése (mundésia pér tu pérgjigjur thirrjeve
hyrése nga ora, ose pér ta refuzuar até), thirrjet dalése drejt numrave té ruajtura né
librin e telefonit t& orés.
Shénim. Pajisja nuk lejohet pér fémijét mé té vegjél se 8 vjeg.
MODELET: CNS-SW58BG (ngjyré e zezé dhe jeshile), CNS-SW58RR (ngjyré
argjendi dhe e kuge), CNS-SW58SS (ngjyré argjendi dhe gri).
VEMENDJE! Pajisja nuk éshté pajisje mjekésore. Té dhénat e marra me ndihmén
e sensorit te orés jané vetém pér qéllime informative dhe nuk jané tregues
mjekésoré.
FUNKSIONET. Thirrjet hyrése/dalése, drejtuesii asistentit zanor nése ka BT-lidhés
me smartphone. Libri i telefonit (deri né 8 kontakte). Matja e pulsit, presionit t&
gjakut; pércaktimi i niveleve té ngopjes dhe stresit. Optimizimi pér llojet e sporteve
te njohura (123 lioje). Statistikat e detajuara té aktivitetit dhe monitorimi i gjumit;
pércaktimi i distancés sé pérshkuar; hapamatés; llogarités i kalorive; alarmi;
kronometér; kohématés; trajnimi i frymémarrjes; pérkujtues pér té lévizur dhe piré
uje; drejtimi ne distance i luajtésit dhe kamerés te lidhur né smartphone; ora fushe
te kémbyeshme (té parainstaluara dhe t& disponueshme pér shkarkim né
aplikacionin Canyon Life); zgjedhja e llojit t&¢ menu-sé kryesore; kartévizita
elektronike; kalendar pér femra; kalkulator; fener; parashikimi i Motit; lojéra.
Mbéshtetja e njoftimeve nga Messanger té njohur: Telegram, Facebook, Twitter,
WhatsApp, Instagram, Skype, etj.
KARAKTERISTIKAT TEKNIKE. Furnizimi me energji elektrike (hyrja): DC 5.0 V /
1.0 A. Memoria: RAM 578 KB, ROM 640 KB. Karta Flash: 128 MB; i integruar, e
palévizshme. Frekuenca e punes: 100 MHz. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MHz.
Fugia e transmetuesit: < 2.5 mW. Distanca maksimale e lidhjes me valé: deri né
10 m. Ekrani: TFT; 1.8 ing; 240x284 piksel; sensori, me ngjyra (262,000 ngjyra);
206 PPI. Sensori i rrahjeve té zemrés dhe ngopjes. G-sensori: me tre boshte.
Mikrofoni: 1 kHz. Altoparlanti: 15%11 mm, 0.8 W. Pérputhshméria: Android 9.0 dhe
mé lart me mbéshtetien e Google Play Services, iOS 14.0 dhe mé lart. Trupi:
52x38.2x12.8 mm (LxPxH); aliazh zinku, ABS-plastik. IP67. Rripi: silikon; gjerésia
23 mm; g]a‘esla e rregullushme 105-185 mm. Gjatésia e pajisjes me rrip: 255 mm.
Pesha e pajisjes: 46 g. Bateria: litumpolimer e pa lévizshme; 3.8 V, 280 mAh. Koha
e mbaijtjes se karikimit t& ploté: deri né 3.5 oré. Kohézgjatja e funksionimit me njé
ngarkesé baterie: né regjimin e pérdorimit aktiv deri né 5 dité; ne regjimin e pritjes
deri né 28 dité. Drejtimi: me doré; né distance (pérmes aplikacionit Canyon Life).
Karikuesi me kabull magnetlk USB (A); gjatésia 45 cm. Kushtet e pérdorimit:
i i lagéshtisé 5-95 %. Kushtet e ruajtjes:
—10.,.+45 C, iviteti i lagéshtisé 5-95 %.
SETI: oré inteligjente, karikus, manual i shkurtér i pérdorimit.
PAMJA E JASHTME (fig. A, B, C, D). 1. Trupi. 2. Rripi. 3. Butoni i energjisé.
4. Ekrani. 5. Kontaktet e karikimit te orés. 6. Sensori i rrahjeve t& zemrés dhe
ngopjes. 7. Altoparlanti. 8. Karikusi me kabull. 9. Kontaktet e karikimit me kabull.

RREGULLAT E SIGURTA PER PERDORIM

Pér té karikuar pajisjen, pérdomni vetém karikusin té dhéne ne komplet. Mos shtypni
né ekran me mjete té forta dhe mos e shtréngoni até shumé forté. Mos e rrézoni,

Nése ju lind ndonjé pyetje, pérpara se t& dérgojmé pajisjen né dygan, nai
shkruani né e-mail support@canyon.eu, ose ne bisedé né fagen e intemetit ;
canyon.euluser-help-desk. 3

* CNS-SW58XX — emértimi i modelit. XX — kodi me shkronja qé tregon ngjyrén e produkit
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mos e hidhni dhe mos e shtrembéroni. Mos e ¢gmontoni pajisjen dhe mos u pérpigni
ta riparoni veté. Pér té parandaluar démtimin e mundshém té dégjimit, mos dégjoni
regjistrimin e audiove nga altoparlanti i pajisjes me volum té larté pér periudha té
gjata kohore. Kini kujdes kur e mbani pajisjen tek veshi gjaté ndezjes se
altoparlantit. Pér t&é shmangur démtimet, mos pérdomi ora qé kané krisje, ose
defekte té tiera. Pastrimin béjeni me njé lecké té thaté, ose pak té lagur vetém pasi
té keni fikur pajisjen dhe ta shképutni até nga burimi i energjisé.

FILLIMI I PERDORIMIT

Pérgatitja. Higeni nga paketimi pajisjen, higni mbrojtésin nga ekrani. Mé pas
karikoni plotésisht orén (té paktén 3.5 o
Karikimi. Lidhni kontaktet e karikimit t& orés (5) me kontaktet e karikimit té&
kabullit (9) (fig. E) dhe lidhni kabullin me burimin e energjisé. Ngarkimi i ploté i
baterisé shfaqet né ekran si ikoné

VEMENDJE! Adaptori i marries sé energjisé nuk éshté i pérfshire né paketim.
Parametrat e daljes sé adapterit duhet té korrespondojné me 5.0V /1.0 A (DC).
Ndezur. Klikoni dhe mbani shtypur butonin e energjisé (3) 3 deri né 5 sekonda
derisa ne ekran te shfaget ora fushe (fig. G-1).

Fikur. Klikoni dhe mbani shtypur butonin e ndezjes pér 3-5 sekonda derisa ne
ekran te shfaget kérkesa pér fikien e pajisjes. Klikoni (] ("Konfirmo") ose
[] "Anulo").

DREJTUESI SIPAS MENU-SE

Menu-ja e cilésimeve té shpejta. Nga ekrani i orés fushe (fig. G-1), kaloni poshté
pér té hyre né menu-né e cilésimeve té shpejta (fig. G-2). Né pjesén e slperme té
ekranit, jané te disponueshme informacione pér nivelin e karikimit té pajisjes dhe
lidhjen BT, datén dhe ditén aktuale té javés. Né qendér té ekranit ka butona pér
rindezjen e regjimeve dhe funksioneve té preferuara, si dhe njé buton pér cilésimet
e orés:

e aktivizimit t& ekranit me ndihmén e gjesteve, ulja e ndrigimit te
ekranit.

o
o
o Fener. Ndezja ose fikja e fenerit.
©

Ndrigimi. Ndryshimi i nivelit te ndrigimit t& ekranit.

Karté vizitat elektronike *. QR-kodi i pérdoruesit.
Cilésimet ™. Lista e cilésimeve shtesé

Menu-ja e shkurtér **. Nga ekrani i orés fushe (fig. G-1), kaloni djathtas pér té hyré
né menu-né e shpe;jté (fig. G-3). Né pjesén e sipéme té ekranit ka njé buton pér
akses té shpejté te asistentit zanor e ndezjes se smarphone "Tap to start a
conversation" ("Klikoni pér te filluar bisedén") *. N& gendér té ekranit jané te
disponueshme butonat pér té hyré né pesé aplikacionet mé té pérdorura sé fundmi.
Nga ana e djathte e poshtme ne cep ka njé buton pér té hapur menu-né kryesore
té aplikacionit ] (shih. mé poshté pér mé shumé detaje).

Menu-ja kryesore *. | disponueshém duke e shtypur pak ne ekranin e orés fushe.
Pérmban listén e plote té aplikacioneve dhe cilésimeve té orés. Ka disa ményra pér
té shfaqur menu-né: né formén e njé rmjeti (fig. H-1), listés, tabelé etj. Pér té&
ndryshuar pamjen e menysg&, shkoni te cilésimet e orés @ dhe zgjidhni "Menu".
(H-2).

* Pér t& aktivizuar kété funksion, kérkohet lidhja me njé smartphone pérmes aplikacionit

Canyon Life.

** P informacion & detajuar, ju lutemi referojuni manualit & ploté t& pérdorimit 6 orés,
né fagen canyon. i
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é. Nga ekrani i orés fushe (fig. G-1), kaloni majtas pér t&

hyré né ekranin e aksesit t& shpejté, te instaluar si parazgjedhje:

. Ekrani "Calls” ("Thirrjet") (fig. H-3): aksesi ne listén e telefonatave tuaja té fundit,

bllokun e thirrjeve telefonike dhe librin e telefonit.

Ekrani "Activity" ("Aktiviteti") (fig. G-5): t& dhénat e aktivitetit pér ditén aktuale

dhe 7 ditét e fundit (numri i hapave té béra, kalorité e djegura dhe kohézgjatja e

stérvitjeve té pérfunduara).

Ekrani "Sleep” ("Gjumé"): informacion rreth kohézgjatjes dhe fazave té gjumit.

Ekrani "Weather" ("Moti"): parashikimi i motit pér ditén aktuale dhe javén e

ardhshme.

Shénim. Nga ekrani i aksesit te shpejte mund té shtoni deri né 10 aplikacione nga
re. Pér ta béré kété, klikoni "+" né ekranin e fundit t& aksesit t&

é listé aplikacionin e kérkuar dhe klikoni mbi té.

Menu-ja e njoftimeve. Nga ekrani i orés fushe (fig. G-1), kaloni lart pér té paré
listén e njoftimeve té disponueshme (fig. G-4) *.

APLIKACIONI CANYON LIFE

Pér té pérdorur funksionalitetin e ploté té orés, drejtimin ne distance dhe cilésimet,
instaloni aplikacionin falas Canyon Life duke skanuar QR-kodi (shih. f. 3) pér t&
shkuar te Google Play, ose App Store. Aktivizoni BT né smartphone tuaj dhe béni
lidhjen me orén népérmiet aplikacionit, si¢ tregohet né figurén F. Kur ndizet, ndigni
udhézimet né aplikacion *.

Shénim. lehja e orés me telefonin pérmes aplikacionit Canyon Life mundéson
librin e telefonit, karte vizitat elektronike dhe

~

Ealel

drejtimin e aS|stent|| zanor*.

ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Ora nuk ndizet. Arsyeja e mundshme: pajisjes | ka mbaruar bateria. Ora do t&
ndizet kur ngarkesa e baterisé do te jete te paktén 5 %. Zgjidhja: Lidheni pajisjen
me burimin e energ pérsériteni lidhjen pas disa minutash. Nése ora nuk
karikohet, kontrolloni karikusin dhe burimin e energjisé.

Orét nuk pércaktohen nga smartphone. Arsyeja e mundshme: ne smartphone
@éshté fikur moduli BT; aplikacioni Canyon Life nuk i jepet leje t& punoje né regjimin
e sfondit. Zgjidhja: sigurohuni gé ne smartphone té jeté aktivizuar BT dhe ndezja e
funksionit te vendndodhjes. Pérditésoni modulin BT t& smartphone dhe orés. Jepi
leje aplikacionit pér te punuar né regjimin e sfondit. Nése ora tashme éshté lidhur
pa pérdorimin e aplikacionit Canyon Life, atéheré sé pari fshijeni até né cilésimet
BT té smartphone dhe mé pas pérsérisni pmcesln e lidhjes sé orés né aplikacion.

i i zanor dhe jané té ém. Arsyeja e mundshme:
ora dhe lidhja e smartphone ne distance mé shumé se 10 m larg; Ekziston njé
pengesé pér BT-sinjalin midis tyre (pér shembull, muri). Zgjidhja: pér té rivendosur
idhj endosni orén dhe smartphone né njé distancé prej jo mé shumé se 1 m
tietri; sigurohuni qé t& mos keté pengesa.

Nése hapat e mésipérm nuk e zgjidhin problemin, ju lutemi kontaktoni mbéshtetien
teknike népérmjet bisedés né fagen e internetit canyon.eu/user-help desk.

KUSHTET E GARANCISE. Garancia — 2 vjet nga data e shities me pakicé tek
blerési pérfundimtar, vetém nése parashikohet ndryshe nga legjislacioni vendas.
Afati i shérbimit éshté i barabarté me afatin e garancisé. Informacioni shtesé pér
garanciné éshté i disponueshém né fagen e internetit canyon.eu/warranty-terms.

* Pér informacion té detajuar né lidhje me menu-n, instalimin shtese te orés fushe, pérshkrim
16 detajuar té procesit t& lidhjes me aplikacionin Canyon Life dhe cilésimet pér orén né
aplikacion, ju lutemi referojuni manualit t& ploté t& pérdorimit té disponueshém né fagen
canyon.euldrivers-and-manuals.
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OPSTE INFORMACIJE

Pametni sat Canyon® CNS-SW58XX  je multifunkcionalni uredaj sa beZi&nim
povezivanjem na pametni telefon preko vlasni¢ke mobilne aplikacije Canyon Life.
Prednosti povezivanja sata sa pametnim telefonom su: kontrola glasovnog
pomocnikaa povezanog pametnog telefona i dolaznih telefonskih poziva (opcija
javljanja na dolazni poziv sa sata iodnosno odbijanja poziva), odlazni pozivi na
brojeve saguvane u telefonskom imeniku sata.

Napomena. Uredaj nije namenjen deci mladoj od 8 godina.

MODELI: CNS-SW58BG (u crnoj i zelenoj boji), CNS-SW58RR (u srebrnoj i crvenoj
boji), CNS-SW58SS (u srebrnoj i sivoj boji).

PAZNJA! Uredaj se ne koristi u medicinske svrhe. Podaci dobijeni pomoéu senzora
sata nisu medicinski indikatori te mogu se koristiti samo u informativne svrhe.

FUNKCWE. Dolazni/odlazni pozivi, kontrola glasovnog pomoc¢nika ako ima BT veze
sa pametnim telefonom. Telefonski imenik (do 8 brojeva). Merenje pulsa, krvnog
pritiska, odredivanje saturacije i nivoa stresa. Optimizovano za populame sportove
(123 sporta). Detaljna statistika aktivnosti i pracenje spavanja, odredivanje predene
udacjenosti, pedometer, broja¢ kalorija, budilnik, Stoperica, tajmer, trening disanja,
podsetnici da se krecete i pijete, daljinsko upravljanje plejerom i kamerom
povezanog pametnog telefona, zamenljivi brojéanici (unapred instalirani i dostupni
za preuzimanje u aplikaciji Canyon Life), izbor prikaza glavnog menija, elektronske
vizit kartice, Zenski kalendar, kalkulator, lampica, vremenska prognoza, igrice.
Podrzava obavestenja od populamnih instant mesindZera: Telegram, Facebook,
Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype, itd.

SPECIFIKACWE. Napajanje (ulaz): DC 5.0 V/ 1.0 A. Memorija: RAM 578 KB, ROM
640 KB. Flash kartica: 128 MB, ugradena, neodvojiva. Radna frekvencija: 100 MHz.
BT: 5.2, 4 dBm, 2402-2480 MHz. Snaga predajnika: < 2.5 mW. Maksimalni domet
beZiéne v do 10 m. Ekran: TFT, 1,8" 240x284 pxs, na dodir, u boji
(262.000 boja), 206 PPI. Senzor otkucaja srca i saturacije. G-senzor: troosni.
Mikrofon: 1 kHz. Zvuénik: 15x11 mm, 0.8 W. Kompatibilnost: Android 9.0 i noviji sa
podrskom za Google Play Services, iOS 14.0 i noviji. Ku¢iste: 52x38,2x12,8 mm
(Dx8xV), legura cinka, ABS plastika. IP67. Narukvica: silikon, &irina 23 mm,
podesiva duzina 105-185 mm. Duzina uredaja sa narukvicom: 255 mm. TeZina
uredaja: 46 g. Baterija: LiPo, ugradena, 3.8 W, 280 mAh. Vreme potpunog punjenja:
do 3,5 sata. Rad na jednom punjenju baterije: u aktivnom rezimu upotrebe do
5 dana, u rezimu pripravnosti do 28 dana. Upravljanje: ruéno, daljinsko (preko
aplikacije Canyon Life). Kabl za punjenje: magnetski, USB (A), duZina 45 cm. Uslovi
kori§¢enja: temperatura 0...+35 °C, relativna vlaznostd 5-95 %. Uslovi skladitenja:
temperatura —10...+45 °C, relativna vlaznost 5-95 %.

PAKET ISPORUKE: pametni sat, kabl za punjenje, kratki korisnicki vodic.
IZGLED (slike A, B, C, D). 1. Ku¢idte. 2. Narukvica. 3. Dugme za napajanje.
4. Ekran. 5. Prikljuéci za punjenje na satu. 6. Senzor otkucaja srca i saturacije.
7. Zvuenik. 8. Kabl za punjenje. 9. Prikljugci za punjenje na kablu.

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE

Za punjenje uredaja koristite samo priloZeni kabl. Ne pritiskajte previSe ekran niti ga
ne dirajte o$trim predmetima. Nemojte ispustati, bacati ili savijati uredaj. Ne
rastavljajte uredaj niti ne pokuSavajte da ga sami popravite. Da biste spregili
moguce ostecenje sluha, nemojte da sluate audio snimke sa zvu¢nika uredaja uz
najjacu glasnocu duZe vreme. Budite oprezni kada priblizujete uredaj uvu kada je

Ako imate bilo kakvih pitanja, po3aljite nam e-po$tu na support@canyon.eu il
putem onlajn ¢askanja na canyon.eu/user-help-desk pre nego $to vratit
uredaj u prodavnicu.

* CNS-SW58XX je naziv modela. XX je slovni kod koji oznagava boju proizvoda
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omogucen spikerfon. Da izbegnete povrede nemojte koristiti sat sa pukotinama ili
drugim ostecenjima. Cistite suvom ili blago vlaznom krpom tek nakon $to iskljucite
uredaj i odspojite ga iz izvora napajanja.

POCETAK KORISCENJA

Priprema. Raspakujte uredaj i uklonite zastitnu foliju sa ekrana. Zatim u potpunosti
napunite sat (najmanje 3,5 sata).

Punjenje. Spojite priklju¢kee za punjenje na satu (5) sa prikljucima za punjenje na
kablu (9) (slika E) i poveZite kabl na izvor napajanja. Puna napunjenost baterije je
prikazana na ekranu kao ikona B} |

PAZNJA! Adapter za napajanje niie ukljuéen u paket isporuke. Izlazni parametri
adaptera teba da budu 5.0 V/ 1.0 A (DC).

Ukljuéivanje. Pritisnite i drzite dugme za napajanje (3) 3 do 5 sekundi dok se na
ekranu ne prikaZe brojéanik (slika G-1).

Iskljuéivanje. Pritisnite i drzite 3 do 5 sek dugme za napajanje dok se na ekranu
ne zatraZi isklju¢ivanje uredaja. Kliknite na [] ("Potvrdi") ili (] ("Otkaz").

NAVIGACIJA MENIJEM

Brzi meni $ ja. Sa ekrana s brojcanil (slika G-1) pi ite nadole da
biste pristupili brzom meniju pode$avanja (slika G-2). Na vrhu ekrana su dostupne
informacije o napunjenosti uredaja i BT vezi, trenutnom datumu i danu u nedelji. U
sredini ekrana nalaze se dugmad za menjanje rezima i najée$ce koriscenih funkcija,
kao i dugme za pode$avanja sata:

o Rezim "Ne smetaj". Ne¢ujni rezim: pozivi i obavestenja su utisani.
Rezim ustede energije. Onemogucavanje vibracie i funkcije
aktiiranja ekrana pomocu gestova, smanjenje osvetlienost ekrana.

Lampica. Ukljucivanje ili isklju€ivanje lampice.

Elektronske vizit kartice *. Korisni¢ki QR kod.

a Osvetljenost. Promena nivoa osvetljenosti ekrana.

Podesavanja . Lista dodatnih podesavanja

Kraéi meni . Sa ekrana sa brojéanikom (slika G-1) prevucite udesno da biste
pristupili kraéem meniju (slika G-3). Na vrhu ekrana nalazi se dugme za brzi pristup
glasovnom pomoéniku povezanog pametnog telefona "Tap to start a conversation”
("Tapnite da zapo&nete razgovor") *. U sredini ekrana nalaze se dugmad za pristup
pet nedavno korid¢enih aplikacija. U donjem desnom uglu nalazi se dugme za
otvaranje glavnog menija aplikacija [} (vide v. u nastavku).

Glavni meni*. Dostupan je kratkim pritiskom na ekran sa brojéanikom. Sadrzi
kompletnu listu aplikacija i podeSavanja sata. Ima vide nacina za prikaz menija: u
obliku mreZe (slika H-1), liste, tabele, u obliku "vrteSke" sa kruZnim pomeranjem itd.
Da biste promenili prikaz menija, otvorite pode$avanja sata @ i izaberite "Menu"
"Mer Zatim prevucite nadesno ili nalevo da izaberete izgled menija i dodirnite
ekran (slika H-2).

Ekrani za brzi pristup. Na ekranu sa broj¢anikom (slika G-1) prevucite prstom
nalevo da se otvore podrazumevani ekrani za brzi pristup:

1. Ekran "Calls" ("Pozivi") (slika H-3): pristup listi nedavnih poziva, numerickoj

tastaturi i telefonskom imeniku.

* Za akiiviranje ove funkcije potrebno je povezivanie sa pametnim telefonom preko aplikacije
Canyon Life.

** Detalne informacije mozete da vidite u punom priruéniku za sat koj je dostupan na vebu
canyon.euldrivers-and-manuals.
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ktivnost") (slika G-5): podaci o aktivnostima za tekuci dan i
poslednijih 7 dana (broj napravljenih koraka, sagorele kalorije i trajanje zavrenih
vezbi).

3. Ekran "Sleep" ("Spavanje"): informacije o trajanju spavanja i fazama sna.

4. EKran "Weather" ("Vreme"): najnovijaa vremenska prognoza za tekuci dan i
narednu nedelju.

Napomena. Na ekrane za brzi pristup moZete da dodate do 10 aplikacija iz glavnog

menija. Da biste to uradili, kliknite na "+" na poslednjem ekranu za brzi pristup.

Pronadite potrebnu aplikaciju na listi i kliknite na nju.

Meni $ . Na ekranu s brojéanil (slika G-1) prevucite prstom nagore

da vidite listu doanpnlh obavestenja (slika G-1). G-4)".

APLIKACIJA CANYON LIFE

Da biste iskoristili punu funkcionalnost sata, daljinsko upravljanje i podeSavanja,
instalirajte besplatnu aplikaciju Canyon Life skeniranjem QR koda (v. str. 3) koji vas
prebacina Google Play ili App Store. Aktivirajte BT na pametnom telefonu i poveZite
sat sa njim preko aplikacije, kao $to je prikazano na slici F. Prilikom povezivanja
pratite uputstva iz aplikacije *.

je sata sa im telefonom preko aplikacije Canyon Life
omogucava ove funkcije: pozive, i imenik, vizit
kartice i kontrolu glasovnog pomocénika *.
RESAVANJE PROBLEMA
Sat se ne uklju€uje. Moguci uzrok: uredaj je ispraznjen. Sat se ukljuci kada je
baterija napunjena najmanje 5 %. Re$enje: poveZite uredaj na izvor napajanja,
ponovo ga ukljucite za nekoliko minuta. Ako se sat ne puni, proverite kabl za
punjenje i izvor napajanja.
Pametni telefon ne detektuje sat. Moguci uzrok: na pametnom telefonu je
onemogucéen BT modul, aplikaciji Canyon Life nije omoguéeno funkcionisanje u
pozadini. Resenje uverite se da je na pametnom telefonu aktivirani BT i funkcija
odredivanja lokacije. Restartujte BT modul pametnog telefona i sat. Omogucite
aplikaciji funkcionisanje u pozadini. Ako je sat ve¢ bio povezan bez korid¢enja
aplikacije Canyon Life, onda ga prvo obriSite u BT podeSavanjima pametnog
telefona, a zatim ponovite proces povezivanja sata u aplikaciji.
Glasovni pomoénik i telefonski pozivi nisu dostupni. Moguéi uzrok: sat i
povezani pametni telefon udaljeni su vise od 10 m jedan od drugoga, izmedu njih
ima prepreke za BT signal (na primer, zid). Re3enje: da uspostavite povezivanje,
stavite sati pametni telefon na udaljenosti ne ve¢oj od 1 m jedan od drugog, uverite
se da nema prepreka.
Ako gore navedne opcije ne reSe problem, kontaktirajte tehnicku podr8ku putem
c¢askanja uZivo na vebu: canyon.eu/user-help-desk.
USLOVI GARANCIJE. Garancija je 2 godine od datuma prodaje na malo krajnjem
kupcu, osim ako lokalnim zakonima nije drugacije odredeno. Upotrebni rok je jednak
garantnom roku. Dodatne informaciie o garanciji dostupne su na vebu:
canyon.eu/warranty-terms.

* Detaline mformecue 0 meniju, instaliranju dodatnih slika brojéanika, detaljan opis procesa
anyon Life i sata u aplikacij nalaze se u punom
pnmcmku na vebu: canyon.
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3ArANIbHA IHOOPMALIS

PoaymHuii ropguHHuk Canyon® CNS-SW58XX *— 6aratodyHKLioHanbHWii npucTpiit

3 6e3ApOTOBMM MIAKMIOYEHHAM [0 CMapToHy uepe3 ipmoBuit MOGiNbHUI

3acTocyHok Canyon Life. Mepesarm cronyyeHHs roavHHuKa 3i cMapToHOM:

Kepyaahm TOrNIOCOBUM MOMIYHMKOM MAKIIIOYEHOTO CMaPTAOHa | TenedoHHIMIA
, wo b Ha HBOTO iCTb BIAMOBICTM 3 rOAVHHMKA Ha

BXI,C[HMM A3BiHOK 260 BIAXVAMTH 1OTO), BUXIAHI BAKNMKW Ha HoMepu, 3GepexeHi B

TenedoHHiii KHUSi roanHHMKA.

n MpucTpiit He np! Vi Ans aiTei Bikom 10 8 pokis.

MOAENI: CNS-SW58BG (4opHuit Ta 3eneHuii konsopu), CNS-SW58RR

(cpibnsicTvid Ta YepBOHUIA konbopu), CNS-SW58SS (cpibnsicTuii Ta cipuit konbopw).

YBATA! lNpuctpiit He € mezl DaHi, i 32 [
paTunka HOCATH i iiHWIA  xapakTep i He € MeauyHUMK
nNoKasHUKamu.

®YHKUII. BXigHi/BUXiaHi BUKIMKM, KepyBaHHS roNoCOBUM MOMIMHUKOM 38 HASBHOCTI
BT-cronyuenHs 3i cmapTdoHom. TenedoHHa kHura (4o 8 koHTakTis). BumiptoBaHHs
nynbcy, apTepianbHoro TUCKY; BUSHAUeHHS piBHsA caTypauii Ta ctpecy. OnTumisauis
Ans nonynspHux Buais cnopty (123 suam). [leTansHa cTaTMCTUKa akTMBHOCTI Ta
MOHITOPUHT CHY; BW3HAYeHHs! NPOAEHOT BiACTaHi; KPOKOMIP; MiYMIbHUK Kanopiii;
GyAnnbHYK; CeKYHAOMIP; TaiiMep; TPEHYBaHHS ANXaHHS; HarazyBaHHs Mpo pyx Ta
NpO MUTHUA PEXUM; BiAAaneHe KepyBaHHs MIeepoM Ta Kamepoko MiaKIioYeHoro
cmapTdoHa; 3MmiHHI ucbepbnatn (nonepeaHbo BCTAHOBMEHi Ta AOCTYNHI ans
ckadyBaHHs B 3acTocyHKy Canyon Life); BuGip Buay rofioBHOTO MEHIO; eMeKTPOHHI
Bi3UTKA; KiHOUMI KaneHzap; KanbKynsTop; niXTapuk; MPOTHO3 noroau; irpu.
MiaTpymka noBifoMneHs Bia nonynspHIX meceHpkepis: Telegram, Facebook,
Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype Ta iH.
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKW. Enekrpoxwmenenns (Bxia): DC 50 B / 1,0 A.
Mawm'ate: RAM 578 KB, ROM 640 Kb. KapTa Flash: 128 Mb; B6yaoBaHa, HesHiMHa.
Poboya wuactora: 100 Mru. BT: 5.2; 4 nbm; 2402-2480 Mru. MMoTyxHicTb
va: <2,5 mBT. M; [aneHicTb 6e3poToBOro 3'€HaHHA: [0
10 m. Expan: TFT; 1,8 gioitma; 240x284 nikcenis; CEHCOPHWIA, KONLOPOBMIA
(262000 konbopie); 206 PPI. [latunk cepuesoro putmy Ta catypauii. G-ceHcop:
TpwBicHWiA. MikpochoH: 1 kT'u. Aunamik: 15x11 mm, 0,8 BT. CymicHicTs: Android 9.0
i Buwe 3 nigtpumkolo Google Play Services, i0OS 14.0 i Buwe. Kopnyc:
52x38,2x12,8 mm ([OxLUxB); umnkoBuin cnnae, ABC-nnactuk. IP67. PemiHeub:
CUNIKOH; LWMpWUHa 23 MM; perynsoBaHa foBxuvHa 105-185 M. [loBXMHa NpUCTPOIo
3 pemiHuem: 255 mm. Bara npuctpoio: 46 r. Akymynswop: niTiii-nonimeprui
HesHiMHMiA; 3,8 B, 280 MAroa. Yac nosHoi 3apsiaku: Ao 3,5 roa. Tpusanicts po6otn
Ha OfHOMY 3apsii aKyMyrATOpa: B PEXMMI aKTUBHOTO BKOPUCTaHHS 10 5 aHis; y
pexumi ouikyBaHHA [0 28 AHiB. KepyBaHHA: pyuHe; BigaaneHe (Yepes 3acToCyHOK
Canyon Life). 3apsigHuii kabGenb: marHitHuin, USB (A);, poekuHa 45 cm. Ymosu
ekcnnyatauii: Temneparypa 0...+35 °C; BigHocHa Bonoricte 5-95 %. Ymosun
36epiraHHs: Temnepatypa —10...+45 °C; sigHocHa Bonorictb 5-95 %.
KOMMNEKTALIA: po3yMHWUii rognHHUK, 3apsiaHuii kabenb, KOPOTKWIA NOCIGHMK
KOpUCTyBaya.
30BHIWHIN BUrNSAA (van. A, B, C, D. 1.Kopnyc. 2. Pemieup. 3. KHonka
XKuBneHHs. 4. ExpaH. 5. 3apsaHi kOHTaKTU roavHHuka. 6. [laTumk cepueBoro putmy
Ta caTypauii. 7. IuHawmik. 8. 3apsgHuii kabenb. 9. 3apaaHi koHTakT kabento.

NPABUIA BE3MNEYHOIO BUKOPUCTAHHSA

[ins 3apspKaHHA NPUCTPOIO BUKOPUCTOBYATE NiLLIE 3apsiiHuiA kabenb, Lo BXoaUTL
{10 KOMMIIEKTY NOCTaqaHHsi. He HaTucKaitTe Ha ekpaH roCTpUMA NpeaMeTami Ta He

t Y pasi BUHWKHEHHS Bydb-Akux nUTaHb, Nepw Hik BiAHECTV NpucTpiii Ao
I MarasuHy, HamMLiTb Ham Ha y agpecy supp eu abo B
1 yaTi Ha Be6-cTopiHLi canyon.ualuser-help-desk.

* CNS-SW5BXX — Haasa Moperti. XX — NiTepHHii KO i3 MIO3HaNeHHSM KOMbOPY BMpOBY.
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AaBiTb Ha HbOTO 3aHaATO cunbHO. He ynyckaiite, He mpaiiTe i He 3ruHaiiTe
npucTpiii. He posbupaiiTe npucTpili i He HamaraiTecsi BiOpPEMOHTYBaTU VIDI'D
camocTiiiHo. [ins 3anobiraHHst nopy Cryxy He np
aypiosanvcy, BIATBOPEHi AVHAMIKOM MPUCTPOIO, Ha BESMKIM TyuHOCT npommM
TpMBanoro yacy. Bypete oGepexi, MAHiMAlowM NPUCTPiA HO Byxa A uac
YBIMKHEHOTO y4HOTO 38'3Ky. LLI0G YHUKHYTU TpaBMyBaHHS, HE BUKOPUCTOBYiTE
TOAVHHMK i3 TpilMHaMM a6o iHWMMK AedekTamm. OunaiiTe cyxoto abo anerka
BOJIOTOI0 TKAHUHOIO Tifbki Micnst npucTpoIo Ta Big) #oro Bia
[PKeperna XUBIIEHHS.

MOYATOK BUKOPUCTAHHA

Nigrotoeka. PosnakyiiTe NpucTpii, 3HIMITL 3 ekpaHa 3axucHy nnisky. MoTim
MOBHICTIO 3apAAiTb FOAMHHMUK (He MeHLwe 3,5 romH).

3apsamkaHHa. 3'efHaiiTe  3apsgHi  KOHTaKTU  roAwHHUKa (5) i3 3apsaHUMM
KoHTakTamu kabenio (9) (man. E) Ta nin'egHaiite kabenb A0 MKepena XUBMEHHS.
MogHwit 3apsia GaTapei BinoBpaxaeTbes Ha expaHi y Burnsaaj nikrorpamn B
YBATA! Ajantep XMBMEHHS He BXOAWTb [0 KOMMNEKTy nocTadaHHs. Buxigwi
napameTpu aganTepa noeuHHi Bianosigatu sHauenHsm 5,0 B /1,0 A (DC).
YBIMKHEHHS. HaTuCHITL i yTpuUMyiiTe KHOMKY XuBneHHs (3) npotsirom 3—-5 cekyHa
[0 nosiBY Ha ekpaHi Lucbepbnara (man. G-1).

BumMkaHHA. HaTUCHITL Ta yTpUMyiiTe KHOMKY XUBMEHHA NpoTsarom 3—-5 cekyHa Ao
NosiBM  Ha  eKpaHi  3amMTy NP0 BAMKHEHHS  NPUCTPOK.  TOPKHITbCA
@ (MigTepm») a6o @ («Cracysaty).

HABIFALISA MO MEHIO
Wsuake MeHlo HanawTyBaHb. [lepebysaioum Ha ekpaHi 3 uucepbnatom
(man. G-1), 3MaxHiTb BHM3, W06 MepeiT [0 LIBWAKOTO MEHIO HamnalTyBaHb
(man. G-2). Y BepxHiii YaCTWHi ekpaHa OCTYrHi AaHi Npo piBeHb 3apsily NPUCTPOIO
Ta npo nigkniodeHHs BT, noTouHy faTy Ta AeHb TWkHSA. Y LEHTpi ekpaHa
PO3TaLLOBaHi KHOMKN NepeM1KaHHsA PEXVMIB Ta 06paHmnX (yHKLiA, a TaKoX KHOMKa
HanawTyBaHb roAVHHMKA:
Pexum «He Typ6yBaTi». Be33BYy4HUI peXUM: 13BIHKM Ta CrOBILLEHHSA
3arnyweHo.

@ Pexum eHepros6epexeHHs. BumkHeHHs BiBpaujii Ta chyHKuii aktueauii

ekpaHy 3a KecTis, i expaHa.
TNixTapuk. YBiMKHEHHS a0 BUMKHEHHS NnixTapuka.

HAckpasicTb. 3MmiHa piBHA ACKDABOCTI ekpaHy.

EnexTpoHHi Bi3uTku *. QR-kop kopucTyBava.

HanawrtysanHs **. CriMcok 40AATKOBIX HanawTysaHb

KopoTke meHio **. lNep 41 Ha eKpaHi 3 L ToMm (Man. G-1), 3MaxHiTe
npaeopy, o6 nepeiTy 10 KOPOTKOro MeHio (Man. G-3). Y BepxHilt YacTuHi ekpaHa
PO3TaLLOBaHa KHOMKA WBMAKOTO AOCTYMY /10 fOIOCOBOrO MOMIYHIKA MiAKIIOHEHOro
cmapTdora «Tap to start a conversation» («TOPKHITECS, OB NOYATM PO3MOBY») *
Y UeHTpi ekpaHa po3TalloBaHi KHOMKA AOCTYMY A0 M'STU OCTaHHIX BUKOPUCTaHNX
3aCTOCYHKIB. Y HUKHEOMY MPaBOMY KyTi 3HAaXOAUTBCS KHOMKA BUKIMKY TOMOBHOMO
MEHIO 3aCTOCYHKIB ® (noknapHille AvB. HKYeE).

lFonosHe meHI0 **. [I0CTYMHO Npy KOPOTKOMY TOPKaHHI Ha ekpaH i3 uudepbnarom.
MiCTUTb NOBHUIA CMINCOK 3ACTOCYHKIB Ta HAaNaLUTyBaHb rofuHHUKa. MoXmmBi kinbka
cnocobie BifobpaxeHHs MeHio: y Burnsaai citim (man. H-1), crmcky, Tabnuui ta iH.
[ns 3miHM BuAy MeHio nepeiiaiTb B HanawTysaHHs rogvHHuka @ Ta obepith
«Menu» («MeHio»). [ani, 3maxytouu BnpaBo abo Bniso, obepitb BUA MeHIO i
TOPKHITLCA ekpaHa (Man. H-2).

*[ina acvsauii wiei sl noTpiGee crony s wepes

Canyon Life.

** fleTansha icbopmaLin MICTUTSCR Y noBHOMY noclﬁmky 3 excnnyarauii romHHMKa,
va canyon.

pi
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Ekpann wemupkoro poctyny. lMepebysaioum Ha ekpaHi 3 uucdepbnatom
(man. G-1), 3amaxHiTb BniBO, WOG nepeiiT [0 eKpaHiB WBMAKOTO A0CTyny,
BCTaHOB/IEHNX 33 3aMOBYYBaHHSIM:

. Expan «Calls» («Buknui») (man. H-3): goctyn Ao CiMcky OCTaHHIX BUKMUKIB,
naHeni Habopy TenetoHHOro Homepa i TenedoHHOT KHIUM.

EkpaH «Activity» («AKTUBHiCTb») (Man. G-5): JaHi NPO aKTUBHICTL 3a MOTOYHMIA
AeHb i 3a 7 OCTaHHIX AHIB (KINbKICTb NPOiAEHNX KDOKIB, BUTPaYeHUX Kanopiii Ta
TPUBANICTb BUKOHAHVX TPEHYBaHb).

EkpaH «Sleep» («CoH»): iHhopmaLisi npo TpuBanicTs Ta haau CHy.

Ekpan «Weather» («Moroaay): aktyanbHuii MpOrHo3 noroy Ha NOTOYHUIA AeHb
Ta HaCTYMHIIA TKAEHD.

Mpumitka. Ha ekpanu wsMakoro AOCTyMy MOXHa [OAaTH A0 10 3acTocyHkiB y
TOMOBHOMY MeHI0. [Insi boro «+» Ha ekpaHi Lt
poctyny. 3HanAiTh NOTPIGHUIA 3aCTOCYHOK Y CMICKY | TOPKHITLCA 1OT0.

MeHio nosigomneHb. lMNepeGyBatoun Ha ekpaHi 3 uudepbnatom (man. G-1),
3MaxHiTb Bropy, W06 NepernsHyTV CNCOK AOCTYMHKX NoBigomneHs (Man. G4) *.
3ACTOCYHOK CANYON LIFE

[Ins BUKOPUCTaHHS BCIX (PYHKLIOHANBHNX MOXITMBOCTE rOAVHHMKA, BiAAaneHoro
KepyBaHHsi Ta HarnalTyBaHHs BCTaHOBITb 6e3KOLITOBHMI 3acTocyHok Canyon Life,
BifckaHysaBwm QR-koa (ave. c. 3), wWob nepeiitn B Google Play abo App Store.
Axtusyiite BT Ha cMapT(oHi Ta BUKOHaiTe CMONMyYeHHS 3 HAM rOfMHHUKA Yepe3
3aCTOCYHOK, SIK rMokasaHo Ha marnioHky F. Mpu nigknioyeHHi aoTpumyiiTecs
IHCTPYKL|iiA 3aCTOCYHKy *.

n i CrnonyyYeHHs r 3i HOM Yepes 3acTocyHok Canyon Life
aKTuBy€ Taki (hyHKUji: TenetoHHi BUKNMKMA, TenieoHHa KHITa, eNIeKTPOHHI BIauTkM,
a TaKoX KepyBaHHs r0JI0COBUM MOMIYHIKOM *.

YCYHEHHS1 MOXMNUBUX HECMIPABHOCTEN

T He CA. NpUYMHa: NPUCTPIN PO3PSIHKEHO. MOANHHIK
BMUKAETLCA MpU 3apsifi akymynstopa He meHwe 5 %. PiwenHs: nig'egHaiite
NpUCTPIi [0 [Kepena MBMeHHs; NOBTOPiTb YBIMKHEHHA Yepes Kinbka XBUIMH.
AKWO TOAMHHWK He 3apspKaeThCs, nepesipTe 3apaaHuii kabenb Ta mkeperno
KIBIEHHS.
r

[CIN

Ealied

He ThCs npUYMHa: Ha CMapTOHi
BUMKHEHO MOAysib BT; aacrocyhok Canyon Llfe He Mae [103BoMny Ha poboTy y
hoHoBOMY pexxumi. PillieHHs: nepekoHaiiTecs, Wo Ha cMapTdoHi akTeosaHo BT i
YBIMKHEHO (PYHKLIiI0 BU3HAYEHHS MicLie3HaxopkeHHs. MepesaBaHTaxTe moayns BT
cmapTdoHa Ta roamHHuk. Hapaiite 3acTocyHKy 03Bin Ans po6oTn y hoHoBOMY
pexuMi. SIKWO TOAMHHUK BXe MiAKIIoYaBcs Ge3 BUKOPUCTAHHS 3aCTOCYHKY
Canyon Life, crovarky BUAAniTL MOro B HanawTyBaHHsx BT cmapTdona, a notim
NOBTOPITL MPOUEC MAKIIOHEHHS OAVHHNKA B 33CTOCYHKY .

r

Ta HeAoCTYNHi. npuduHa:
FOAVHHUK Ta CNOJTyYeHuiA CMapThoH 3HaxoAATLCA Ha BiACTaHi noHaa 10 M oavH Bif
O[JHOTO; MK HUMWN € BT-curnany (H: ctiHa). Piwenns: ana

BiIHOBIIEHHS CMOMNyYeHHA po3TallyiiTe FOAMHHWK i CMapT(OH Ha BiACTaHi He
6Ginbwe 1 M oAvH BiA OAHOTO; NMepekoHaNTecs Y BiACYTHOCTI nepelwkod. AkLo
BULLE3a3HaYeHi il He JOMOMOrnM BUPILLMTK NPOGnemMy, 3BEpHITLCA A0 Cryx6u
TEexHIYHOT NiATPUMKM Yepes H4aT Ha BeB-CcTopiHLi canyon.ualuser-help-desk.
YMOBW FAPAHTII. MapaHTisi — 2 pokv 3 npopaxy B po3apibHil Mepexi KiHueBOMy
noKynLto, AKLLO iHLWe He nepeabayeHo MICLEeBMM 3aKOHOAABCTBOM. TepMiH
cnyx6u gopisHioe TepMiHy rapaHTii. [lonaTkosy iHopmaLiito Npo rapaHTiio MoxHa
oTpumMaTV Ha BeG-CTopiHUI canyon.ua/warranty-terms.

* Rleransra i PO Mo,
e npouscy NaToern 20 sacTacywy Canyon Life Ta Hanaunysan rodnka y
3aCTOCYHKY MICTATECS B MOBHOMY NOCIOHMKY 3

canyon.ualdrivers-and-manuals.
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UMUMIY MA'LUMOT

Aglli soat Canyon® CNS-SW58XX "~ — Canyon Life firma mobil ilovasi orgali
smartfonga simsiz ulanuvchi ko'p funksiyali qurilma. Soatni smartfon bilan ulashning
afzalliklari: ulangan smartfonni va unga kiruvchi telefon go'ng'iroglarini, soatning
telefon kitobida saglangan ragamlarga chiquvchi go'ng'iroglarni ovozli yordamchi
orqali boshgarish (soatdan kiruvchi gqo'ng'irogga javob berish yoki uni rad etish
imkoniyati).

Eslatma. Quriima 8 yoshdan kichik bo'lgan bolalar uchun mo'ljallanmagan.

MODELLAR: CNS-SW58BG (qora va yashil rangli), CNS-SW58RR (kumush va
qizil rangli), CNS-SW58SS (kumush va kulrang rangli).

DIQQAT! Qurilma tibbiy asbob emas. Soat datchigi yordamida ollngan ma’ Iumotlar
faqat ma'lumot olish uchun mo' va tibbiy ko' {

FUNKSIYALARL. Kirish/chigish qo'ng'iroglari, agar smartfon bilan BT ulanishi
mavjud bo'lsa, ovozli yordamchi orgali boshqarish. Telefon kitobi (8 ta
kontaktgacha). Pulsni, rterial gon bosimini o'lchash; saturatsiya va stress darajasini
aniglash. Ommabop sport turlari uchun optimallashtirish (123 ta turdagi). Faollikning
batafsil statistikasi va uyqu monitoringi; bosib o'tiigan masofani aniglash;
qadamo'lchagich; kaloriya hisoblagichi; uyg'otuvchi soat; sekundomer; taymer;
nafas olish mashglari; harakat gilish va suv ichish hagida eslatmalar; pleyerni va
kamerani masofadan turib boshqarish; almashtiriladigan siferblat (oldindan
o'matilgan va Canyon Life ilovasida yuklab olish mumkin); asosiy menyu ko'rinishini
tanlash; elektron tashrif qog'ozlari; ayollar taqvimi; kalkulyator; chirog; ob-havo
ma'lumoti; o'yinlar. Ommabop messenjerlaming bildirishnomalarini  go'llab-
quvvatlaydi: Telegram, Facebook, Twitter, WhatsApp, Instagram, Skype va
boshgalar.

TEXNIK XUSUSIYATLARI. Elektr ta'minoti (kirish): DC 5,0 V /1,0 A. Xotira: RAM
578 KB, ROM 640 KB. Flash karta: 128 MB; ichiga o'matilgan, yechib olinmaydigan.
Ishlash chastotasi: 100 MGs. BT: 5.2; 4 dBm; 2402-2480 MGs. Uzatgich quvvati:
< 2,5 mVt. Maksimal simsiz ulanish masofasi: 10 m gacha. Ekran: TFT; 1,8 dyuym;
240x284 piksel; sensorli, rangli (262 000 ta rang); 206 PPI. Yurak ritmi va
saturatsiya datchigi. G-sensor: uch ogli. Mikorofon: 1 kGs. Kamay: 15x11 mm,
0,8 Vt. Moslik: Google Play Servicesni go'llab-quvvatiovchi Android 9.0 va undan
yugorisi, iOS 14.0 va undan yugorisi. Korpus: 52x38,2x12,8 mm (UxKxB); rux
qotishma, ABS plastmassa. IP67. Tasma: silikon; kengligi 23 mm; sozlanuvchi
uzunlik 105-185 mm. Tasmali qurilma uzunligi: 255 mm. Qurilmaning og'irligi: 46 g.
Akkumulyator: litiy polimer yechib olinmaydigan; 3,8 V, 280 mA / soat. To'liq
quvvatlash vaqti: 3,5 soatgacha. Bitta akkumulyator quvvati bilan ishlash
davomiyligi: faol ishlatish rejimida 5 kungacha; kutish rejimida 28 kungacha.
Boshqaruv: qo'lda; masofaviy (Canyon Life ilovasi orgali). Quvvatlash kabeli:
magnitli, USB (A); uzunligi 45 sm. Ishlatish shartlari: harorat 0...+35 °C; nisbiy
namlik 5-95 %. Saglash shartlari: harorat =10...+45 °C; nisbiy namlik 5-95 %.
QURILMA BUTLIGL: aqlli soat, quvvatlash kabeli, qisqacha foydalanuvchi
qo'llanmasi.

TASHKI KO'RINISHI (A, B, C, D-rasmlar). 1. Korpus. 2. Tasma. 3. Ta'minot
tugmasi. 4. Ekran. 5. Soatning quvvatlash kontaktlari. 6. Yurak ritmi va saturatsiya
datchigi. 7. Kamay. 8. Quvvatlovchi kabel. 9. Kabelning quvvatlovchi kontaktlari.

XAVFSIZ FOYDALANISH QOIDALARI

Qurilmangizni zaryad qilish uchun faqat yetkazib berish to'plamiga kiritiigan
zaryadlash kabelidan foydalaning. Ekranni o'tkir predmetlar bilan bosmang yoki uni

Agar sizda biron bir muammo paydo bo'lsa, qurilmani do'konga olib borishdar
oldin, iltimos, bizga support@canyon.eu elektron pochta manziliga xabal
yuboring yoki canyon.eu/user-help-desk murojaat giling.

* CNS-SW58XX — model nomi. XX — mahsulot rangini ko'rsatadigan harf kodi.
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qattiq bosmang. Qurilmani tushirib yubormang, tashlamang yoki egmang. Qurilmani
gismlarga ajratmang yoki uni 0'zingiz ta'mirlashga urinmang. Eshitish gobiliyatining
shikastlanishiga yo'l qo'ymaslik uchun qurilmaning dinamikdan chigadigan audio
yozuvlami uzoq vaqt davomida baland ovozda tinglamang. Dinamik yogilgan paytda
qurilmani qulog'ingizga yaqin tutganda ehtiyot bo'ling. Shikastlanmaslik uchun
yoriglari yoki boshga nugsonlari bo'lgan soatdan foydalanmang. Qurilmani
o'chirgandan va ta'minot manbayidan uzgandan keyingina qurug yoki ozgina nam
mato bilan tozalang.

FOYDALANISHNI BOSHLASH

Tayyorlash. Qurilmani o'ramdan chiqgarib oling va ekrandan himoya plyonkasini
yechib oling. Keyin soami to'liq quvvatlang (kamida 3,5 soat).

Q Soa ini (5) kabelning (9) quvvatlash
kontaktlari bllan ulang (E rasm) va kabelnl ta'minot manbaylga ulang. Batareyaning
to'liq zaryadlanganligi ekranda belgi sifatida ko'rsatiladi S

DIQQAT! Elekir manbai adapteri yetkazib berish to'plamiga kiritimagan.
Adapterning chigish parametrlari 5,0 V /1,0 A (DC) qiymatlariga mos kelishi kerak.
Yogish. Siferblat ekranda paydo bo'lguncha ta'minot tugmasini (3) 3-5 soniya bosib
turing (G-1-rasm).

O'chirish. Ekranda qurilmani o'chirish so'rovi pa‘dnu bo'lguncha ta'minot tugmasini
3-5 soniya bosib mring..nl ("Tasdiglash") yoki ("Bekor qilish") bosing.

MENYU BO'YLAB NAVIGATSIYA

Tezkor sozlamalar menyusi. Siferblatli ekranda turib (G-1-rasm), tezkor
sozlamalar menyusiga o'tish uchun pastga suring (G-2-rasm). Ekranning yuqori
gismida qurilma quvvati darajasi va BT ulanishi, joriy sana va hafta kuni hagida
ma'lumot mavjud. Ekranning markazida rejimlarni va tanlangan funksiyalarni
almashtirib yogish tugmalari, shuningdek soat sozlamalari tugmasi mavjud:

"Bezovta gilinmasin” rejimi. Ovozsiz rejim: qgo'ng'iroglar va
bildirishnomalar o'chirilgan.

Energiyani tejash rejimi. Imo-ishoralar yordamida vibratsiya va
ekranni faollashtirish funksiyalarini o‘chirish, ekran yorginligini
kamaytirish.

o

“ Fonarcha. Chirogni yoqish yoki o'chirish.

a Yorginlik. Ekran yorginligi darajasini o'zgartirish.
Elektron tashrif kartalari *. Foydalanuvchi QR kodi.

o Sozlamalar **. Qo'shimcha sozlamalar ro'yxati

Qisgacha menyu **. Siferblatli akranda turib (G-1-rasm) gisqacha menyuga o'tish
uchun o'ngga suring (G-3-rasm). Ekranning yuqori gismida ulangan smartfonning
ovozli yordamchisiga tezkor kirish uchun "Tap to start a conversation” ("Suhbatni
boshlash uchun bosing") tugmasi mavjud *. Ekranning markazida eng so'nggi
foydalanilgan beshta ilovaga kirish uchun tugmalar mavjud. Pastki o'ng burchakda
ilovalarning asosiy menyusini ochish tugmasi mavjud @ (batafsil ma'lumot uchun
pastga garang).

Asosiy menyu . Siferblatli ekranni gisqa bosganda mavjud bo'ladi. llovalaming
to'liq ro'yxati va soat sozlamalarini o'z ichiga oladi. Menyuni ko'rsatishning bir necha
usullari mavjud: panjara ko'rinishida (H-1-rasm), ro'yxat, jadval va boshqalar. Menyu
ko'rinishini o'zgartirish uchun soat sozlamalariga o'ting @ va "Menu" ("Menyu") ni

* Ushbufunksiyani faolashirish uchun Canyon Lie lovasi ogal smatfon bilan ularish kerak.
** Batafsil malumotni canyon.euldri Is veb-saytida mavjud bo'lgan soatning
tofliq foydalanuvehi gollanmasidan topish mumkm.
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tanlang. Keyin o'ngga yoki chapga surish orqali menyu ko'rinishini tanlang va
ekranni bosing (H-2-rasm).

Tezkor kirish ekranlari. Siferblatli ekranda turib (G-1-rasm), standart bo'yicha
o'matilgan, tezkor kirish ekranlariga o'tish uchun chapga suring:

. "Calls" ("Qo'ng'iroglar”) ekrani (H-3-rasm): so'nggi qo'ng'iroglar ro'yxati, telefon
raqamni terish paneli va telefon kitobiga kirish.

"Activity" ("Faoliyat") ekrani (G-5-rasm): joriy kun va oxirgi 7 kunlik faollik
ma'lumotlari (bosib otilgan qadamlar soni, sarflangan kaloriyalar va bajarilgan
mashg'ulotlaming davomiyligi).

"Sleep" (" ") ekrani: uyqu davomiyligi va bosgichlari hagida ma'lumot.
"Weather" ("Ob-havo") ekrani: joriy kun va kelgusi hafta uchun dolzarb ma'lumot.
Eslatma. Tezkor kirish ekranlariga asosiy menyuning 10 tagacha ilovasini go‘shish
mumkin. Buning uchun oxirgi tezkor kirish ekranida "+" tugmasini bosing.
Ro'yxatdan kerakli ilovani toping va ustiga bosing.

menyusi  Sif i ekranda turib (G-1-rasm), mavjud
bildirishnomalar ro'yxatini ko'rish uchun tepaga suring (G4-rasm) *.

CANYON LIFE ILOVASI

Soatning to'liq funksiyasidan foydalanish, 1 turib boshqarish va sozlash
uchun QR kodini skanerlash orgali, Google Play yoki App Store do‘koniga o'tib,
bepul Canyon Life ilovasini o‘'rnating (3-betga qarang). Smartfonda BTni yoging va
F-rasmda ko'rsatilganidek, ilova orgali soatingizni u bilan ulang. Ulanayotganda
ilovadagi ko'rsatmalarga amal qiling *.

Eslatma. Canyon Life ilovasi orgali soatni smartfon bilan ulash quyidagi
funksiyalarni faollashtiradi: telefon qo'ng‘iroglari, telefon kitobi, elektron tashrif
qgog'ozlari va ovozli yordamchi bilan boshgarishni *.

MUMKIN BO'LGAN NOSOZLIKLARNI BARTARAF ETISH

Soat yogilmayapti. Mumkin bo'lgan sabab: qurilma zaryadsizlangan.
Akkumulyator kamida 5 % zaryadlanganda soat yogiladi. Yechim: Qurilmani
ta'minot manbayiga ulang; bir necha dagigadan so'ng uni yana yogqing. Agar soat
quvvatlanmasa, quwatlash kabellnl va elektr manbaini tekshiring.

Soat i. Ehtimoliy sabab: BT moduli
smartfonda o'chirilgan; Canyon Life ilovasiga fonda ishlashga ruxsat berilmagan.
Yechim: smartfonda BT faollashtirilganligi va joylashuvni aniglash funksiyasi
yogilganligiga ishonch hosil giling. Smartfonning BT modulini va soatni gaytadan
yuklang. llovaga fon rejimida ishlashga ruxsat bering. Agar soat Canyon Life
ilovasidan foydalanmasdan oldin ulangan bo'lsa, avval uni smartfonning BT
sozlamalarida o'chirib tashlang va keyin ilovada soatni ulash jarayonini takrorlang.
Ovozli yordamchi va telefon qo'ng'iroglari mavjud emas. Ehtimoliy sabab: soat
va ulangan smartfon bir-biridan 10 m dan ortiq masofada joylashgan; ulaming
o'rtasida BT signali uchun to'siq mavjud (masalan, devor). Ehtimoliy yechim:
ulanishni tiklash uchun soat va smartfonni bir-biridan 1 m dan omq bo'Imagan
masofaga joylashtiring; hech ganday to'siglar yo'gligiga ishonch hosil giling.
Agar yuqoridagi amallar muammoni hal gilmasa, canyon.eu/user-help-desk veb-
sahifasidagi chat orqali texnik go'llab-quvvatlash xizmatiga murojaat giling.

KAFOLAT SHARTLARI. Kafolat — agar mahalliy qonun hujjatlarida boshqacha
tartib nazarda tutilgan bo'lmasa, oxirgi xaridorga chakana tarmoq orgali sotilgan
kundan boshlab 2 yil. Xizmat muddati kafolat muddatiga teng. Kafolat hagida
go'shimcha ma'lumot canyon.eu/warranty-terms veb-saytida mavjud.

~

Ealel

* Menyu, qo'shimcha siferblatiari o'rnatish, Canyon Life ilovasiga ulanish jarayonining batafsil
tavsifi va ilovadagi soat sozlamalari hagida batafsil malumot olish uchun canyon.euldrivers
veb-sahiasida mavjud bo'lgan to'liq foydalanuvehi qollanmasiga garang.
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[EN[€ SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, ASBISC declares that the device is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following web address: canyon.eulcertificates/cns-sw58-ce.
OTHER INFORMATION. All information contained herein is subject to change
without notice to the user. For up-to-date and detailed information about the device,
connection process, certificates, warranty and quality, as well as the functionality of
the Canyon Life app, please see. the correspundlng installation and operation
manuals available at canyon. All and brands
are the property of their respective owners. Made in China. The date of manufacture
is indicated on the package and is also encoded in the serial number specified on
the device casing, where the fourth digit stands for the year (for example, “1”is the
year 2021), and the fifth and sixth digits stand for the week of the year (for example,
“15”is the 15th week).

ASBISC E lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus Tel.: +357-25-85: 70-00 fax +357-25-85-72-88, info@asbis.com,
asbis.com.

Josall Al ) [RTR

3 0138 a0 ASBISC 2014/53 s sl an 381 5ia Seall GUEU. ey JalSl sl o il (s
Fl el glsie Lo o0 a3l diLd; canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce
Jpemnll Ky poiasall G ol (53 e a3 8 500 e gheal) s s A Sl slea
L 5 335all 5 laucall 201y Gl e fulee 5 Sleadl Jsn Asiall e gadlly Sile gl ia o
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LASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol :gaall
«info@asbis.com «88-72-85-25-357+ :<U «00-70-85-25-357+ :—wlell .(u=8) Cyprus
.asbis.com

[¥23 SADSLOSDIRILMIS UYGUNLUQ BOYANNAMISI

Bununla ASBISC sirkati cihazin 2014/53/EU direktivine uygun oldugunu bayan edir.
AB Uygunlug Bayannamasinin tam matni ile bu veb-iinvandan tanisola bilersiniz:
canyon.eulcertificates/cns-sw58ce.

SAIR MOLUMATLAR. Bu sanadda aks olunmu; butin malumatlar istifadagini
biler. Cihaz, gosulma prosesi,
semﬂka(lar Zzomanatier- va keyflyya( eloce do Canyon Llfe ta(blqlnln funksional
imkanlarina dair aktual ve atrafli can Is veb-
sohifesinde oks olunmus mivafiq qurasdirma ve istismar telimatiarinda oks
olunmusdur. Bitlin emtee nisanlari va ticarat nisanlari onlarin miivafiq sahiblerinin
milkiyyatidir. Istehsal tarixi qablasmanin (izerinde gdsterilmis, elece de cihazin
korpusundaki seriya némrasinda sifrelonmisdir, burada dérdiincii reqem ili gésterir
(masalen, “1” — 2021-ci il demakdir), besinci ve altinci ragemler isa ilin haftesini gésterir
(masalen, “15” — 15-ci hafte demakdir).

istehsalgi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Tel.. +357-25-85-70-00, faks: +357-25-85-72-88;
info@asbis.com, asbis.com.

OMPOCTEHA AEKNAPAUUA 3A CbOTBETCTBUE

C Hacrosioro ASBISC fieknapupa, 4e yCTpOICTBOTO OTTOBapsi Ha U3NCKBaHUsTa
Ha [upektuBa 2014/53/EU. C nbrnHua TekcT Ha EC peknapaupsita 3a
CbOTBETCTBME, MOXe [Ja Ce 3arodHaeTe Ha crepHms  yeG  agpec:
canyon.eulcertificates/cns-sw58ce.

APYrA UH®OPMALUA. Ll,slnam VlHdJupMauMsl CL/:ILP)KELUE Ce B TO3M [IOKYMEHT,
moxe fga 6bae He Ha noTpeburens.
AKTyanHaTa uHhopmaums 1 nonpoGHoch OTHOCHO YCTPOVCTBOTO, Mpoueca Ha
cBbP3BaHe, CepTMMKATUTE, rapaHUMsiTa W Ka4ecTBOTO, KakTo M 3a
yHKUMOHanHOCTTa Ha npunoxeHueto Canyon Life, BX. B CbOTBETHUTE
PBKOBOACTBA 3@ MHCTANMpaHe M eKCMmoaTauyAsi, KOUTO ca [OCTBMHM Ha yel
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cTpaHuua canyon.bg/drivers-and-manuals. Bcuuki  Tbproecku Mapw 1
GpaHaoBe ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE MM COGCTBEHMUM. MpousseseHo B
Kutait. [latata Ha MPOM3BOACTBO € MOCOYEHA Ha OMaKoBKaTa W CbUIO Taka e
KOAVPaHa B CEPUIHUS HOMEP Ha KOpMyCa Ha YCTPOWCTBOTO, KbAETO YeTBbpTara
unchpa nokasea rogvHata (Hanpumep 1 — 2021 roguHa), a netaTa u wecrara
undhpa nokasear cegmuLiaTa oT roguHata (Hanpumep, 15" — 15-Ta cegmuua).
Mpowussoauten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunwp). Ten.: +357-25-85-70-00, cpakc: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

[¥=5 2ZJEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE

ASBISC timto prohladuje, Ze zafizeni je v souladu se smé&mici 2014/53/EU. Uplné
znéni EU prohlaSeni o shodé je k dispozici na této webové adrese:
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.

DALSIi INFORMACE. Veskeré informace v tomto dokumentu se mohou zménit bez
predchoziho upozoméni. Aktuélni informace a podrobnosti o zafizeni, procesu
piipojeni, certifikdtech, zaruce a kvalité, jakoZ i o funkcich aplikace Canyon Life
najdete v pfisludnych instalaénich a uZivatelskych pfiruckach, které jsou k dispozici
na adrese czech.canyon.eu/drivers-and-manuals. V8echny ochranné znamky a
znacky jsou majetkem pfislusnych vlastniki. Vyrobeno v Ciné. Datum vyroby je
uvedeno na obalu a je také zasifrovano v sériovém &isle na pouzdfe zafizeni, kde
c&tvrta Eislice oznaduje rok (napfiklad , 1" je 2021 rok) a pata a Sesta Cislice oznacuje
tyden roku (napfiklad ,15" je 15. tyden).

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kypr). Tel.: +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88, info@asbis.com,
asbis.com.

XY FORENKLET OVERENSSTEMMELSESERKLARING

ASBISC erkleerer hermed, at enheden er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde ordlyd af EU- overensstemmelseserkleenngen er tilgeengelig
pa felgende : canyon

ANDRE OPLYSNINGER. Alle oplysninger i dette dokument kan endres uden
varsel. Du kan finde aktuelle oplysninger og detalier om enheden,
(ilslutningspmcessen certifikater, garanti og kvalitet samt Canyon Life-: -appens
funktionalitet | de relevante installations- og brugervejledninger der findes pa
canyon. d. Is. Alle og meerker tilhorer deres
respektive ejere. Lavet i Kina. Fremstillingsdatoen er angivet p4 emballagen og er
ogsa krypteret i serienummeret pa enhedens kassen, hvor det fierde ciffer angiver
aret (f.eks. "1" er 2021), og det femte og sjette ciffer angiver ugen af aret (f.eks. "15"
er dette er uge 15).

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cypem). TI.: +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88, info@asbis.com,
asbis.com.

EREINFACHTE KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit ASBISC erklért, dass das Gerdt mit der Richtiinie 2014/53/EU
ibereinstimmt. Den vollstandigen Text der EU-Konforml(atserklarung finden Sie
unter folgender Intemr canyon.

SONSTIGE INFORMATIONEN. Alle Informationen in diesem Dokument kénnen
ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden. Aktuelle Informationen und Details
zu Gerét, Verbindungsverfahren, Zertifikaten, Garantie und Qualitat, sowie zur
Funktionalitdt der Anwendung Canyon Life, finden Sie in den entsprechenden
Installations- und Bedienungsanleitungen unter de.canyon.eu/drivers-and-
manuals. Alle Warenzeichen und Marken sind das Eigentum ihrer jeweiligen
Inhaber. In China hergestellt. Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung
angegeben sowie in der auf dem G | verschliisselt,
wobei die vierte Ziffer das Jahr angibt (z. B. ,1"ist 2021) und die fiinfte und sechste
Ziffer die Woche des Jahres angeben (z. B. 15" ist die 15. Woche).

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Zypemn). Tel.: +357-25-85-70-00, Fax: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
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ANAOYITEYMENH AHAQZIH ZYMMOP®QIHZ

AiaTou TTap6vTog, N ASBISC dnAdvel 6TI N CUOKEUR GUPHOPQWVETAI Pe TRV Odnyia
2014/53/EU. To TTAfpeg keipevo TN AfAwong Zuppépewong EE diariBetar otnv
ak6AouBn dievBuvon web: canyon.eulcertificates/cns-sw58-ce.

AAAEZ NMAHPO®OPIEZ. OAeg o1 TTANPOQOpIEG TIOU TIEPIEXOVTAI OF QUTO TO
£yypago umrékenvTal ot cAAayég Xwpig TTponyoUpevn eidoTroinon Tou xproTn. MNa
ETTKAIPEG TTANPOQPOPIEG KaI AETITOUEPEIEG OXETIKG WE TN OUCKEUR, Tn dladiKaoia
olvdeong, Ta TIOTOTIOINTIKG, TNV €yyUnon kal TNV TroiéTnTa, KaBWwg Kai Tn
AemoupyikéTnTa G epappoyig Canyon Life, avarpére ota oxeTkda eyxeipidia
eykardoTtaong kal  xpong, Ta omoia eival  diaBéolpa  ortn  SievBuvan
canyon.eu/drivers-and-manuals. OAa Ta €uTTOpKG OfPOTA KAl OF PAPKEG
amoteAouv IB10KTNTia Twv avTioTolXwv Katéxwv Toug. Kataokeuaopévo otnv Kiva.
H nuepounvia Tapaywyrig UTTOSEIKVUETAI OTN CUCKEUaoia kai eival eTTiong
KPUTITOYPOQNUEVN OTOV GEIPIaKS apiBUG 0T0 TAGITI0 TG OUOKEUHG, éTTou To
TETupTo ynoio utrodeikvUel To £T0G (yia Tapddeypa, 1o "1" eival To 2021) kai To
Trz ITITO Kal TO €KTO Yn@io UTTodeikvUouv Ty £BSopada Tou EToug (yia TTapadelyua,
70 "15" onpaiver 151 dopdda).

KaraokeuaoTrig: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (KGTpog). TnA.: +357-25-85-70-00, FAX: +357-25-85-72-88,
info@asbis,cum, asbis.com.

LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON

ASBISC deklareerib kdesolevaga, et seade vastab direktiivile 2014/53/EU EL|
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on jargmisel
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.

MUU TEAVE. Kogu kéesolevas dokumendis sisalduv teave voib muutuda ilma ette
teatamata. Ajakohast teavet ja iksikasju seadme, Uhendamisprotsessi,
sertifikaatide, garamu ja kvallteedl ning Canyon Llfel rakenduse funktsionaalsuse

kohta leiate ja u:uum: t, mis on saadaval
aadressil canyon i d. Is. Kéik ja margld on nende
vastavate omanike omand. i Hiinas. T¢ i on margitud

pakendil, ja samuti kriipteeritud seadme korpusel olevasse seerianumbrisse, kus
neljas number naitab aastat (niteks ,1* — see on aasta 2021) ja viies ning kuues
number tahistavad aasta nadalat (nditeks ,15" — see on 15. nadal).

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus  (Klpros).  Tel.. +357-25-85-70-00, faks:  +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

DECLARATION DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

ASBISC déclare par le présent document que I'appareil est conforme 2 la directive
2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible
a l'adresse suivante : canyon.eul/certificates/cns-sw58-ce.

AUTRES INFORMATIONS. Toutes les informations contenues dans ce document
sont suscep(lbles d'étre modifiées sans notmcatlon préalable a Iutilisateur. Pour
obtenir des i { et des détails I sur l'appareil, le processus de
connexion, les certificats, la garantie et la qualité, ainsi que sur les fonctionnalités
de I'application Canyon Life, consultez les manuels d'installation et d'utilisation
correspondants disponibles sur canyon.eu/drivers-and-manuals. Toutes les
marques et marques déposées sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.
Fabriqué en Chine. La date de fabrication est indiquée sur I'emballage et est
également cryptée dans le numéro de série sur le boitier de I'appareil, ou le
quatriéme chiffre indique I'année (par exemple, « 1 » est2021), et les cinquiéme et
sixiéme chiffres indiquent la semaine de année (par exemple, « 15 » signifie qul
s'agit de la semaine 15).

Fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Chypre). Tél. : +357-25-85-70-00, fax : +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O SUKLADNOSTI

ASBISC ovime izjavljuje da je uredaju skladu sa Smjernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst
EU Iziave o sukladnosti moZe se naéi na sliede¢oj web adresi:
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.
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OSTALE INFORMACIJE. Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti
izmjenjene bez prethodne najave za korisnike. Za najnovije informacije i detaljne
podatke o uredaju, postupku povezivanja, certifikatima, jamstvu i kvaliteti, kao i
funkcionalnosti aplikacije Canyon Life, v. odgovarajuce korisni¢ke priruénike za
instalaciju i koristenje dostupne na canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni
znakovi i robne marke su vlasni$tvo odgovarajuc¢ih vlasnika. Proizvedeno u Kini.
Datum proizvodnje je naveden na ambalaZi i takuder]e Sifriran u serijskom broju na
kucistu uredaja, gdje etvrta znamenka oznacava godinu (na primjer, "1" je 2021.),
a peta i Sesta znamenke oznacavaju tjedan u godini proizvodnje (na primjer, "15" je
15 tjedan).
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipar). Tel.. +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
EGYSZERUSITETT MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Az ASBISC kijelenti, hogy a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-
megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkezé intemetes cimen érhet6 el:
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.
EGYEB INFORMACIOK. A jelen dokumentumban szerepl3 valamennyi informécio
a felhasznalé elzetes értesitése nélkil valtozhat. A késziilékre, a csatlakoztatasi
folyama(m a (anusnvanyukra a garanclara es a mlnusegre valamlma Canyon Life
Ok és reészletek a
canyon. i d. I 1 elerhe(o vonatkozd telepitési és
felhasznaloi kézikonyvekben taldlhatok. Minden védjegy és marka a megfeleld
tulajdonosok tulajdonat képezi. Kindban késziilt. A gyartds datumat a
csomagolason feltiintetik, és a késziilék hazan lévé sorozatszamban is kédolva
van, ahol a negyedik szamjegy az évet jelzi (példaul, az ,1” a 2021-es évet jelenti),
az 6todik és hatodik szamjegy pedig az év hetét (példaul, a ,15” a 15 hetet).
Gyart6: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Ciprus). Tel.: +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88, info@asbis.com,
asbis.com.
IUUUNUSUUULNH@SUL MUM2684US 3nuuuUahr
Unyuny  ASBISC-p - hwtnwipwipnud I: nn - uwnpp hwdwmwmwuhlwhmd E
2014/53EU  3pwhuilghl:  6U w h
wupnnowlywl  wkpunhl  Ywpbih I: Swunpuiliwg hthLJuJ[ Jtp  hwugting®
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce:
UsL sStasuNH@3NFLLEN. Wu  thwunwpenenid  wwpniwyynn  pninp
wntntynipynlilpp Ywpnn Bu thnthnfudt]' wewlg oguiwgnpénnhl bwhitwywl
Swunigdwl: Uwnpph, dhwgdwl gnpdpUpwgh, hwywuinwagntiph, Gpuppuhph W
npuwyh, huswtu  Lwl Canyon Life hwdtwsh ‘dniuyghnuwyg
huwpwynpnipinilltph Yepwpbpjw) wpnh inbnGyniegniubph W dwiipwdwuutph
htin  dwunpwlw| wbnwnpiwU W whwgnpddwl  hwdwwwnwu puwl
adbnUwpyubpnud,  npnUp  hwuwlbh  GU  canyon.eu/drivers-and-manuals
L4uJJpI:2nLLI' Pnnp - wwpwlpwiht  Lpwllbpp W wwpwUpwUh2tpp  hpkug
1 ubthwyut tph ubthwyuwiunienlut BU: Upnwnpdus £
thwumwhmu Upnnwnnpuwt wduwphyp Wwd £ thwebpwynpdwl  pw,
huswtu Uwle Yynnwydnplwd £ uwpph wwwnjwlh ubphwlywl hwdwpnid, npuntn
snnnnnn eUWlwilin gnug Enwihu twphl (phlwl «1» — nw 2021 pdwluwll b),
huy hhugtpnpn W ytgtipnpn pywlpwilbnp gnyg BU- twihu twndw 2wpwep
(ophLwly* «15» — nui 15-nn, 2WpwRU b):
Upwwnpnn. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Yhwpnu): 3tn. +357-25-85-70-00, dwpu. +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com:
TN Bls5BB0lerols 53806 30g0BIwo @IEWIGIGEOd
Gobodgdotom  ASBISC  sgbsgdl, 6o  dmfgmdocemds  ggbsdsdgds
@06IH0gsL 2014/53/EU. 036:m3530600 Bglisdadobmdols @3@seaeoob bmmo

&odbdo  89300wosc  obowmm  dgdgy 300 obsdstordy:
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.
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Tbgs 06gmdsaos. 50 ©m3gbédo dmaydnwo 0bgm®dsgos Bgodergds goagewml
906856900l Gobobifa® gozdmbowgdol asMydg. ebergbo 0bEmMIszos ©s
QIGO0 dmbodgdo JfymBoemdob, 35380Gob 36mEbo, byHMoBOIAHIPOL,
39M3B6Hooby s boGobbol  gbobgd, ©s bgg) s3wogsgool  Canyon  Life
g@bjgombo@gbob "dgbobga obowgo  0BLEBHIEOoLs  ©s gdb&mb@bg{)ob
Anbsdodolo Lby ) 3 3306@bY) canyon
g3ows  15393Om @ bobojmb@m 60ds6o  Bsmo  Fgbsdsdobo Bg@mag@{pob
153290709055, Fo@dmgdol Moo, 515939 ESTOBOTE0s dafigmdowrmdol JnMm3bols
gGowme badgGdo, sg dommby Gogeo dorimomndh figeb (Bsaseomsw, 1" 56ob
2021), bowe dgbmog ©> g9dgby GoBOJB0  dormomgdl  Faol  3goGols
(B599@0005, "15" 560l 89 -15 33060).
fs6rdmgdgemo: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (33036mbo). ¢ygn.: +357-25-85-70-00, goglso: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

[¥¥i COMKECTIK TYPATbI XEHINAIPINTEH AEKNAPALUA
Ocsl apkbinbl ASBISC kypbinfbiHbiK 2014/53/EU anpekTuBachiHa COlKec ekeHiH
manimaenaj. EO CoaiikecTik feKnapaumscbiHbiH TOMbIK MOTHIH keneci BeG-mekeH-
ainnaH Tabyra Gonagbi: canyon.eulcertificates/cns-sw58-ce.
BACKA AKMAPAT. Ocbi kykaTTarbl 6aprbik aknapat naiganaHylubiFa anabiH ana
eckepTyCi3 e3repTinyi MyMkiH. KypbinFbl, KOCbiNy npoueci, ceptudmkatrap, keninaik
neH cana xeHe Canyon Life konpan6ackiHbiH (hyHKUMOHANbIFLI Typarbl COHFbI
aknapat neH mMoniMeTTep arny ywiH canyon.eu/drivers-and-manuals se6-6eTinae
KOn xeTiMaj TWICTi opHaTy xaHe naiiaanaHy HyckaynapbiH kapaHbi3. baprnbik cayaa
Genrinepi mMeH cayna Genrinepi onapzbiH TWICTi MenepiHiK MeHLwwiri 6onbin
Tabbinagel. Kpitapa xacanfaH. ©HAPINTeH kyHi kanTamaga kepceTineai xeHe
COHbIMEH KaTap KypbiriFbl KOPMYCbIHAAFbI CEPUANBIK HOMIPAE WMPraHazbl, MyHaa
TEPTIHLLI CaH XbiNb! KepCeTe) (Mbicans!, «1» —2021), an BeCiHLLI XoHe anTbiHLLbI
undbpnap eHiMHiH anTackiH kepceTeqi Xbin (Mbicansi, «15» — 15 anra).
OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357-25-85-70-00, cakc: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACWA
ASBISC ar 8o pazino, ka ierice atbilst Direktivai 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla adresé: canyon.eu/certificates/cns-
sw58-ce.
CITA INFORMACIJA Visa $aja dokumema snlegta |niormacua vartlkt mainita bez
bric Jaunako i ju un sikaku par ierici,
savienoSanas procesu, sertifikatiem, garantiju un kvalitati, ka arT par Canyon Life
Ile(o(nes funkclunalltatl sk. ameclgajas |nsta|esanas un lietosanas rukasgramams
kas vietné canyon. Is. Visas predu zimes un
Zimoliir to attiecigo Tpanieku Tpasums. RaZots Kina. RaZoSanas datums ir noradits
uz iepakojuma, ka ari tiek kodéts sérijas numura uz ierices korpusa, kur ceturtais
cipars apzZimé gadu (piemé&ram, "1" ir 2021. gads), un piektais un sestais cipars
apzimé gada nedélu (pieméram, "15" ir 15. nedéla).
Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus  (Kipra). Talr: +357-25-85-70-00, fakss: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
SUPAPRASTINTA ATITIKTIES DEKLARACIJA
ASBISC pareiskia, kad prietaisas atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visg ES atitikties
deklaracijos tekstg galima rasti $iuo interneto adresu: canyon.eu/certificates/cns-
sw58-ce.
KITA INFORMACWJA. Visa Siame dokumente pateikta informacija gali bati kei¢iama
be i8ankstinio naudotojo jspéjimo. Ak(ualiq ir i8samig informacijq apie jrenginj,
pn]unglmo procesa, semﬂkatus garamua ir kokybe, o taip pat aple Canyon Life
funkclnes Zr. atitir |reng|mu ir eksploatavlmo
ose adresu canyon. i . Visi prekiy
zenklal yra a(mnkamq savininky nuosavybé. Pagamlnta Kinijoje. Pagamlnlmo data
nurodyta ant pakuotés, taip pat uzkoduota ant jrenginio korpuso nurodytu serijos
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numeriu, kur ketvirtas skaitmuo reiSkia metus (pavyzdZiui yra 2021 metai), o
penktas ir $eStas skaitmenys reiskia mety savaite (pavyzdZiui, "15" yra 15 savaité).
Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipras). Tel.: +357-25-85-70-00, faksas: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
NOEAHOCTABEHA AEKNAPALMJA 3A COOABETCTBO
Co oea ASBISC u3jaByBa feka ypesjoT coosseTcTByBsa co [ivpektusara 2014/53/EU.
LlenochuoT TekcT Ha [leknapauvjata 3a cooaseTcTBo co EY e gocTaneH Ha cneaHaTta
Beb-anpeca: canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.
AONONHUTENMHA MH®OPMALIUU. Cute wHdopmaumm coapkaHn BO OBOj
[OKyMEHT MOXaT f[a MpeTnpar npoMeHa Ges MpeTXOQHO M3BECTyBakwe A0
KOPVUCHMKOT. AKTYEHUTE MH(OPMauMM v MoapoGHUTe rnogaTtoum 3a ypeaoT,
MPOLECOT Ha NoBP3yBakLe, CEPTUMKATUTE, rapaHLNTE 1 KBANMTETOT, KaKo 1 3a
yHkuMnTe Ha annukaumjata Canyon Life ce goctanku Bo cooaBeTHUTE ynatcTea
3a KopucTeke, ocTanHu Ha Be6-cTpanuuaTa canyon.eu/drivers-and-manuals.
CwuTe 03Haku Ha NMPOM3BOAMTE M TPTOBCKA Mapkv Ce COMCTBEHOCT Ha HUBHUTE
cooaBeTHn concTeeHnuy. MponsseseHo Bo Kuka. [JaTymoT Ha MpoM3BOACTEO €
03HaYeH Ha NaKyBakETO 1 UCTO Taka e WpUpaH BO CEPUCKUOT Gpoj Ha KOpMycoT
Ha ypeqioT, Kaje LWTo YeTBpTaTa undpa ja o3Hadysa roguHata (Ha npumep, 1 e
2021 roguHa), a neTTaTa v Wwectata udpa ja o3HavyBaar Hejernarta of roavHa
(Ha npumep, ,15" e 15 Hepena).
Mpowusseaysay: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunap). Ten. +357-25-85-70-00, chakc: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
(Y5} VEREENVOUDIGDE CONFORMITEITSVERKLARING
ASBISC verklaart hierbij dat het apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU conformnensverklanng is te vinden op het volgende
: canyon
OVERIGE INFORMATIE. Alle informatie in dit ducument kan zonder voorafgaande
kennisgeving worden gewijzigd. Actuele informatie en details over het apparaat, het
aansluitproces, certificaten, garantie en kwaliteit, evenals de functionaliteit van de
Canyon Life app, vlnd( u |n de betreffende installatie- en gebrulkershandleldlngen

op canyon Is. Alle har ' en merknamen zijn
eigendom van hun respectieve elgenaars Gemaakt in China. De produc(ledamm
wordt 1 op de en is ook in het

de behuizing van het apparaat, waarbij het vierde ciffer het jaar aangeeﬂ
(bijvoorbeeld '1' betekent 2021) en de vijfde en zesde ciffers de week van het jaar
aangeven (bijvoorbeeld '15' betekent 15e week).

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Tel.: +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88, info@asbis.com,
asbis.com.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI

ASBISC niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie jest zgodne z dyrektywg 2014/53/UE.
Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujagcym adresem
internetowym: canyon.eul/certificates/cns-sw58-ce.

INNE INFORMACJE. Wszystkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie
moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia uzytkownika. Aktuaine
informacje i szczegdly dotyczace urzadzenia, procesu podigczenia, certyfikatow,
gwarancji i jakosci, oraz funkcjonalnosci aplikacji Canyon Life, znajdujg sie w
odpowiednich instrukcjach instalacji i obstugi dostepnych na stronie
poland.canyon i d. [ ie znaki i marki sg
wiasnoscig ich wiascicieli. Wyprodukowano w Chinach. Data produkciji jest podana
na opakowaniu i jest réwniez zakodowana w numerze seryjnym na korpusie
urzgdzenia, gdzie czwarta cyfra wskazuje rok (np. 1" to 2021), a pigta i szésta cyfra
wskazujg tydzier roku (np. ,15” to tydzien 15).

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cypr). Tel.. +357-25-85-70-00, faks: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
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[ DECLARAGAO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

A ASBISC declara que o dispositivo esta conforme a Diretiva 2014/53/EU. O texto
completo da Declaragdo de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte
endereco web: canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.

OUTRAS INFORMAGOES. Todas as informagdes contidas neste documento estéo
sujeitas as alteragdes sem aviso ao utilizador. Para informagdes e detalhes
atualizados sobre o dispositivo, processo de ligagdo, certificados, garantia e
qualidade, bem como a funcionalidade do aplicativo Canyon Life, consulte os
respetivos manuais de instalagéo e operagéo disponiveis em canyon.eu/drivers-
and-manuals. Todas as marcas e nomes s&o pl

dos seus respetivos proprietarios. Fabricado na China. A data de produgédo é
indicada na embalagem e também é codificada no numero de série no corpo do
dispositivo, onde o quarto digito indica o ano (por exemplo, € 2021) e o quinto
e sexto digitos indicam a semana do ano (por exemplo, "15" & 15 semana).
Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Chipre). Tel.. +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

[ DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE

ASBISC declarad prin prezenta cd dispozitivul este conform cu Directiva
2014/53/EU. Textul integral al Declaratiei de conformitate a UE este disponibil la
urmatoarea adresa web: canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.

ALTE INFORMATII. Toate informatiile continute in acest document pot fi modificate
fara notificare prealabila a utilizatorului. Pentru informatii actualizate si informatii
detaliate despre dispozitiv, procesul de conectare, certificate, garantie si calitate,
precum si functionalitatea aplicatiei Canyun Life, vezi ghidurile relevante de
instalare si operare disponibile pe pagina web canyon.ro/drivers-and-manuals.
Toate mércile si marcile sunt p detinatorilor
respectivi. Fabricat in China. Data de fabricatie este indicatd pe ambalaj si este, de
asemenea, codificatd in numérul de serie de pe carcasa dispozitivului, in care a
patra cifrd indicd anul (de exemplu, ,1” este 2021), iar a cincea si a sasea cifra
indica saptdmana din an (de exemplu, ,15” este saptdmana 15).

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipru). Tel.. +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

B YNPOLLEHHAS [IEKNAPALIMS| COOTBETCTBUA

Hactosiumm ASBISC 3asBnset, 4To YCTPOICTBO COOTBETCTBYeT [upekTvBe
2014/53/EU. CnonHbim TekcTom [leknapauum cooteetcTeusi EC  moxHO
O3HaKomuTBCA Mo criefytoiemy BeG-agpecy: canyon.eulcertificates/cns-sw58-ce.
NMPOYAA UH®OPMALMA. Bes MHdpopMauMﬂ cogepmau.\aslcsl B HacTosem
[OKyMeHTe, MOXeT GbiTb
nonb3oBarens. AKTyansHyo MHdJupMauvuo n nunpuGHb\e ceefeHnst 06
YCTPOICTBE, MPOLECCE MOAKIIONEHNS), CEpTUGMKATAX, rApaHTM 1 KayecTee, a
Take O (yHKUMOHANBHBIX BO3MOXHOCTSX npurioxenus Canyon Life cm. B
COOTBETCTBYIOLMX PYKOBOACTBAX MO YCTAHOBKE M BKCMIyaTaumy, JOCTYMHbIX Ha
Be6-cTpaHuLie canyon.eu/drivers-and-manuals. Bce ToBapHble 3Haku 1 TOProeble
MapK1 SIBMSIOTCS COGCTBEHHOCTBIO UX COOTBETCTBYIOWMX Briafensues. CenaHo B
Kutae. [lata npou3soAcTBa ykasaHa Ha ynakoBke, @ Takke 3awngpoBaHa B
CepuitHOM HOMepe Ha KOpryce yCTPOVICTBa, rAe YeTBepTast Ludpa ykasbiBaeT Ha
roa (Hanpumep, «1» — 310 2021 rog), a nsaTas U wectas uUcpLl 0603HavalT
Hepienio ropa (Hanpumep, «15» — a70 15 Hepens).

n Tenb: ASBISC E i PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +357-25-85-70-00, chakc: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE

ASBISC tymto vyhlasuje, Ze zariadenie je v silade so smemicou 2014/53/EU.
UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto webovej adrese:
canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.
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DALSIE INFORMACIE. Vetky informécie v tomto dokumente sa moZu zmenit bez
predchadzajliceho upozornenia. Aktualne informécie a podrobnosti o zariadeni,
procese pripojenia, certifikatoch, zaruke a kvalite, ako aj o funkénosti aplikacie
Canyon Life najdete v prislusnych in3talaénych a pouzivatel'skych priru¢kach, ktoré
sU k dispozicii na stranke canyon.sk/drivers-and-manuals. VSetky ochranné
znamky a znacky st majetkom prislusnych vlastnikov. Vyrobené v Cine. Datum
vyroby je uvedeny na obale a je tiez zakédovany v sériovom ¢&isle na puzdre
zariadenia, kde $tvrta &islica oznacuje rok (napriklad ,1" je 2021) a piata a Siesta
gislica oznaguije tyzderi roku (napriklad ,15" je 15. tyZzder).

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Tel.: +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88, info@asbis.com,
asbis.com.

SIKY POENOSTAVLJENA IZJAVA O SKLADNOSTI

ASBISC |zJavIJa da je naprava skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo

izjave o skladnosti je na volo na splemem naslovu:
canyon.eulcemf'cateslcns-swss-ce
DRUGE INFORMACME. Vse i ije v tem se lahko

brez predhodnega obvestila. Najnovejse informacije in podrobnosti o napravi,
postopku prikljucitve, certifikatih, garanciji in kakovosti ter funkcionalnosti aplikacije
Canyon Life najdete v ustreznih navodilih za namestitev in uporabo, ki so na voljo
na spletni strani canyon.eu/drivers-and-manuals. Vse blagovne znamke so last
njihovih lastnikov. Izdelano na Kitajskem. Datum proizvodnje je naveden na
embalaZi in je kodiral (udl v serijski Stevilki na ohi§ju naprave, kjer Cetrta Stevilka
oznacuje leto (npr pomeni 2021.), peta in 3esta Stevilka pa teden v letu
(npr. "15" pomeni 15. teden).

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Ciper). Tel: +357-25-85-70-00, faks: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

S DECLARACION DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

ASBISC declara por la presente que el dispositivo cumple la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la Declaracién de Conformidad de la UE esta disponible en la
siguiente direccion web: canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.

OTRA INFORMACION. Toda la informacion contenida en este documento esté
sujeta a cambios sin previo aviso al usuario. Para obtener informacion actualizada
y detalles sobre el dispositivo, el proceso de conexion, los certificados, la garantia
y la calidad, asi como la funcionalidad de la aplicacién Canyon Life, consulte los
manuales de instalacion y operacién correspondientes disponibles en
es.canyon.eu/drivers-and-manuals. Todas las marcas registradas son propiedad
de sus respectivos duefios. Hecho en China. La fecha de produccion figura en el
embalaje y también esta codificada en el nimero de serie del cuerpo del dispositivo,
donde el cuarto digito indica el afio (por ejemplo, «1» es 2021) y el quinto y sexto
digitos indican la semana del afio (por ejemplo, «15» es la semana 15).
Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Chipre). Tel.. +357-25-85-70-00, fax: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.

el DEKLARATA E THJIESHTUAR E KONFORMITETIT

ASBISC né kété menyre deklaron se, pﬁ]ls]ﬁ éshté né perpu(h]e me Direktivén
2014/53/EU. Teksti i ploté i Deklaratés sé konformitetit t&¢ BE-s& mund ta gjeni né
adresén e méposhtme té fages se intemetit: canyon.eulcertificates/cns-sw58-ce.
INFORMACIONE TE TJERA. Té gjitha informacionet e pérfshira né kété dokument
mund té ndryshojné pa njoftim paraprak pér pérdoruesit. Informacioni aktual dhe te
dhénat e detajuara rreth pajisjes, procesin e ndezjes, certifikatat, garanciné dhe
cilésiné, si dhe mundésit e funksionalitetit te aplikacionit Canyon Life shih ne manualin
pérkatés t& instalimit dhe pérdorimit | disponueshém ne fagen e internetit
canyon.eu/drivers-and-manuals. Té gjitha shenjat e produkteve dhe markat tregtare
jané proné e pronaréve té tyre pérkatés. Eshté prodhuar né Kiné. Data e prodhimit
tregohet né paketim dhe gjithashtu éshté e koduar né numrin e serisé sé trupit t&
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pajisjes, ku shifra e katért tregon vitin (pér shembull, "1" — éshté viti 2021), dhe shifra
e pesté dhe e gjashté tregojné javén e vitit (pér shembull, — éshté 15 javé).
Prodhuesi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Qipro). Tel. +357-25-85-70-00, faks: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
& POJEDNOSTAVLJENA IZJAVA O USKLADENOSTI
Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan
tekst EU Izjave o uskladenosti moZe se na¢i na veb adresi:
canyon.eulcertificates/cns-sw58ce.
OSTALE INFORMACIJE. Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu podlozne
su promeni bez prethodnog obaveé(enja korisnika. Za najnovije informacije i
detaljne podatke o uredaju, procesu povezivanja, sertifikatima, garanciji i kvalitetu,
kao i funkcionalnosti aplikacije Canyon Life, nadete u relevantnim pnrucmclma za
koji su dostupni na canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni znakovi i Zigovi
su svojina njihovih vlasnika. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje je naveden na
pakovanju, a takode je Sifrovan u serijskom broju na ku¢istu uredaja, gde cetvrta
cifra oznaCava godinu proizvodnje (na primer, "1" je 2021.), a peta i Sesta cifre
oznacavaju nedelju u godini proizvodnje (na primer, je 15 nedelja).
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipar). Tel.: +357-25-85-70-00, faks: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
CNPOLLUEHA AEKNAPALIA BIOANOBIAHOCTI
Lium ASBISC 3asense, wo npvu:rpil?l sianosinae ,U,VIpeKTVIBi 2014/53/EU. 3 noBHUM
TekcTom [leknapauii BignosiaHocTi €C MOXHa 03HaoOMATUCE 32 HACTYMHOIO BEG-
: canyon 58
IHWA IH®OPMALUIA. Bes iHdopmaLis, Wo MICTUTECS B LiIbOMY [JOKYMEHTI, MOXe
Gy 3miHeHa Ge3 nonepepkeHHs. AKTyaribHy Ta feTasbHy iHOpMauito npo
NpUCTPIiA, NpoLec NiAKMNIoYEHHS, cepTudikaTy, rapaHTilo Ta AKICTb, a TakoX npo
hyHKUiOHanbHi  MoxrmBocTi  3acTocyHky Canyon Life aue. y nocibHukax 3
BCTaHOBMEHHA Ta ekcnryaraLii, 4OCTynHuX Ha Be6-CTopiHui canyon.ualdrivers-
and-manuals. Yci ToBapHi 3Haku Ta TOProBi Mapku € BACHICTIO BiAMOBIAHUX
BnacHukiB. Bupobnero B Kuai. [lata BMpoGHMLITBa BKasaHa Ha ynakoBLii, a Takox
3awmncdpoBaHa B CepitHOMy HOMEpi Ha KOpryci NpucTpolo, Ae YeTeepta uudpa
BKasye Ha pik (Hanpuknag, «1» — ue 2021 pik), a 'ATa Ta LOCTa LY No3HAYAKTL
TUKAEHS PoKy (Hanpuknag, «15» — e 15 TvKaeHs).
Bupo6huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +357-25-85-70-00, chakc: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
SODDALASHTIRILGAN MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI
Shu bilan, ASBISC qurilmasi 2014/53/EU direktivasiga muvofigligini e'lon giladi.
Yevropa lttifogining Muvofiglik deklaratsiyasining to‘lig matni bilan quyidagi veb-
manzilda tanishish mumkin: canyon.eu/certificates/cns-sw58-ce.
BOSHQA MA'LUMOTLAR. Ushbu hujjatdagi barcha ma'lumotlar foydalanuvchini
oldindan ogohlantirmasdan o'zgartirilishi mumkin. Qurima haqidagi dolzarb va
batafsil ma’lumotlar, ulanish jarayoni, sertifikatlar, kafolatlar va sifathamda Canyon
Life ilovasining funksional imkoniyatlari hagida canyon.eu/drivers-and-manuals
veb-sahifasida mavjud bo‘lgan tegishli o'matish va foydalanish qo‘llanmalaridan
qarang. Barcha tovar belgilari va savdo nomlari tegishli egalarining mulki
hisoblanadi. Xitoyda ishlab chigarilgan. Ishlab chigarish sanasi o'ramda ko'rsatilgan
va shuningdek, qurilma korpusidagi seriya ragamida shifrlangan, bu yerda to'rtinchi
raqam vyilni bildiradi (masalan, "1" — bu 2021), beshinchi va oltinchi ragamlar esa
ishlab chigarilgan yil haftasini bildiradi (masalan, "15" — bu 15-hafta).
Ishlab chigruvchi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Tel. +357-25-85-70-00, faks: +357-25-85-72-88,
info@asbis.com, asbis.com.
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ENERECYCLING INFORMATION
These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE) Regulations when disposing of
the device. According to the regulations, the device, its batteries
and accumulators, and its electrical and electronic accessories
must be disposed of separately at the end of their service life. Do
not dispose of the device together with unsorted municipal waste,
as this would be harmful to the environment. To dispose of the
device, return it to the point of sale or take it to your local recycling

_ centre. Contact your local municipal waste disposal service for
details on how to recycle this device.

oalsl) cilaghes [T
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Ll 13 55

[¥Z3 UTILIZASIYASINA DAIR MBLUMAT

Bu simvollar onu gdsterir ki, cihaz, onun batareyasi ve akkumulyatorlari, elace de onun
elektrik ve elektron aksessuarlar utilizasiya edilorken elektrik ve elektron
avadanliglarin istehsali tullantilariyla davranma gaydalarina (WEEE) ve batareya ve
akkumulyator tullantilariyla davranma qaydalarina riayat edilmalidir. Qaydalara gére,
bu avadanhgin xidmet middati basa catdigdan sonra ayrica utilizasiya edilmalidir.
Cihazin, onun b yasininve nin, eloca de onun elektrik va elektron
aksessuarlarinin gesidlonmamis moaisat tullantilar ilo birlikde utilizasiya edilmesi
yolverilmazdir, ¢linki bu, atraf mihite zererlidir. Bu cihazin utilizasiya edilmasi tgiin
onu satis mentegasine geri qaytarmagq ve ya yerli tullantilarin toplanmasi ve emali
mantagasine tehvil vermak lazimdir. Daha otrafli malumat Ggiin yerli maisot
tullantilarinin utilizasiya edilmasi xidmatine miiraciet edilmalidir.

VH®OPMALMS 3A N3XBLPIISHE

Teau CMMBOIM yKa3BaT, Ye My U3XBLPIISHETO Ha YCTPOICTBOTO TpsiGBa Aa crnassare
pasnopesbnTe 3a OTNafbLK OT EMeKTPUYEcko U enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE).
ChbrmiacHo paanopesGuTe yCTPOICTBOTO, HeroBuTe Gatepu 1 akyMyniatopu, KakTo 1
€EeKTPUYECKUTE U ENIEKTPOHHUTE My NPUHAANEXHOCTV TpsGBa Aa Ce U3XBLPMAT
OTHEIHO B Kpas Ha EKCMIIoaTaUMOHHNS My CPOK. He MaxebprisiiTe yCTPOACTBOTO
33eAHO C HECOPTUPaHM GUTOBM OTMagbuy, Thil Kato ToBa Gu Guno BpeaHo 3a
oKorHaTa cpefa. 3a Aa M3XBLPIMTE YCTPOMCTBOTO, BbPHETE O HA MSCTOTO Ha
npogax6a UM o 3aHeceTe B MECTHUS LEHTBP 3a peumKiMpaHe. 3a noapoGHoCTI
OTHOCHO PEUMKIMPAHETO Ha TOBA YCTPOICTBO, CBBPXETE Ce C MeCTHaTa CriyxGa 3a
V3XBbPIsHE Ha GUTOBM OTNAdbUY.

INFORMACE O LIKVIDACI

Tyto symboly oznaéuiji, Ze pfi likvidaci zafizeni musite dodrzovat predpisy o nakladani
s elektrickymi a elektronickymi zafizeni (WEEE). Podle pfedpist musi byt zafizeni,
jeho baterie a akumulatory, jakoZ i jeho elektrické a elektronické pfislusenstvi po
skonéeni Zivotnosti zlikvidovany oddélené. Neni povoleno likvidovat zafizeni spolu s
netfidénym komunalnim odpadem, protoZe by to po3kodilo Zivotni prostfedi. Pro
likvidaci musi byt zafizeni vraceno do mista prodeje nebo pfedano mistnimu
recyklaénimu centru. Podrobnosti o recyklaci tohoto zafizeni ziskate od mistni sluzby
pro likvidaci komunainiho odpadu.

[YXY OPLYSNINGER OM GENANVENDELSE

Dette symbol betyder, at du skal felge (WEEE)-regleme og bestemmelserne om affald
af batterier og batterier, nar du bortskaffer enheden, dens batterier og akkumulatorer
samt dens elektriske og elektroniske tilbeher. | henhold til lovgivningen skal dette
udstyr bortskaffes separat ved slutningen af dets levetid. Du ma ikke bortskaffe
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apparatet, dets batterier og akkumulatorer eller dets elektriske og elektroniske tilbehar
sammen med usorteret kommunalt affald, da dette ville vaere skadeligt for miljoet. For
at bortskaffe dette udstyr skal det returneres til salgsstedet eller afleveres pa et lokalt
genbrugs- og affaldsindsamlingssted. Du ber kontakte din lokale affaldsservice for at
fa naermere oplysninger.

INFORMATIONEN ZUM RECYCLING

Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Gerats die WEEE-
Vorschriften (Waste Electrical and Electronic Equipment) beachten miissen. GemaR
den Vorschriften miissen das Gerét, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches
und elektronisches Zubehdr am Ende seiner Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden.
Entsorgen Sie das Gerét nicht zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies
umweltschadlich wére. Um das Gerat zu entsorgen, bringen Sie es zur Verkaufsstelle
zuriick oder geben Sie es bei lhrem 6rtlichen Recyclinghof ab. Fiir Einzelheiten zum
Recycling dieses Gerats wenden Sie sich bitte an lhren 6rtlichen kommunalen
Entsorgungsdienst.

NAHPO®OPIEX ATOPPIWHE

Auta Ta oUpBoAa onuaivouv 6T TTIPETTEI Va aKOAOUBHOETE TOUG KAVOVIGHOUG YIa Ta
uﬂoﬁ)\mu NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU Eiorr)\lupou (WEEE) KaT@ TV uﬂopplwn mg
OUOKEUNG. ZUMQWVA PE TOUG KAVOVIOWOUG, N GUOKEUN, O WTIATApiEG Kai Of
OUOOWPEUTEG TNG, KABLWIG Kal Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG eEapTAPATA TNG OTO TEAOG
NG didpkeiag g {wiig Toug TTPETTEI va aTToppIpBouV EexwpIoTd. Mnv eTpETETAI N
OUOKEUN va aTroppIgBei padi e Ta pn SlaxwpIopéva acTkG atroppipparTa, KaBwg autd
Ba BAGel To TrepIBAAAOV. Mo va aTTOppPIYETE TN GUCKEUR, TIPETTEI VA TNV ETHIOTPEYTE
OTO ONEio TWANONG i Va TNV TIPOCKOMICETE OTO TOTTIKG KEVTPO avakUkAwong. Ma
AETITOpIEPEIEG OXETIKG E TV aVAKUKAWGN QUTAG TG GUGKEURG, ETTIKOVWVAGTE pE TNV
TOTIK) UTINPETIQ BIGBETNG ATIOPPIMUATWY.

TEAVE RINGLUSSEVOTU KOHTA

Need siimbolid naitavad, et seadme korvaldamisel tuleb jargida elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) eeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb seade,
selle patareid ja akud ning elektrilised ja elektroonilised lisaseadmed nende kasutusaja
I6ppedes eraldi kdrvaldada. Arge visake seadet koos sorteerimata olmejaatmetega,
kuna see oleks keskkonnale kahjulik. Seadme kdrvaldamiseks tagastage see
miiigipunkti voi toimetage see kohalikku ringlussevétukeskusesse. Votke Gihendust
oma kohaliku omavalitsuse jaatmekaitlusteenistusega, et saada (lksikasju selle
seadme taaskasutamise kohta.

INFORMATIONS SUR L'UTILISATION

Ces symboles indiquent que vous devez respecter la réglementation relative aux
déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE) lors de la mise au rebut
de votre appareil. Selon la réglementation, I'appareil, ses batteries et accumulateurs
ainsi que ses accessoires électriques et électroniques doivent étre éliminés
séparémenta la fin de leurvie utile. Ne pas jeter I'appareil avec les déchets municipaux
non triés, car cela serait nuisible a I'environnement. Pour éliminer I'appareil et sa
batterie, ils doivent étre retoumés au point de vente ou apportés & votre centre de
recyclage local. Contactez votre service local d'élimination des déchets ménagers pour
obtenir des détails sur I'élimination de cet appareil.

INFORMACIJE O ODLAGANJU

Ovi simboli znace da se prilikom odlaganja uredaja treba se oslanjat na propise o
zbrinjavanju otpadne elektriéne i elektronicke opreme (WEEE). Prema propisima,
uredaj, njegove baterije i akumulatori te elektri¢ni i elektronicki pribor trebaju se
zasebno prikupljati na kraju njihovog uporabnog vijeka. Nemojte odlagati uredaj s
nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti okoli$u. Za uredno odlaganje
uredaj treba vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom reciklaznom centru. Obratite
se lokalnoj komunalnoj sluzbi za zbrinjavanje otpada za detalje o recikliranju ovog
proizvoda.
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[ ARTALMATLANITASI INFORMACIOK

Ezek a szimbolumok azt jelzik, hogy a késziilék artalmatlanitasakor be kell tartania az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira vonatkozo elsirasokat (WEEE). Az
eldirasok szerint a késziiléket, annak elemeit és akkumulatorait, valamint elektromos és
elektronikus tartozékait élettartamuk végén kiilén kell artalmatlanitani. Ne dobja ki a
késziiléket a valogatatian kommunalis hulladékkal egytt, mivel ez karos lenne a
kdmyezetre. A késziilék megsemmisitéséhez vigye vissza a késziiléket az eladas helyére,
vagy adja le a helyi Ujrahasznosité kdzpontban. A késziilék ujrahasznositasaval
kapcsolatos részletekért forduljon a helyi nkormanyzati hulladékkezelohdz.

RN Jwuhl

Wu  hunphpnuhutpp Lpwilwynw U, np uwppp, npw  Jwpunyngubpp W
UYnnwypsubpp, huswbu Lwle EEYunpwywl W EEynpnuwht wpubuniwputpp
ogunwhwutihu  wlhpwdtoin £ hbwnlb]  EEGupwywlu W Esynpnuwhu
uwppwynpnwdutph (WEEE)  wpuwnpnipgjuwt pwthnUubph  2pgwilwnntpjul
JuunlUubphtu W Jdwpwunynglbiph nu Ynunwyhsbbiph puithnlliph 2ngwilwnneejul
JwunUUbphu: 3wdwawil  JuunUubph, wndw] uwppwynpnidp  ogunwgnpsuwl
dwiwlwywuhgngh wlwpwhg htwn Gupwyw £ pwdwl ogqunwhwudwu: 2h
enywwpynud oguniwhwb| uwppp, Upw Jwpunyngutpp W Ynuinwyhsutbpp, huswtu
lwl Upw bEEYywnpwywl W EEGupnuwht - wpubuniwpbpp  sunpuwynpdus
Yugwnwjht pwihnlltph htin Uhwuh, pwuh np nw Yyuwuh 2ngwlyw dhgwdw)phl:
Uwppwynpnudp ogunwhwlbint hwdwp wju wbwnp b dtpwnwpadh Juwswneph Yenhu
Ywd hwualgh wnph hwjwpdwl W Jepwdwydwl inknulywl Yenht: Uwtpwdwulu
wnbntynLRnLUUGD unwliwint hwdwn wthpwdtawn Enhdt| YEugwnwihu pwthnuutnh
nybswgUuil inEnuiywl dwnwjnuejwilp:

[N obgruidagos mdoerobgools Bylisbyd

o boaam@mgao Braobbidadyh, 60d dofgrdocndob mooeobguolib bojot
JC0dOFI@o @ g@gldGEbrEo  Befgmdowadgdol §edmgdol BotRBIBME
(WEEE) Ben3gemdob fgbgdols segs. Ggawsdgbitol msbsbis, dmfymdowambds, dobo
0gB96Ggd0 @ 230N, 53H)0g) Jobo HegldMIe @ Jddtmbwo
5JbgbrgaMgdo Bsmo mdlsbryBgdol 350l goligerol 398wgy JJ300@gdP06 Fae-
Go@3)  OOoobygodl.  defigmdormdol  o@oeobges  @yrbaGobbydye
bogmz3o3bmgmdem BsByBIdob 9Hms© 56 08305, GoEys6 gl @BOBIOL >EYImb.
BonfjgedoEmdob rEobago0l Bo%b600y, bsFoms dolio BB 3330RI0L 3BdHdo
56 BodaMgds g5@8585300b 5p0@md®0g 31bi@do. s0bodbrwo dmfymdormdols
30©3027353500b Fglisbgd @sigHoEBOmO 0bEMEBE00b dolsegdac b B0
30B9BserH0 Bs®RgBIBOL ©0330@5G00b S@0MBG0g bsdlsbryel.

[¥¥i KSOETE XKAPATY TYPAIbl AKAPAT

Byn Genrinep KypuinfbiHel KOEre Xapary KesiHpe nekTp XeHe oneKTpOHe!
)KaGm:\Krap (WEEE) pbiH Gackapy cakTay kepek
nerenai  Gingipeni.  Epexenep  KypbinfbiHbl,  OHbI{  GaTapesmapel  MeH
aKKyMyNISTOPIIaPbIH, COHfa-aK OHbIH BMIEKTP XaHE JMEKTPOHAbIK Kepek-KapaKTapbiH
nanganady mMepsimi askTanfaHHaH keiiin Genek xuHayabl Tanan eteai. KypbinfbiHbl
cypbinTanmaral KOMMyHanzblk KokeicreH Gipre TacTamanbi3, ce6be6i 6yn kopliaraH
optara 3usH Turiseqi. KokbiCka TacTay yLiH KypbInfbiHbl CaTy OpHbIHA KaiiTapy Hemece
KEPrinikTi kanTa eHaey nyHkTiHe Tancelpy kepek. Ocbkl eHIMA KalTa eHaey Typarbi
ManiMeTTep any yLUiH XeprinikTi KOKbIC LblFapy KblaMeTiHe xabapnacbiHbi3.
INFORMACWA PAR UTILIZACIJU

Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (WEEE) noteikumi. Saskana ar noteikumiem ierice, tas baterijas un akumulatori,
ka arf elektriskie un elektroniskie piederumi, beidzoties to kalpo$anas laikam, ir jaiznicina
atseviSki. Neizmetiet ierici kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas varétu kaitét
videi. Lai atbrivotos no ierices, atdodiet to atpakal pardoanas vieta vai nogadajiet to vietéja
parstrades centra. Sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu, lai
uzzinatu stkaku informaciju par §7s ierices parstradi.
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INFORMACWA APIE SALINIMA

Sie simboliai rei$kia, kad utilizuojant prietaisa reikia laikytis elektros ir elektroninés jrangos
atlieky (WEEE) tvarkymo taisykliy. Pagal taisykles, prietaisas, jo baterijos ir akumuliatoriai,
taip pat elekfriniai ir elektroniniai priedai, pasibaigus naudojimo laikui, turi bati 3alinami
atskirai. NeSalinkite prietaiso kartu su neraSiuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai
pakenkty aplinkai. Norédami $alinti prietaisa, grazlnklle ]| i pardavimo vietg arba nuneskite
| vietinj perdirbimo centrg. ISsamesnés ir apie $io prietaiso ibima teiraukités
vietinéje komunaliniy atlieky tvarkymo tamyboje.

WH®OPMALIMU 3A MOCTANMYBAHE CO OTNAR

Osvie cMBOMM o03HavyBaaT Aeka NO UCTEKOT Ha XMBOTHUOT BEK Ha CTaHMLaTa, HejsuHata
GaTepuja 1 ApyMm GaTepuy, Kako 1 Ha HEBMHITE ENEKTPUYHN 1 €MIEKTPOHCKA AOAaTOLM,
MOopa fja ce MouuTyBaaT MporvcuTe 3a OTNajHa eneKkTpUuHa W eneKTpoHcka onpema
(WEEE) 1 nponucuTe 3a otnagxu 6aTepim n akymynatopu. Criopefi nponmcuTe, co osaa
oMnpema Mo WCTEK Ha HEj3MHMOT XVBOTEH BEK, MOPa Aa Ce MoCTanyBsa Ha CreumjaneH
HaumH. 3abpaHeTo e hpriareTo Ha 0BOj ypes, Herosata 6aTepuja 1 Apyrv 6atepum, kako
V1 Ha HETOBUTE ENEKTPUYHIA 11 €NeKTPOHCKM [I0IATOLYA, 33€/3HO CO APYT AOMAKMHCKN OTras
(HecenektvpaH), Guaejim Toa ja 3arposyBa XuBOTHaTa cpeavHa. o ucTekoT Ha
XVBOTHUOT BEK, OBa Orpema Tpeba Aa ja BpatuTe Ha MPOAAKHOTO MECTO MM fa ja
OfiHECeTe BO JIOKAIHMOT LEHTap 3a CerieKumja 1 npepaboTka Ha OTraj MM Ha MyHKT 3a
ereKTpoHCKA oTnag. 3a noaeTantn nHchopmaLmm, obpateTe ce Kaj NoKanHuoT CepBuc 3a
nocTanyearse Co TeXHU4KA OTNaa of AOMakMHCTBaTa.

RECYCLINGINFORMATIE

Deze symbolen betekenen dat u de regelgeving voor afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (WEEE) moet volgen bij het weggooien van het apparaat.
Volgens de voorschriften moeten het apparaat, de batterijen en accu's en de
elektrische en elektronische accessoires aan het einde van de levensduur gescheiden
worden afgevoerd. Gooi het apparaat niet weg met ongesorteerd huisvuil, want dat is
schadelijk voor het milieu. Als u het apparaat wilt weggooien, brengt u het terug naar
het verkooppunt of brengt u het naar het plaatselijke recyclingcentrum. Neem contact
op met de gemeentelijke afvaldienst voor meer informatie over het recyclen van dit
apparaat.

INFORMACJE O UTYLIZACJI

Symbole te wskazujg, ze przy utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega¢ przepiséw
dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Zgodnie z
przepisami, po zakonczeniu okresu uzytkowania urzadzenia, jego baterie i
akumulatory oraz akcesoria elektryczne i elektroniczne muszg by¢ utylizowane
oddzielnie. Nie nalezy wyrzuca¢ urzadzenia razem z niesortowanymi odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla $rodowiska. Aby pozby¢ sie
urzadzenia i jego baterii, nalezy zwréci¢ je do punktu sprzedazy lub dostarczy¢ do
lokalnego centrum recyklingu. Aby uzyska¢ szczegélowe informacje na temat
recyklingu urzadzenia, nalezy skontaktowa¢ sie z lokalnym zaktadem utylizacji
odpadéw komunalnych.

I3 INFORMAGOES SOBRE A UTILIZAGAO

Estes simbolos indicam que deve seguir os regulamentos de residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos (WEEE) ao eliminar o dispositivo. Conforme os
regulamentos, o dispositivo, as suas pilhas e acumuladores, bem como os seus
acessorios elétricos e eletronicos, devem ser eliminados separadamente no final da
sua vida util. Nao eliminar o dispositivo com os residuos urbanos nao classificados,
pois isso seria prejudicial para o ambiente. Para eliminar o dispositivo, devolva-o ao
ponto de venda ou entregue-o ao seu centro de reciclagem local. Contacte o servigo
municipal de eliminagdo de residuos urbanos para obter informagdes sobre a
reciclagem deste dispositivo.

IIY INFORMATII PRIVIND ELIMINAREA

Aceste simboluri indicd faptul ca produsul trebuie eliminat in conformitate cu
reglementérile pnvlnd deseunle de echlpameme electrice s| electronice (WEEE).
Conform s ivul, bateriile si i acestuia, precum si
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accesoriile sale electrice si electronice trebuie eliminate separat la sfarsitul duratei de
viata. Dispozitivul nu este pemis s fie eliminat impreund cu deseurile municipale
nesortate, deoarece acest lucru ar fi daunator pentru mediu. Pentru a elimina
dispozitivul, retumati-l la punctul de vanzare sau livrati-| la centrul de reciclare local.
Contactati serviciul local de eliminare a deseurilor municipale pentru detalii privind
reciclarea acestui dispozitiv.
VH®OPMALMS OB YTUIM3ALNM
3T CUMBOSbI O3HAYAIOT, YTO MPY YCTpOiiCTBa cneposath
C oTxoAaMM BA SMEKTPUYECKOTO 1 3NIEKTPOHHOTO
obopynosanns (WEEE). CornacHo npaeunam, YCTpoicTBo, ero Gatapen u
aKKyMyNSTOPbI, @ Takke €ro OMeKTPUYECKUe 1 AMNEKTPOHHbIE aKceccyapbl Mo
OKOHYaHUM cpoka CryX6bl [o o He
YTWIM3MPOBaTL YCTPOVCTBO BMECTE C HEOTCOPTMPOBAHHBIMU KOMMYHATbHbIMM
0TXOHaMu, MOCKOMbKY 3TO HaHeceT Bpea Okpyxalowein cpeae. Ans yTunnsauum
YCTPOVCTBO HEOBXOAMMO BEPHYTb B MYHKT MPOAKM MMM CAATb B MECTHBIN MyHKT
nepepaboTku. [Ins nonyyYeHns noapobHbIX CBeAeHWih 0 nepepaboTke HacTosALIEro
YCTPOVCTBA CrieflyeT OOpaTUTLCH B MECTHYIO CriyxGy NMKBIZAUMA KOMMYyHAMbHBIX
OTXOfOB.
INFORMACIE O LIKVIDACII
Tieto symboly oznadujl, Ze pri likvidacii zariadenia musite dodrZiavat predpisy o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Podla predpisov sa
zariadenie, jeho batérie a akumulatory, ako aj jeho elekirické a elektronické
prisluenstvo musia po skonéeni Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Spotrebi¢
nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoZe by to bolo 8kodlivé
pre Zivotné prostredie. Ak chcete spotrebi¢ zlikvidovat, vratte ho na miesto predaja
alebo ho odovzdaijte v miestnom recyklaénom centre. Podrobnosti o recyklacii tohto
spotrebi¢a vam poskytne miestna sluzba na likvidaciu komunaineho odpadu.
INFORMACWE O ODSTRANJEVANJU
Ti simboli oznadujejo, da morate pri odstranjevanju naprave upostevati predpise o
odpadni elektriéni in elektronski opremi (WEEE). V skladu s predpisi je treba napravo,
njene baterije in akumulatorje ter elektricni in elektronski pribor po koncu Zivljenjske
dobe odstraniti logeno. Naprave ne odlagajte skupaj z nesortiranimi komunalnimi
odpadki, saj bi to 8kodovalo okolju. Za odstranjevanje je treba napravo vmiti na
prodajno mesto ali predati lokalnemu mestu za recikliranje. Za podrobnosti o
recikliranju te naprave se obrnite na lokalno sluzbo za odlaganje komunalnih
odpadkov.
3 INFORMACION SOBRE LA UTILIZACION
Estos simbolos indican que debe respetar la nomativa sobre residuos de aparatos
eléctricos y electronicos (WEEE) cuando se deshaga del dlspusmvu Segun Ia
normativa, el dispositivo, sus baterias y ladores y su
electronicos deben eliminarse por separado al final de su vlda atil. No elimine el
dispositivo junto con los residuos municipales sin clasificar, ya que seria perjudicial
para el medio ambiente. Para deshacerse del dispositivo, devuélvalo al punto de venta
o entréguelo en su centro de reciclaje local. Péngase en contacto con el servicio
municipal de eliminacion de residuos de su localidad para obtener informacion sobre
el reciclaje de este dispositivo.
e INFORMACIONI MBI ASGJESIMIN
Kéto simbole tregojné se, nése mekanizmi asgjésohet éshté e réndésishme té ndigni
rregulloren e mbetjeve nga prodhimi elektrik dhe pajisjeve elektronike (WEEE). Sipas
rregullores, mekanizmi, baterité dhe akumulatorét e tij, si dhe aksesorét e tij elektriké
dhe elektroniké, duhet t& asgjésohen vegmas nése mbaron afati i shérbimit. Nuk
lejohet asgjésimi i mekanizmit bashke me mbetjet kumunale 1e pazgjedhura pasl ij
do té jeté e démshme pér mjedisin.
kthimi né pikén e shitjes, ose t& dérgohet né pikén lokale pér riciklim. Pér tu informuar
mé shumé pér riciklimin e mekanizmit t& vérteté, duhet t& kontaktoni shérbimin tuaj
komunal pér asgjésimin e mbetjeve.
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ST INFORMACWE O ODLAGANJU

Ovi simboli znace da pri odlaganju uredaja treba po$tovati proplsl o zbnnjavanju
otpadne elektricne i elektronske opreme (WEEE). Prema propisima, uredaj, njegove
baterije i akumulatori, kao i njegov elektricni i elektronski pribor, moraju se posebno
odlagati na kraju radnog veka. Nemojte odlagati uredaj zajedno sa nesortiranim
komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti Zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje uredaj
treba vratiti u prodajno mesto ili odneti u lokalno reciklazno postrijenje. Obratite se
lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada za detalie o recikliranju ovog
proizvoda.

IHOOPMALISI MIPO YTUNIZALIIO

Lli cumBormM o3HavaloTh, WO NpW yTUnizaLlii NnpucTpolo HeobXioHo AOTPUMYBaTUCH
npaBun MOBOMKEHHS 3 BiAXOAAMW BMPOGHMUTBA ENIEKTPUUHOMO Ta eneKTPOHHOTO
obnagHanus (WEEE). BignosigHo fo npaeun, npwcTpiii, #oro 6Gatapei Ta
aKyMynsTopu, a TakoX MOro eNeKTPUYHI Ta eNneKTPOHHI akcecyapy Nicnsa 3akiHYeHHs
TepMiHy CryxGy nianaraioTh pospinbHiA yrvnisauii. He ponyckaetecs yunisysati
npucTpii pasom i3 i OBaHUMMA KOMY OCKinbk1 ue
3aBaloTh LIKOAW HABKONMLLHEOMY cepefoBuLly. [ins ytunisauii npuctpiit HeobxigHo
MOBEPHYTN B NyHKT npogaxy abo 3gatv B Micuesuid NyHKT nepepobreHHs. Ons
OTPMMAHHSI AOKIaAHMX BiJOMOCTE MPO nepepoGKy LUOro NPUCTPOIO CIiify 3BEPHY TUCS
A0 MicLeBoi cnyx6u niksigalii KOMyHansHUX BiAXoAiB.

2 UTILIZATSIYA HAQIDA MA'LUMOT

Bu belgilar qurilmani, uning batareyalan' va akkumulyatorlarini hamda elektr va elektron
aksessuarlami utlllzatslya qlllshda siz eleklr va eleklron |\hozlammg chigindisi (WEEE)
va chigindi b: torl ingi; kerakllglnl
bildiradi. Qoidalarga kom ushbu uskunanlng ishlash muddatl tugagandan so'ng
alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari hamda
elektr va elektron aksessuarlari saralanmagan maishiy chigindilar bilan birga
utilizatsiya gilinmasligi kerak, chunki bu atrof-muhitga zarar yetkazadi. Ushbu uskunani
utilizatsiya gilish uchun uni savdo nugtasiga gaytarish yoki mahalliy chigindilarni yig'ish
va gayta ishlash punktiga topshirish kerak. Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy
chigindilarni yo'qotish xizmatiga murojaat gilish kerak.

canyon.eu

CEEsHI & 2

H A DEPOSER A DEPOS
Cet appareil, ENMAGAGIN EN DECHETERIE

ses accessoires
et cordon
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez |a réparation ou le don de votre apparell |

ELEMENT(S)
D’EMBALLAGE
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The complete warranty card is available for downloading at the website

canyon.eu/user-help-desk.
_canyon.eu/user-help-desk I s il ialia LS slacal 2y o)

Tam zemanat talonunu  canyon.eu/user-help-desk veb-sahifesindan

yilklaya bilarsiniz.

TbNHATA rapaHUMOHHA KPTA @ HANM|KA 33 M3TEMNsHe Ha Y CTpaHuLa

canyon.bgluser-help-desk.

Uplny zaruéni list je k dispozici ke staseni na adrese czech

czech.canyon.euluser-help-desk.

Du kan det komplette pa canyon.euluser-help

desk.

Die vollsténdige Garantiekarte steht unter de.canyon.eu/user-help-desk

zum Download bereit.

H TiAfipng kGpTa eyyGnong eivan SiaBéoin via Afyn amé T SievBuvon

canyon.euluser-help-desk.

Taielik on aadressil canyon.eult

La carte de garantie compléte peut étre téléchargée sur canyon.euluser-

help-desk.

Kompletan jamstveni list dostupan je za preuzimanje na canyon.eu/user-

help-desk

Ateljes jotallasi jegy letdlthetd a canyon.euluser-help-desk weboldalrdl

L pwnp hwdwp 3

canyon.eu/user-help-desk LuwjptonLu:

Lo bigs®sbton ¢sembo bywdobsfaondos RBubyhzndme -
3306y canyon.eu/user-help-desk.

Tonbik Keninaik kapTackiH canyon.euluser-help-desk caiiTsiHa xykTen
anyra Gonagpl.
Juser-hel,

Pilna garantijas karte ir pieejama lejupieladei vietné canyon. p-
desk.

Pilng garantinj talona galima atsisitsti tinklalapyje canyon.euluser-help-
desk.

LIenocHoT rapaHTeH TMCT MOXe Aa Ce mpeseme Ha BeG-CTpaHMuara
canyon.euluser-help-desk.

De volledige kunt u op canyon.euluser-help
desk.

Pena karta gwarancyjna jest dostepna do pobrania na stronie
poland.canyon.eu/user-help-desk.

O cartéo de garantia completo esta disponivel para transferéncia em
canyon.eu/user-help-desk.

Cardul complet de garantie este disponibil pentru descércare de pe pagina
web canyon.roluser-help-desk.

TOnHbIV rapaHTUiiHBIA TAMOH AOCTYNeH AANA CKAUMBaHAR Ha BEG-CTpaHULE
canyon.eu/user-help-desk.

Uplny zarucny list je k dispozicii na stiahnutie na stranke canyon.sk/user-
help-desk.

Celoten garancijski list je na volo za prenos na spletni strani
canyon.eu/user-help-desk.

La tarjeta de garantia completa esta disponible para su descarga en
es.canyon.eu/user-help-desk.

Kuponi i ploté i garantuar &shté i disponueshém pér shkarkim né fagen e
internetit canyon.eu/user-help-desk.

Kompletan garantni st je dostupan za preuzimanje na canyon.eu/user-
help-desk.
MoeHmiA WHU TanoH W ans Ha BeB-cTopil
canyon.ualuser-help-desk.

Toliq kafolat talonini canyon.eu/user-help-desk veb-sahifasidan yuklab
olish murmkin.




ARA Jaall Gty

AZE Zsmanat talonu
BUL lapaHuuoHHa kapTa
CES Zérucni list

DAN Garantikort

DEU Garantiekarte

ELL Kapra eyvinong
EST Garantii kaart

FRA Carte de garantia
HRV Garanciiska kartica

Product name:
ARA il ol
AZE Mahsul
BUL MpoaykT
CES Produkt
DAN Produkt

FRA Produit
HRV Proizvod

Serial number:

ARA )

AZE Seriya némresi
BUL CepueH Homep
CES Sériové Cislo
DAN Serienummer
DEU Seriennummer
ELL Zeipiokdg apiBuog
EST Seerianumber
FRA Numéro de série
HRV Serijski broj

Purchase date:
ARA 11 & 55
AZE Alrs tarixi

BUL [lata Ha akynysane

CES Datum nakupu
DAN Kgbsdato

DEU Kaufdatum

ELL Huepounvia ayopac
EST Ostu kuupdev
FRA Date d'achat

HRV Datum kupnie

Dealer:

ARA 25

AZE Satici

BUL Mponasa4
CES Prodavat
DAN En szelger
DEU Verkaufer
ELL MwAntiic
EST Miiiigimees
FRA Vendeur
HRV Trgovac

WARRANTY CARD

HUN Jétallasi jeqy

HYE Gnuphuhpwihl pwnn
KAT Uigssbihom ¢hoeombo

KAZ Keninpik TanoH
LAV Garantijas karte
LIT Garantijos kortele
MAC lapanTeH nuct
NLD Garantie kaart

RON Card de garanti
RUS [apanTiinbii Tanon
SLK Zarugny list

SLV Garanciisk list

SPA Tarieta de garantia
SQl Kupon i garantuar
SRP Garantn list

UKR TapaHTiiiHuii Tanon

POL Karta gwarancyina UZB Kafolat taloni
POR Cartéo de garantia

HUN Termék RON Produs
HYE Unwinwnnwlp RUS Mpoaykt
KAT 3600mjdo SLK Vyrobok
KAZ BHim SLV Izdelek
LAV Produkts SPA Producto
LIT Produktas SQl Produkt
MAC MMponsson SRP Proizvod
NLD Product UKR MMpoaykt
POL Nazwa produktu UZB Mahsulot
POR Nome do produto

HUN Sorozatszém

HYE Utiphwlwu hwdwn
KAT bgeoreo bedgbo
KAZ Cepusnsik Hemip
LAV Sérijas numurs

LIT Serijos numeris
MAC Cepucr 6poj
NLD Serienummer

POL Numer seryiny
POR Numero de série

RON Numér de serie
RUS CepwitHbii Homep
SLK Sériové ¢islo
SLV Serijska $tevilka
SPA Numero de serie
SQI Numri i serisé
SRP Seriiski broj

UKR CepiitHuit Homep
UZB Seriya ragami

HUN Vasarlas idspontia
HYE QUuwl wJuwphy
KAT 83d960b 056000
KAZ Catbin any kyHi
LAV Pirkuma datums

LIT Pirkimo data

MAC [latym Ha kynysarbe
NLD Aankoopdatum

POL Data zakupu

POR Data de compra

RON Data cumparéri
RUS flara nokyniot
SLK Détum nékupu
SLV Datum nakupa
SPA Fecha de compra
SQl Data e blerieve
SRP Datum kupovine
UKR flara kynieni

UZB Sotib olingan sana

HUN Elado

HYE dw6wnnn
KAT 33g030eo
KAZ Caryum!
LAV Pardevajs
LIT Pardavéjas
MAC TMpopasau
NLD Verkoper
POL Kupiec

POR Vendedor

RON Vanzator
RUS TMponaseu
SLK Predava¢
SLV Prodajalec
SPA Vendedor
SQl Shités

SRP Prodavac
UKR [Mponasetip
UZB Sotuvchi
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